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PRiJEDLOG

ZAKON 0 PRIZNAVANJU PROFESIONALNIH KVALIFIKACIJA ZA OBAVLJANJE REGULISANIH
PROFESIJA*

I. OSNOVNE ODREDBE

Predmet

Clan 1

(1) Ovim zakonom ureduje se postupak priznavanja profesionalnih kvalifikacija koje su stecene u diiavama
clanicama Evropske unije, Evropskog ekonomskog prostora ill Svajcarske konfederacije (u daljem tekstu:
diiave ugovornice) radi stainog obavljanja regulisanih profesija u Crnoj Gori, pruzanja povremenih iii
privremenih usiuga u Crnoj Gori kod obavljanja regulisanih profesija, izdavanja Evropske profesionalne
kartice, administrativna saradnja izmedu drzava ugovomica, kao i druga pitanja od znacaja za
priznavanje profesionalnih kvailflkacija za obavijanje regulisanih profesija.

Javnl interes

Clan 2

(1) Priznavanje profesionalnih kvalifikacija za obavijanje regulisanih profesija u Crnoj Gori vrsi se u skladu
sa ovim zakonom, ako medunarodnim ugovorom ili pravnim aktima Evropske unije nije drukcije uredeno.

(2) Priznavanje profesionalnih kvaiifikacija za obavijanje regulisanih profesija je od javnog interesa.

Primjena

Clan 3

(1) Ovaj zakon se primjenjuje na:
1) drzavljane drzava ugovomica koji u Crnoj Gori zele da obavljaju reguiisanu profesiju i koji su

profesionalne kvalifikaclje stekll u jedno] od drzava ugovomica ill u drzavi koja nije drzava
ugovomica ali su im dokazi o formalnim kvalifikacijama bill vec prethodno priznati u jednoj od drzava
ugovomica I imaju tri godine profesionalnog iskustva u toj profesiji na teritoriji drzave koja im je
dokaz 0 formalnim kvalifikacijama priznala;

2) drzavljane drzava ugovomica koji su obavijali pripravnicki staz van svoje drzave.
(2) Ovaj zakon se ne primjenjuje na postupak priznavanja profesionainih kvaiifikacija notara.

Primjena pravila upravnog postupka

Clan 4

(1) U postupku priznavanja profesionalnih kvalifikacija za obavijanje regulisanih profesija primjenjuju se
odredbe Zakona o upravnom postupku, ako ovim zakonom nije drukcije uredeno.



Troskovi postupka

Clan 5

(1) Naknada za troskove nastale u postupku priznavanja profesionainih kvaiifikacija za obavljanje
regulisanih profesija utvrduje se u skladu sa zakonom kojim se ure(?u]u administrativne takse.

Regulisana profesija

Clan 6

(1) Regulisana profesija je profesionaina djelatnost ili grupa profesionainih djelatnosti cije je obavljanje, na
nacin ureden zakonom i drugim propisima, usiovljeno posjedovanjem odredene profesionalne
kvalifikaclje, a koriscenje profesionalnog naziva ogranlceno na one koje ispunjavaju profesionalne
kvalifikaclje.

(2) Pravo na obavljanje regulisane profesije u Cmoj Gori ima kvalifikovani strucnjak (u daljem tekstu:
strucnjak) koji ima profesionainu kvalifikaciju za obavljanje regulisane profesije i ispunjava usiove u
skladu sa ovim zakonom i drugim propisima koji ureduju priznavanje profesionainih kvaiifikacija u
odredenoj oblasti.

(3) Regulisana profesija u Cmoj Gori se moze obavljati staino ili pruzanjem povremenih i privremenih usiuga.

Upotreba rodno osjetljivog jezlka

Clan?

(1) IzrazI koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu podrazumijevaju iste Izraze u zenskom
rodu.

Znacenje izraza

Clan 8

(1) Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedece znacenje:

1) dokaz 0 formalnim kvalifikacljama je diploma, svjedocanstvo ili drugi dokaz o stecenoj
profesionalnoj kvalifikaciji i zavrsenom profesionalnom osposobljavanju, steceno u drzavama
ugovornicama, koje je izdao njen nadlezni organ, u skladu sa zakonima III drugim propisima te
drzave;

2) druga drzava ugovomica je drzava ugovomica, osim drzave Crne Gore;
3) drzava ugovomica porijekia Je drzava ugovomica u kojoj je strucnjak stekao profesionainu

kvalifikaciju, odnosno u kojoj Ima reglstrovanu privrednu djelatnost;
4) drzava ugovomica domacin je drzava u kojoj strucnjak obavija regulisanu profesiju, a u kojoj nije

stekao profesionainu kvalifikaciju, odnosno u kojoj nema registrovanu privrednu djelatnost;
5) profesionaina kvaiifikacija obuhvata formaino obrazovanje i dodatno strucno osposobljavanje i

usavrsavanje koje se obavija tokom ili nakon zavrsetka formalnog obrazovanja, a potvrduje se
dokazom o formalnim kvalifikacljama ispunjenoscu usiova iz clana 23 ovog zakona ili potvrdom o
kompetencijama iz clana 16 ovog zakona;

6) jedinstvena kontakt tacka je javni elektronski infoimacioni i komunikacioni servis putem kojeg se
na crnogorskom i engleskom jeziku pruzaju informacije o postupcima i zahtjevima za pristup ili
pruzanje usiuga zainteresovanim licima, kao 1 sprovode propisani postupci;



7) Informacioni sistem za unutrasnje trziste (u daljem tekstu: IMi sistem ) je sistem za
administrativnu saradnju i elektronsku razmjenu informacija izmedu nadleznih organa drzava
ugovomica;

8) profesionalni naziv je naziv pod kojim strucnjak obavija reguiisanu profesiju:
9) profesionaino iskustvo je iskustvo steceno u toku obavljanja odredene profesije u drzavi

ugovomici u skladu sa propisima te drzave, sa punim radnim vremenom ill jednako vrednovanim
kracim radnim vremenom;

10) profesionaino osposobijavanje je period strucne prakse koja se obavija pod nadzorom stucnjaka
koja je uslov za pristup regulisanoj profesiji 1 moze se sprovoditi u toku obrazovanja III nakon
obrazovanja;

11) odgovorno lice u privrednom drustvu je oviasceni zakonski zastupnlk III drugo rukovodece lice
u privrednom drustvu;

12) nadlezni organ druge drzave ugovomlce je svaki organ koje druga drzava ugovornica oviasti da
Izdaje III prima dokaze o kvallflkacljama, osposobljenosti I druge dokumente Hi podatke;

13) nadlezno udruzenje je profesionaino udruzenje, komora nadlezna za reguiisanu, profesiju
odnosno organizacija;

14) preovladujuci razlozi od javnog interesa su razlozl kojl su kao takvl priznatl u sudskoj praksl
Suda pravde Evropske unije;

15) regulisano obrazovanje i osposobijavanje je svako obrazovanje i osposobijavanje koje je
usmjereno na obavljanje odredene regullsane profesije I koje obuhvata jedan III vise programa kojl
su dopunjeni profeslonalnim osposobijavanjem ili pripravnickim stazom odnosno strucnom
praksom, u skladu sa posebnim propisom;

16) ECTS je evropski sistem transfera kredlta, u skladu sa posebnim propisom;
17) cjelozivotno ucenje obuhvata cjelokupno opste obrazovanje, profesionaino obrazovanje I

osposobijavanje, neformaino obrazovanje i neformaino ucenje tokom cljelog zivota, koje rezultira
unapredenjem znanja, vjestlna I kompetencija, koje moze obuhvatiti I profeslonainu etiku;

18) stalno obavljanje profesije podrazumijeva da strucnjak Ispunjava sve usiove za pristup
regulisanoj profesiji i obavljanju profesije, u skladu sa propisima drzave ugovomlce porijekia;

19) privremeno ili povremeno pruzanje usiuga podrazumijeva da pruzalac usiuga preko granice
privremeno III povremeno pruza usiuge u drzavi ugovornlcl domaclnu.

II. PRISTUP ZA OBAVLJANJE REGULISANIH PROFESIJA

Lista regulisanih profesija

Clan 9

(1) Organ drzavne uprave, odnosno drugi organ uprave nadlezan za odredenu reguiisanu profesiju (u daljem
tekstu: nadlezni organ) dostavija splsak regulisanih profesija organu.drzavne uprave nadleznom za
poslove rada (u daljem tekstu: Ministarstvo), na osnovu kojih MInistarstvo saclnjava LIstu regulisanih
profesija.

(2) LIstu regulisanih profesija utvrduje Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada), na predlog MInistarstva.
(3) LIsta regulisanih profesija obuhvata pregled regulisanih profesija, nadleznih organa I proplsa kojima se

ureduju regullsane profesije.



Poslovi nadleznog organa

Clan 10

(1) Uslove za priznavanje profesionalnih kvalifikacija za obavljanje reguiisanih profesija, kao i usiove za
povremeno ill privremeno pruzanje usiuga se regulise propisima kojima se uredjuju regulisane profesij'e.

(2) Nadlezni organ:
1) prima zahtjeve za priznavanje profesionalnih kvalifikacija, vodi postupak i izdaje rjesenja o

priznavanju profesionalne kvalifikacije;
2) vodi spisak izdatih rjesenja o priznavanju profesionalne kvalifikacije, izjavljenih tuzbi odnosno zaibi

protivizdatih rjesenja i prijava pruzaoca povremenih ill privremenih usiuga (u daljem tekstu: pruzalac
usiuga);

3) pruzaocima usiuga izdaje potvrdu o obavljanju djelatnosti u Crnoj Gori, o profesionalnoj kvalifikadji
i 0 uskladenosti profesionalne kvalifikacije sa minimalnim uslovima osposobljenosti;

4) obavjestava zainteresovana lica o uslovima za obavljanje reguiisanih profesija;
5) jednom godisnje unosi podatke u elektronsku bazu podataka reguiisanih profesija;
6) saraduje sa nadleznim organima drugih drzava ugovornica;
7) na zahtjev Ministarstva, izvjestava o sprovodenju ovog zakona.

(3) Izuzetno od stava 2 ovog clana, poslove iz stava 2 tac. 1 do 4 ovog clana mogu obavljati nadlezna
udruzenja u skladu sa posebnim propisom.

Upotreba naziva profesija

Clan 11

(1) Strucnjak koji u Crnoj Gori obavija regulisanu profesiju kod koje je odreden naziv profesije, upotrebljava
crnogorski naziv profesije i odgovarajuce skracenice, u skladu sa propisima koji ureduju tu profesiju
odnosno profesionainu djelatnost u Crnoj Gori.

(2) U slucaju da naziv profesije u Crnoj Gori odreriuje nadlezno udruzenje, drzavljanin drzave ugovomice
moze da upotrebljava naziv profesije koji je izdalo to udruzenje odnosno njegove skracene oblike, samo
ako dostavi dokaz da je clan tog udruzenja.

(3) Nadlezni organ moze da ogranici upotrebu odredenog naziva profesije na imaoce profesionalnih
kvalifikacija, ako je o udruzenju ill organizaciji iz clana 22 ovog zakona sluzbeno obavijestio Evropsku
komisiju i druge drzave ugovomice.

Upotreba naziva kvallfikacije

Clan 12

(1) Strucnjak ima pravo na upotrebu naziva kvalifikacije i skracenice kvalifikacije stecene u drzavi ugovornici
porijekla.

(2) Nadlezni organ moze u ijesenju o priznavanju profesionalne kvalifikacije odrediti da se u nazivu
kvalifikacije doda naziv I adresa organa koji je naziv dodijelio.

(3) Ako postoji mogucnost da dode do zamjene naziva kvalifikacije drzave ugovomice porijekla sa nazivom
koji se upotrebljava u Crnoj Gori i za koji se zahtijeva dodatno osposobijavanje koje strucnjak nije obavio,
nadlezni organ moze zahtijevati od strucnjaka da upotrebljava naziv drzave ugovomice porijekla na nacin
koji nadlezni organ utvrdi rjesenjem iz clana 34 ovog zakona.



Znanje jezika

Clan 13

(1) Strucnjak kojem je u Cmoj Gori priznata profesionalna kvalifikacija za obavljanje regulisane profesije
mora znati crnogorski jezik ill neki od jezika koji su u sluzbeno] upotrebi u Cmoj Gori, u onom obimu
dovoljnom za bavljenje tom profesijom.

(2) Nadlezni organ moze sprovesti provjeru znanja jezika za one profesije koje mogu da uticu na zdravlje
pacijenata ili za druge profesije u siucajevima kada postoji opravdana sumnja o dovoljnom znanju jezika
strucnjaka u odnosu na njegove profesionalne djeiatnosti.

(3) Provjera znanja jezika iz stava 2 ovog clana moze da se sprovede tek nakon priznavanja profesionalne
kvalifikacije odnosno nakon izdavanja Evropske profesionalne kartice u skladu sa odredbama cl. 57 do
65 ovog zakona.

Priznavanje profesionainog staza

Clan 14

(1) Ako se za pristup regulisanoj profesiji u Cmoj Gori zahtijeva zavrsen pripravnicki staz, nadlezni organ
priznaje pripravnicki staz koji je obavljen u drugoj drzavi ugovornici ili u trecoj drzavi, pod usiovom da je
pripravnicki staz obavljen u sWadu sa smjernicama iz stava 3 ovog clana.

(2) Priznavanje pripravnickog staza iz stava 1 ovog clana ne zamjenjuje postojece zahtjeve da se polozi
strucni ispit kako bi se ostvario pristup regulisanoj profesiji.

(3) Nadlezni organ na internet stranici objavljuje smjernice o organizaciji i priznavanju profesionainog staza
sprovedenog u drugoj drzavi ugovornici ill u trecoj drzavi, narocito u vezi sa ulogom koju ima supervizor
pripravnickog staza.

(4) Nadlezni organ moze da ogranici trajanje dijeia pripravnickog staza koje se moze obaviti van Cme Gore
u skladu sa posebnim propisom.

Djelimlcan pristup

Clan 15

(1) Nadlezni organ moze na osnovu podnesenog zahtjeva, odobriti djelimlcan pristup za staino obavljanje
regulisane profesije 1 za povremeno ili privremeno pruzanje usiuga, ako:
1) je strucnjak u potpunosti kvalifikovan da u drzavi ugovornici porijekia obavija profesionainu

djelatnost za koju se trazi djelimican pristup u Crnoj Gori;
2) bi uvodenjem dopunskih mjera za potpuni pristup regulisanoj profesiji u Cmoj Gori, strucnjak bio

primoran da zavrsi potpuni program obrazovanja i osposobljavanja u Cmoj Gori;
3) se profesionalna djelatnost moze objektivno odvojiti od drugih djeiatnosti koje pripadaju regulisanoj

profesiji u Crnoj Gori, pri ce'mu nadlezni organ uzima u obzir cinjenicu da li se profesionalna
djelatnost moze obavljati samostaino u drzavi ugovornici porijekia.

(2) Strucnjak kojem je odobren djelimican pristup, korisnika usiuge obavjestava o dozvoljenom obimu svojih
profesionalnih djeiatnosti.

(3) Nadlezni organ moze odbiti zahtjev za djelimican pristup ako postoji opravdana sumnja da ce doci do
ugrozavanja javnog interesa.

(4) Profesionalna djelatnost djelimicnog pristupa obavija se pod profesionalnim nazivom drzave ugovornice
porijekia, osim ako posebnim zakonom nije drukclje uredeno.



(5) Odredbe ovog clana ne odnose se na strucnjake koji su podnijeli zahtjev za automatsko priznavanje
profesionalne kvalifikacije u skladu sa cl. 37,41,42 i 44 ovog zakona.

Izdavanje potvrda

Clan 16

(1) Nadlezni organ izdaje drzavijanima Crne Gore i licima koja su u Crnoj Gori stekla profesionainu
kvalifikaciju potvrdu o tome da su njihovi dokazi o profesionainim kvalifikacljama u skladu sa minimainim
uslovima osposobljenosti propisanim direktivama Evropske unije, kada se radi o profesijama koje se
priznaju na osnovu minimalnlh usiova osposobljenosti.

(2) Na zahtjev strucnjaka, nadlezni organ izdaje potvrdu o sticanju profesionalne kvalifikacije u Crnoj Gori Hi
0 obavljanju regulisane profesije odnosno profesionalne djelatnosti u Crnoj Gori, ako ispunjava usiove.

(3) Nadlezni organ izdaje potvrdu o vazenju dipiome i sertifikata o profesionainim kvalifikacljama koje su
drzavljani Crne Gore stekli u republikama bivse SFRJ do dana medunarodnog priznanja tih republika i
koju su stekll u RepublicI Srbiji do 25. januara 2008: godine.

(4) Kod automatskog priznavanja na osnovu clana 41 ovog zakona, nadlezni organ, pored potvrde iz stava
3 ovog clana, izdaje i potvrdu da su drzavljani Crne Gore u republikama bivse SFRJ do dana
medunarodnog priznanja tih republika i da su u Republici Srbiji do 25. januara 2008. godine obavljali
djelatnost na njihovoj teritoriji najmanje tri uzastopne godine, i to pet godina prije dana izdavanja potvrde.

ill. POSTUPAK PRIZNAVANJA PROFESIONALNIH KVALIFIKACIJA ZA STALNO OBAVLJANJE

REGULISANIH PROFESIJA

1. Opsti sistem priznavanja profesionainih kvalifikacija

Primjena opsteg sistema

Clan 17

(1) U siucajevima kada se ne moze primjeniti sistem priznavanja profesionalnog iskustva iz clana 37 ovog
zakona, odnosno sistema automatskog priznavanja kvalifikacija iz cl. 41,42144 ovog zakona, primjenjuje
se opstI sistem priznavanja profesionainih kvalifikacija.

Efekti priznavanja
Clan 18

(1) Strucnjaku se u Crnoj Gori omogucava pristup regulisanoj profesiji na osnovu kvalifikacija stecenih u
drugoj drzavi ugovornici i to pod istim uslovima koji vaze za drzavljane Crne Gore, ako su profesionalne
kvalifikacije koje profesija obuhvata uporedive.



Pokretanje postupka priznavanja profesionalnih kvalifikacija

Clan 19

(1) Postupak priznavanja profesionalnih kvalifikacija za obavljanje regulisane profesije (u daljem tekstu;
postupak) pokrece strucnjak koji podnosi zahtjev (u daljem tekstu: podnosilac zahtjeva) nadleznom
organu na propisanom obrascu.

(2) Zahtjev iz stava 1 ovog clana moze se podnijeti i elektronski, preko jedinstvene kontakt tacke.
(3) Obrazac zahtjeva iz stava 1 ovog clana objavljuje se na internet stranici nadleznog organa.

Dokumentacija

Clan 20

(1) Uz zahtjev Iz clana 19 stav 1 ovog zakona, podnosilac zahtjeva dostavija dokaze o drzavijanstvu i
profesionaino] kvalifikaciji.

(2) Pored dckaza iz stava 1 ovog clana nadlezn! organ moze da zatrazi:
-  potvrdu iz kaznene evidencije da nije osudivan ill potvrde da mu nije izrecena privremena ili trajna

zabrana obavljanja regulisane profesije, a kao dokaz uzima potvrdu izdatu u drzavi ugovomici
porijekia ili u drzavi ugovomici domacinu;

-  dokaz 0 opstoj zdravstvenoj sposobnosti podnosioca zahtjeva, a kao dokaz uzima potvrdu koja se u
tu svrhu zahtijeva u drzavi ugovomici porijekia ili potvrdu koju je izdao odgovarajuci organ u Cmoj
Gori;

-  potvrdu 0 imovnom stanju podnosioca zahtjeva ili potvrde da je podnosilac zahtjeva osiguran za
odgovornost u skladu sa posebnim propisom, a kao dokaz uzima potvrdu koju u tu svrhu izdaje
banka, odnosno osiguravajuce drustvo drzave ugovornice porijekia;

-  polaganje svecane zakletve ili svecane izjave, a tekst zakletve ili izjave nije moguce primijeniti na
drzavljane drugih drzava ugovomica, i obezbjeduje primjenu odgovarajuceg teksta istog znacenja.

(3) Dokazi o profesionalnim kvalifikacijama koje je izdala treca drzava, priznaju se kao dokazi o
profesionalnim kvalifikacijama ako podnosilac zahtjeva ima tri godine profesionalnog iskustva u oblasti
regulisane profesije, odnosno obavljanja profesionalne djelatnosti na teritoriji druge drzave ugovornice
koja je priznala dokaze o profesionalnim kvalifikacijama.

(4) U slucaju opravdane sumnje u vazenje dokaza, nadlezni organ moze da zatrazi od podnosioca zahtjeva
da dokazi iz stava 2 al. 1,2 i 3 ovog clana ne budu stariji od tri mjeseca na dan njihovog dostavljanja.

Provjeravanje dokaza

Clan 21

(1) U slucaju opravdane sumnje u vjerodostojnost dostavljenih dokaza iz clana 20 ovog zakona, nadlezni
organ moze kod nadleznog organa druge drzave provjeriti njihovu vjerodostojnost ili zahtijevati ovjerene
fotokopije, kao i provjeriti dokaze o ispunjenosti minimalnih usiova osposobljenosti podnosioca zahtjeva
za profesionalne kvalifikacije Iz clana 41 ovog zakona, koji se, u skladu sa ovim zakonom, priznaju
automatski.

(2) Ako je dokaze o formalnim kvalifikacijama izdao nadlezni organ jedne drzave ugovornice, a ukljucuje
osposobljavanje koje je podnosilac zahtjeva djelimicno ili u potpunosti obavio u drugoj drzavi ugovomici,
nadlezni organ, usijed opravdane sumnje, moze kod nadleznog organa drzave ugovornice koja je izdala
dokaz provjeriti da li:



1) je program osposobljavanja koji je sproveden u drzavi ugovornici formalno potvrdio nadlezni organ
drzave ugovornice koja je izdala dokaz;

2) je dokaz o formalnoj kvalifikaciji jednak oncme koji je izdat da je osposobljavanje u potpunosti
obavljeno u drzavi ugovornici koja je izdaia dokaz;

3) dokaz o formainoj kvalifikaciji daje jednaka prava za obavljanje reguiisane profesije na teritoriji
drzave ugovornice koja je izdaia dokaz.

(3) U siucaju opravdane sumnje, nadlezni organ moze od nadleznog organa druge drzave ugovornice da
zatrazi potvrdu da podnosiiac zahtjeva nema prekid iii zabranu obavljanja profesije zbog teze povrede
praviia struke ill zbog osude za krivicno djeio povezano sa obavijanjem profesije odnosno profesionaine
djelatnosti.

(4) Razmjena informaclja izmedu nadleznih organa drzava ugovornica vrsi se preko IMI sistema, u skiadu
sa ovim zakonom.

Potvrda udruzenja Hi organizacija

Clan 22

(1) Potvrda o profesionalnim kvalifikacijama koju je izdaio udruzenje iii organizacija u drugoj drzavi
ugovornici oviascena za izdavanje takvih dokaza svojim cianovima u drzavi ugovornici, smatra se za
odgovarajuci dokaz o formalnim kvalifikacijama.

Nivoi profesionalnlh kvalifikacija

Clan 23

(1) Profesionaine kvaiifikacije dijele se na nivoe A, B, C, D i E, a potvrduju se sijedecim dokazima;
1) nivo A - potvrdom o kompetencijama koja potvrduje da je imaiac stekao opste znanje na osnovu

opsteg osnovnog ill srednjeg obrazovanja, odnosno potvrduje da je zavrsio program
osposobijavanja koji nije dio svjedocanstva iii diplome iii posebnog ispita iii tri uzastopne godine
obavijanja profesije u drzavi ugovornici u okviru zaposienja sa punim radnim vremenom iii jednako
vrednovanim kracim radnim vremenom obavljanja profesije u okviru zaposienja sa skracenim
radnim vremenom u prettiodnih deset godina;

2) nivo B - svjedocanstvom koje potvrduje da je imaiac uspjesno zavrsio:
- srednjoskoiski opsti program, koji je dopunio sa programom studija iii profesionalnog
osposobijavanja, a ako se to zafitijeva, i pripravnickim stazom iii profesionalnom praksom, iii
- srednjoskoiski tehnicki iii strucni program, koji je dopunio sa programom studija iii profesionalnog
osposobijavanja, a ako se to zahtijeva, i sa pripravnickim stazom iii profesionalnom praksom;

3) nivo C - diplomom, koja dokazuje uspjesno zavrseno:
- osposobijavanje nakon zavrsene srednje skoie, koje traje najmanje godinu dana iii isti period sa
kracim radnim vremenom, za koji je jedan od usiova za pristup uspjesno zavrsen srednjoskoiski
program, potreban za upis na ustanove visokog obrazovanja iii zavrsen srednjoskoiski program
jednake vrijednosti kao i profesionalno osposobijavanje, koje se moze zafitijevati posiije
srednjoskoiskog programa, iii
-  reguiisano obrazovanja i osposobijavanje iii u siucaju reguiisane profesije, profesionalno
osposobijavanje sa posebnom strukturom i sposobnostima koje prevazilaze za stepen one iztacke
2 ovog stava, jednake vrijednosti kao i nivo osposobijavanja odreden u alineji 1 ove tacke, ako
takvo osposobijavanje obezbjeduje uporediv profesionaini standard, kao i priprema ucesnika



osposobljavanja za primjereni nivo odgovomosti i zadataka, ako je uz diplomu prilozena i potvrda
drzave clanice porijekla;

4) nivo D - diplomom koja potvrduje uspjesno zavrseno osposobljavanje na nivou nakon zavrsetka
srednjeg obrazovanja u trajanju od najmanje tri ill najvise cetlri godine Hi jednakog trajanja kada se
odvija povremeno, na fakultetu ill ustanovi za visoko cbrazovanje Hi drugoj ustanov! koja
obezbjeduje isti stepen osposobljavanja, kao i strucno usavrsavanje koje se moze zahtijevati pored
tog programa na nivou nakon zavrsetka srednjeg obrazovanja;

5) nivo E - diplomom koja potvrduje da je nosilac diplome uspjesno zavrsio program na nivou nakon
zavrsetka srednjeg obrazovanja u trajanju od najmanje cetiri godine Hi program studija jednakog
trajanja kada se odvija povremeno na fakultetu ill ustanovi visokog obrazovanja ill drugoj ustanovi
koja obezbjeduje isti stepen osposobljavanja i, kada je to potrebno, da je nosilac diplome zavrsio
strucno osposobljavanje koje se zahtijeva pored tog programa na nivou nakon zavrsetka srednjeg
obrazovanja.

Jednako vrednovanje kvallfikacija

Clan 24

(1) Svi dokazi o formalnim kvalifikacijama koje je izdao nadlezni organ u drzavi danici kojim se potvrduje
uspjesno zavrseno osposobljavanje u drzavi ugovomici koje se pohadalo redovno Hi vanredno u okviru
formalnog programa Hi izva'n njega, a koje je ta drzava clanica priznala kao ekvlvalentno i koji nosiocu
tih dokaza dodjeljuju jednaka prava pristupa profesiji Hi obavljanja profesije ill ga osposobljavaju za
obavljanje profesije, smatraju se dokazom o formalnim kvalifikacijama iz clana 23 ovog zakona.

Usiovi za priznavanje

Clan 25

(1) Podnosiocu zahtjeva moze se dozvoliti obavljanje regulisane profesije pod jednakim usiovima koji vaze
za drzavljane Crne Gore, ako ima potvrdu o kompetencijama Hi dokaz o formalnim kvalifikacijama iz
ciana 23 ovog zakona koji druga drzava ugovomica zahtijeva za obavljanje odredene profesije odnosno
djelatnosti na njenoj teritoiiji.

(2) Obavljanje regulisane profesije u skladu sa stavom 1 ovog clana moze se dozvoliti i podnosiocu zahtjeva
koji je obavljao odredenu profesiju sa punim radnim vremenom godinu dana Hi jednako vrednovanom
periodu sa kracim radnim vremenom u periodu od prethodnih deset godina u drugoj drzavi ugovomici
koja tu profesiju ne regulise i ima potvrdu o kompetencijama Hi dokaz o formalnim kvalifikacijama
nadleznog organa te drzave koji potvrduje da je podnosilac zahtjeva osposobljen za obavljanje odredene
profesije.

(3) Nadlezni organ kod odiucivanja uzima u obzir nivo, koji je na osnovu clana 23 ovog zakona potvrdila
drzava ugovomica porijekla 1 potvrdu sa kojom drzava ugovomica porijekla potvrduje da je regulisana
profesija i osposobljavanje Hi profesionalno osposobljavanje iz clana 23 tacka 3 alineja 2 ovog zakona
jednake vrijednosti nivou iz clana 23 tacka 3 alineja 1 ovog zakona.

(4) Izuzetno od st. 1 i 2 ovog ciana, nadlezni organ moze odbiti priznavanje profesionalne kvalifikacije za
obavljanje regulisane profesije ako potvrda o kompetenciji potvrduje nivo iz clana 23 stav 1 tacka 1 ovog
zakona, a Crna Gora za obavljanje navedenog zanimanja zahtijeva nivo iz clana 23 stav 1 tacka 5 ovog
zakona.



Dopunske mjere

Clan 26

(1) Nadlezni organ moze zahtijevati od podnosioca zahtjeva sprovodenje jedne od dopunskih mjera za
priznavanje profesionalnih kvalifikacija, i to:
-  period prilagodavanja za profesionalnu osposobljenost odnosno profesionalnu djelatnost u smislu
clana 28 stav 1 ovog zakona u trajanju do tri godine; iii
-  provjeru profesionalne osposobljenosti.

(2) Sprovodenje dopunske mjere iz stava 1 ovog clana nadlezni organ moze da zahtijeva od podnosioca
zahtjeva ako:
-  osposobljavanje koje je prosao obuhvata bitno razlicite sadrzaje od onih koje podrazumijeva dokaz
0 formalnoj kvaiifikaciji propisan u Crnoj Gori;
-  regulisana profesija u Crnoj Gori sadrzi jednu Hi vise aktivnosti koje ne postoje u toj profesiji u drzavi
ugovomici porijekia, a osposobljavanje koje se trazi u Crnoj Gori obuhvata bitno razlicite sadrzaje od
sadrzaja koje obuhvata potvrda o osposobljenosti ili dokaz o formalnoj kvaiifikaciji podnosioca zahtjeva.

(3) Bitno razlikovanje sadrzaja iz stava 2 al. 1 i 2 ovog clana postoji ako se sadrzina od sustinskog znacaja
za obavljanje regulisane profesije, kao i osposobljavanje koje je obavio podnosilac zahtjeva, bitno
razlikuje od osposobljavanja koje se zahtijeva u Crnoj Gori.

(4) Nadiezni organ kod odiucivanja o dopunskim mjerama uzima u obzir nacelo srazmjernosti, posebno kod
provjere znanja, vjestina i kompetencija koje je podnosilac zahtjeva stekao na osnovu profesionalnog
iskustva ili cjelozivotnog ucenja, a koje je vrednovao i potvrdio nadlezni organ druge drzave ugovomice
ill trace drzave i koji obuhvataju sadrzaje koji se bitno razlikuju.

(5) 0 dopunskim mjerama odiucuje nadlezni organ rjesenjem koje sadrzi:
-  nivo profesionalne kvalifikacija zahtijevan u Crnoj Gori;
-  nivo profesionalne kvalifikacija podnosioca zahtjeva;
-  sadrzaje koji se bitno razlikuju i razloge zbog kojih ti sadrzaji ne mogu zamijeniti znanje, vjestine i
kompetencije Iz stava 4 ovog clana,
-  rok za obavljanje dopunskih mjera;
-  mjerila za ocjenu uspjesnosti obavljanja dopunskih mjera;
-  usiove za obavljanje perioda prilagodavanja (vrijeme trajanja i program, kao i eventualne dopune
dodatnim obrazovanjem);
-  usiove za provjeru profesionalne osposobljenosti.

(6) Podnosilac zahtjeva samostaino se opredjeljuje za jednu od dopunskih mjera iz stava 1 ovog clana.
(7) Izuzetno pd stava 6 ovog clana nadlezni organ odreduje dopunsku mjeru za priznavanje profesionalnih

kvalifikacija u sljedecim slucajevima:
1) kod regulisanih profesija za cije obavljanje je potrebno detaijno poznavanje vazeceg zakonodavstva

u Crnoj Gori i u velikoj mjeri obuhvataju pravno savjetovanje odnosno pomoc u odnosu na to
zakonodavstvo;

2) ako zahtjev za priznavanje profesionalnih kvalifikacija podnosi imalac profesionalne kvalifikacije iz
clana 23 stav 1 tacka 1 ovog zakona (nivo A), a zahtijevana profesionaina kvalifikacija u Crnoj Gori
je Iz clana 23 stav 1 tacka 3 ovog zakona (nivo C);

3) ako zahtjev za priznavanje profesionalnih kvalifikacija podnosi imalac profesionalne kvalifikacije iz
clana 23 stav 1 tacka 2 ovog zakona (nivo B), a zahtijevana profesionaina kvalifikacija u Crnoj Gori
je iz clana 23 stavt tac. 4 i 5 ovog zakona (nivo D i E);

4) ako podnosilac zahtjeva ne Ispunjava usiove za automatsko priznavanje:



- za doktora medicine, medicinske sestre za opstu zdravstvenu njegu, stomatologe, veterinare,
babice, farmaceute i artiitekte;
- za arhitekte, kada podnosilac zahtjeva Ima dokaze o formalnoj kvalifikaciji, koji nijesu propisani
zakonom ill drugim propisom;
- za doktore medicine I stomatologe, koji imaju dokaz o formalnim kvalifikacijama specljalizacije
nakon obavijenog osposobijavanja, na osnovu kojeg su stekli naziv u skladu sa zakonom ill drugim
propisom;
- za medicinske sestre za opstu zdravstvenu njegu, gdje takvu profeslonalnu djelatnost obavljaju
diplomirane medicinske sestre iii medicinske sestre sa specijailzacijom, koje su nakon obavijenog
osposobijavanja stekle naziv u skiadu sa zakonom iii drugim propisom;
- za drzavijane trecih drzava, koji su stekli profesionainu kvalifikaciju u drzavi koja nije drzava
ugovomica, all su im dokazi o formalnim kvalifikacijama vec prethodno biii priznati u jednoj od
drzava ugovomica i imaju najmanje tri godine profesionainog iskustva u toj profesiji na teritoriji
drzave koja im je dokaz o formalnim kvalifikacijama priznaia;

5) obavijanje djeiatnosti iz Liste djelatnosti za priznavanje profesionainog iskustva iz ciana 36 ovog
zakona kada podnosilac zahtjeva ne ispunjava usiove iz ci. 38,39 i 40 ovog zakona, a predvida da
ce kao preduzetnik iii odgovomo lice u privrednom drustvu obavijati djeiatnosti za koje je potrebno
poznavanje, kao i primjena vazecih propisa u Cmoj Gori, ako se za pristup do tih profesija isto
zahtijeva i za drzavijane Crne Gore.

(8) izuzetno, nadlezni organ moze od podnosioca zahtjeva zahtijevati ispunjavanje obje dopunske mjere
kada zahtjev za priznavanje profesionalnih kvalifikacija podnese imaiac profesionalne kvaiifikaclje iz clana
23 stav 1 tacka 1 ovog zakona (nivo A), a zahtijevana profesionalna kvalifikacija je iz ciana 23 stav 1 tacka
4 ovog zakona (nivo D).

izbor dopunske mjere

Clan 27

(1) Podnosilac zahtjeva, u pisanoj formi, obavjestava nadlezni organ o dopunskoj mjeri koju je izabrao, u
roku od 30 dana od dana prijema rjesenja iz clana 26 stav 5 ovog zakona.

(2) Ako podnosilac zahtjeva izabere period priiagodavanja, o tome obavjestava nadlezni organ i dostavija
mu dokaze gdje ce obavijati period priiagodavanja i pod cijim nadzorom.

(3) Nadlezni organ potvrduje obavijanje perioda priiagodavanja najkasnije u roku od osam dana od dana
prijema obavjestenja iz stava 2 ovog clana.

Period priiagodavanja

Clan 28

(1) Period priiagodavanja je period obavijanje reguiisane profesije pod nadzorom osposobljenog strucnjaka
za tu profesiju odnosno profesionainu djelatnost, koji moze pratiti dalje osposobijavanje podnosioca
zahtjeva i adekvatno ga ocjenjivati.

(2) Nakon isteka perioda priiagodavanja, osposobijeni strucnjak sacinjava izvjestaj o stecenim znanjima,
vjestinama i kompetencijama podnosioca zahtjeva i dostavija ga nadleznom organu,

(3) Nadlezni organ u roku od 20 dana od dana dostavijenog izvjestaja iz stava 2 ovog clana donosi rjesenje
u skiadu sa cianom 34 ovog zakona.



Provjera profesionalne osposobljenosti

Clan 29

(1) Provjera profesionalne osposobljenosti je provjera profesionalnog znanja, vjestina 1 kompetencija
podnosloca zahtjeva, koje sprovodi ill priznaje nadlezni organ i koji ocjenjuje mogucnost da 11 podnosllac
zahtjeva moze da obavija regulisanu profesiju u Cmoj Gori.

(2) Provjera profesionalne osposobljenosti se obavija najkasnije sest mjeseci od dana urucenja rjesenja iz
clana 26 stav 5 ovog zakona.

Utvrdivanje dopunskih mjera

Clan 30

(1) Blizi nacin sprovodenja dopunskih mjera iz clana 26 ovog zakona utvrduje se propisom organa drzavne
uprave nadleznog za odredenu regulisanu profesiju.

Odstupanje od izbora dopunske mjere

Clan 31

(1) Ako nadlezni organ, u odnosu na odredenu profesiju, smatra da je potrebno odstupiti od toga da se
podnoslocu zahtjeva dozvoli da bira izmedu dopunskih mjera iz clana 26 ovog zakona, o tome
obavjestava Evropsku komisiju i druge drzave ugovornice.

(2) Ako Evropska komisija smatra da je odstupanje iz stava 1 ovog clana neprimjereno ill da nije u skladu
sa pravom Evropske unije, u roku od tri mjeseca od prijema svih potrebnih infromacija, moze donijeti
odluku kojom se trazi da se uzdrzi od preduzimanja predvidene mjere.

(3) Ako se Evropska komisija ne izjasni u roku iz stava 2 ovog clana, nadlezni organ moze da odstupi od
toga da podnoslocu zahtjeva dozvoli izbor dopunske mjere.

Naknada troskova za sprovodenja dopunskih mjera

Clan 32

(1) Naknada troskova za sprovodenja dopunske mjere obuhvata troskove dodatnog obrazovanja ill strucnog
usavrsavanja i osposobljavanja u periodu prilagodavanja i troskove provjere profesionalne
osposobljenosti.

(2) Naknadu troskova iz stava 1 ovog clana placa podnosllac zahtjeva prije pocetka obavljanja dopunske
mjere, a naknada ne smije da bude veca od naknade koja se za istu namjenu obavljanja profeslje
utvrduje za drzavljane Cme Gore 1 ne smIje prelazlti stvarne troskove postupka.

(3) Blizi nacin utvrdivanja naknade troskova sprovodenja dopunske mjere ureduju se propisom organa
drzavne uprave nadleznog za odredenu regulisanu profesiju.

MIsljenje o uporedlvosti profesionalne kvalifikacije

Clan 33

(1) U postupku priznavanja profesionalnih kvalifikacija, nadlezni organ moze da zatrazi misljenje od
obrazovne ustanove, ill nadleznog udruzenja o uporedivosti kvalifikacije odnosno dljela kvalifikacije



podnosioca zahtjeva sa kvalifikacijom odnosno dijelom kvalifikacije kojaje stecena u Cmoj Gori I koja je
usiov za obavljanje regulisane profesije.

(2) Misljenje iz stava 1 ovog clana daje se u roku od 20 dana od dana kada ga nadlezni organ zatrazi.
(3) Misljenje o uporedivosti kvalifikacije iz stava 1 ovog clana, nije obavezujuce za nadlezni organ prilikom

donosenja rjesenja.

Rjesenje o priznavanju profesionainih kvalifikacija

Clan 34

(1) Nadlezni organ donosi rjesenje o priznavanju profesionainih kvalifikacija za obavljanje odredene
regulisane profesije u Crnoj Gori:

1) ako na osnovu zahtjeva i dokaza utvrdi da profesionalne kvalifikacije podnosioca zahtjeva
odgovaraju profesionalnim kvalifikacijama koje se zahtijevaju za obavljanje odredene regulisane
profesije odnosno profesionalne djelatnosti u Cmoj Gori, ili
2) kada podnosilac zahtjeva dostavi dokaZ o uspjesno obavljenom periodu prilagodavanja ili
proyjeri profesionalne osposobijenosti.

(2) Nadlezni organ rjesenjem odbija zahtjev podnosioca, ako:
1) ni sa uvodenjem dopunskih mjera iz dana 26 ovog zakona ne moze da stekne odgovarajucu

kvalifikaciju u Cmoj Gori; ili
2) u roku ne sprovede dopunske mjere iz clana 26 ovog zakona.

(3) Pravo na obavljanje odredene regulisane profesije u Crnoj Gori podnosilac zahtjeva stice kada ispuni i
druge usiove, ako su tl usiovi propisani posebnim zakonom.

Rokovi u postupku

Clan 35

(1) Nadlezni organ, u roku od tri dana od dana prijema zahtjeva sa dokazima iz cl. 19 i 20 ovog zakona,
moze pozvati podnosioca zahtjeva da isti dopuni u roku od 30 dana.

(2) Ako podnosilac zahtjeva ne dopuni zahtjev u roku iz stava 1 ovog clana, nadlezni organ ce ga odbiti kao
neuredan.

(3) Nadlezni organ rjesenjem odiucuje o zahtjevu iz stava 1 ovog clana u roku od tri mjeseca od dana prijema
urednog zahtjeva.

(4) Izuzetno od stava 3 ovog clana, u postupku opsteg sistema priznavanja profesionainih kvalifikacija ili u
postupku priznavanja profesionalnog iskustva Iz clana 37 ovog zakona, zbog zahtjevnosti postupka rok
se moze produziti za jos mjesec dana.

(5) Protiv rjesenja nadleznog organa, podnosilac zahtjeva ima pravo na pravni lijek u skladu sa posebnim
zakonom.

2. Sistem priznavanja profesionainih kvalifikacija na osnovu profesionalnog iskustva

Liste djelatnosti za priznavanje profesionalnog iskustva

Clan 36

(1) Profesionalne kvalifikacija moze se priznati na osnovu profesionalnog Iskustva u skladu sa Listama
djelatnosti za priznavanje profesionalnog iskustva (u daljem tekstu: Liste djelatnosti).

(2) Liste djelatnosti za priznavanje profesionalnog iskustva utvrduje Ministarstvo.



(3) Liste djelatnosti su I Lista djeiatnosti, II Lista djelatnosti i III Lista djelatnosti i sacinjavaju se na osnovu
lista koje utvrduje Evropska komisija.

(4) Liste djelatnosti objavljuju se u „Sluzbenom listu Cme Gore".

Automatsko priznavanje profesionalnih kvalifikacija na osnovu profesionalnog iskustva

Clan 37

(1) Ako je u Cmo] Gori pristup jednoj od djelatnosti koja je utvrdena u Listama djelatnosti ili bavljenje torn
djelatnoscu usiovljeno opstim, poslovnim ili strucnim znanjima i sposobnostima, nadlezni organ priznaje
prethodno bavljenje djelatnoscu u drugoj drzavi ugovornici, kao profesionalno Iskustvo i dovoljan dokaz
tog znanja I sposobnosti.

(2) Profesionalno iskustvo iz stava 1 ovog clana nadlezni organ priznaje podnosiocu zahtjeva automatski
ako ispunjava usiove iz cl. 38,39 i 40 ovog zakona.

Usiovi za obavljanje djelatnosti sa 1 Liste djelatnosti

Clan 38

(1) Podnosilac zafitjeva ispunjava usiove za obavljanje djelatnosti sa I Liste djelatnosti, ako je tu djelatnost
obavljao:
1) sest uzastopnih godina kao preduzetnik ili odgovorno lice u privrednom drustvu;
2) tri uzastopne godine kao preduzetnik ili odgovorno lice u privrednom drustvu, ako dokaze da se

najmanje tri prethodne godine osposobljavao u odgovarajucoj djelatnosti, sto dokazuje potvrdom
koju priznaje drzava ugovomica ili koju nadlezni organ smatra odgovarajucim dokazom;

3) cetiri uzastopne godine kao preduzetnik ili odgovorno lice u privrednom drustvu, ako dokaze da se
najmanje dvije prethodne godine osposobljavao u odgovarajucoj djelatnosti, sto dokazuje potvrdom
koju priznaje drzava ugovomica ili koju nadlezni organ smatra odgovarajucim dokazom;

4) tri uzastopne godine kao preduzetnik, ako dokaze da je obavljao odgovarajucu djelatnost kao
zaposleno lice najmanje pet godina; ili

5) pet uzastopnih godina kao rukovodilac, od cega je najmanje tri godine obavljao tehnicke zadatke i
bio je odgovoran za najmanje jedan odsjek u privrednom drustvu, ako dokaze da se najmanje tri
prethodne godine osposobljavao za odgovarajucu djelatnost, sto dokazuje potvrdom koju je priznala
drzava ugovomica ili koju nadlezni organ smatra odgovarajucim dokazom.

(2) U slucajevima iz stava 1 tac. 1 i 4 ovog clana, podnosilac zahtjeva mora da dokaze da nije prestao da
obavija profesionalno djelatnost vise od deset godina koje se racunaju od dana podnosenja urednog
zahtjeva kod nadleznog organa.

Usiovi za obavljanje djelatnosti sa II Liste djelatnosti

Clan 39

(1) Podnosilac zahtjeva ispunjava usiove za obavljanje djelatnosti sa II Liste djelatnosti, ako je tu djelatnost
prethodno obavljao:
1) pet uzastopnih godina kao preduzetnik ili odgovomo lice u privrednom drustvu;
2) tri uzastopne godine kao preduzetnik ili odgovomo lice u privrednom drustvu ako dokaze da se

najmanje tri prethodne godine osposobljavao u odgovarajucoj djelatnosti, sto dokazuje potvrdom
koju priznaje drzava ugovomica ili koju nadlezni organ smatra odgovarajucim dokazom;



3) cetiri uzastopne godine kao preduzetnik ili odgovomo lice u privrednom drustvu, ako dokaze da se
najmanje dvije prethodne godine osposobljavao u odgovarajucoj djeiatnosti, sto dokazuje potvrdom
koju priznaje drzava ugovomica iii koju nadiezni organ smatra odgovarajuclm dokazom;

4) tri uzastopne godine kao preduzetnik ili odgovomo lice u privrednom drustvu, ako dokaze da je
obavijao odgovarajucu djelatnost kao preduzetnik najmanje pet godina;

5) pet uzastopniti godina kao zaposieno lice, ako dokaze da se najmanje tri prethodne godine
osposobljavao u odgovarajucoj djeiatnosti, sto dokazuje potvrdom koju priznaje drzava ugovomica
iii koju nadiezni organ smatra odgovarajucim dokazom; iii

6) sest uzastopnih godina kao preduzetnik, ako dokaze da se najmanje dvije prethodne godine
osposobljavao u odgovarajucoj djeiatnosti, sto dokazuje potvrdom koju priznaje drzava ugovomica
iii koju nadiezni organ smatra odgovarajucim dokazom.

(2) U slucajevima iz stava 1 tac. 1 i 4 ovog ciana, podnosiiac zahtjeva mora da dokaze da nije prestao da
obavija profesionainu djelatnost vise od deset godina koje se racunaju od dana podnosenja urednog
zahtjeva kod nadieznog organa.

Usiovi za obavljanje djeiatnosti sa III Liste djeiatnosti

Clan 40

(1) Podnosiiac zahtjeva ispunjava usiove za obavljanje profesionaine djeiatnosti sa iii Liste djeiatnosti, ako
je tu djelatnost obavijao;
1) tri uzastopne godine kao preduzetnik iii odgovomo lice u privrednom drustvu;
2) dvije uzastopne godine kao preduzetnik iii odgovomo lice u privrednom drustvu, ako dokaze da se

prethodno osposobljavao u odgovarajucoj djeiatnosti, sto dokazuje potvrdom koju priznaje drzava
ugovomica ili koju nadiezni organ smatra odgovarajucim dokazom;

3) dvije uzastopne godine kao preduzetnik iii odgovomo lice u privrednom drustvu, ako dokaze da je
obavijao odgovarajucu djelatnost najmanje tri godine; iii

4) tri uzastopne godine kao zaposieno lice, ako dokaze da se prethodno osposobljavao u
odgovarajucoj djeiatnosti, sto dokazuje potvrdom koju priznaje drzava ugovomica iii koju nadiezni
organ smatra odgovarajucim dokazom.

(2) U slucajevima iz stava 1 tac. 1 i 3 ovog ciana, podnosiiac zahtjeva mora da dokaze da nije prestao da
obavija profesionainu djelatnost vise od deset godina koje se racunaju od dana podnosenja urednog
zahtjeva kod nadieznog organa.

3. Sistem automatskog priznavanja profesionalnlh kvaliflkacija

Automatsko priznavanja po osnovu minimalnlh usiova osposobljenosti

Clan 41

(1) Nadiezni organ priznaje podnosiocu zahtjeva profesionainu kvaiifikaciju za reguiisane profesije za
doktora medicine, medicinske sestre za opstu zdravstvenu njegu, stomatoioge, veterinare, babice,
farmaceute i arhitekte, ako kvaiifikacija ispunjava minimaine usiove osposobljenosti propisane pravnim
aktima Evropske unije o priznavanju profeslonalnih kvaiifikacija, a koji se potvrduju dokazima o formainim
kvaiifikacijama.



Automatsko priznavanje po osnovu zajednickog okvira za osposobljavanje

Clan 42

(1) Profesionalna kvalifikacija za obavljanje odredene regulisane profesije moze se priznati na osnovu
zajednickog okvira za osposobijavanje.

(2) Zajednickl okvir za osposobljavanje iz stava 1 ovog clana predstavija skup minimalnog znanja, vjestina i
kompetencija potrebnih za obavljanje odredene profesije odnosno djelatnosti i uvodi se za automatsko
priznavanje profesionalnih kvalifikacija na osnovu zajednickih nacela.

(3) Dokazi o formainim kvalifikacijama koji su steceni na osnovu zajednickog okvira kvalifikacija
izjednacavaju se sa dokazima o formainim kvalifikacijama koje je izdao nadlezni organ drzave
ugovomice.

(4) Postojanje zajednickog okvira osposobljavanja za odredenu profesiju odnosno djelatnost ne zamjenjuje
programs osposobljavanja kojl se sprovode u Crnoj Gori.

Primjena zajednickog okvira za osposobljavanje u Crnoj Gori

Clan 43

(1) Nadlezni organ ili nadlezno udruzenje mogu da podnesu predlog za uspostavljanje zajednickog okvira
za osposobljavanje, ako ispunjava usiove koje utvrduje Evropska komisija.

(2) Predlog iz stava 1 ovog clana dostavija se Evropskoj komisiji.
(3) Crna Gora nije u obavezi da primijeni zajednickl okvir za osposobljavanje na svojoj teritoriji, niti da

automatski prizna strucne kvalifikacije stecene posredstvom ovog okvira, ako:
1) na teritoriji Crne Gore ne postoje ustanove obrazovanja ili osposobljavanja koje nude takvo

osposobljavanje za odgovarajucu profesiju;
2) uvodenje zajednickog okvira osposobljavanja bi nepovoljno uticalo na organizaciju sistema

obrazovanja i strucnog osposobljavanja;
3) postoje znatne razlike izmedu zajednickog okvira osposobljavanja i osposobljavanja koje se

zahtijeva na teritoriji Crne Gore, sto predstavija rizik po javni interes, javnu bezbjednost, javno
zdravlje ill bezbjednost korisnika usiuga ili za zastitu zivotne sredine.

Automatsko priznavanje na osnovu zajednickog testa osposobljenosti

Clan 44

(1) Profesionalna kvalifikacija za obavljanje regulisane profesije moze se priznati na osnovu zajednickog
testa osposobljenosti.

(2) Zajednickl test osposobljenosti je standardizovana provjera osposobljenosti koja je dostupna u drzavama
ugovomicama i koja se primjenjuje na lica koja posjeduju profesionalna kvalifikacije za obavljanje
odredeniti profesija, odnosno djelatnosti.

(3) Polaganje zajednickog testa osposobljenosti u diiavi ugovornici omogucava lieu iz stava 1 ovog clana
da obavija profesiju, odnosno djelatnost u drugoj drzavi ugovornici pod istim usiovima koje imaju njeni
drzavljani.



Primjena zajednickog testa osposobljenosti u Crnoj Gori

Clan 45

(1) Nadlezni organ ill nadiezno udruzenje mogu da podnesu predlog za zajednicki test osposobljenosti, ako
ispunjava uslove koje utvrduje Evropska komisija.

(2) Predlog iz stava 1 ovog clana dostavija se Evropskoj komisiji.
(3) Cma Gora nije u obavezi da primijeni zajednicki test osposobljenosti na svojoj teritoriji, niti da automatski

prizna strucne kvalifikacije stecene posredstvom ovog testa, ako:
1) profesija nije regulisana na teritoriji Cme Gore;
2) sadrzaj zajednickog testa osposobljenosti moze da predstavija rizik za javno zdravlje ill bezbjednost

korisnika usiuga na teritoriji Crne Gore;
3) sadrzaj zajednickog testa osposobljenosti ucinio bi pristup profesiji znatno manje privlacnim u

poredenju sa zahtjevima za obavljanje odredene profesije u Crnoj Gori.

IV. PRUZANJE POVREMENIH III PRIVREMENIH USLUGA U CRNOJ GORI KOD

OBAVLJANJA REGULISANIH PROFESIJA

Opsta nacela

Clan 46

(1) Pruzalac usiuga koji je osnovan u drzavi ugovomici porijekia i koji pruza usiuge u toj drzavi, moze iste
usiuge u Crnoj Gori pruzati povremeno Hi privremeno.

(2) Ako profesija u drzavi ugovomici porijekia nije regulisana, pruzalac usiuga moze pruzati usiuge u Crnoj
Gori ako ih je u toj drzavi ugovomici porijekia pruzao najmanje godinu dana u posljednjih deset godina.

(3) Na pruzaoca usiuga shodno se primjenjuju propisi koji se odnose na-njegove profesionalne kvalifikacije,
nacin obavljanja profesije odnosno djelatnosti, eticku, strucnu i krivicnu, kao I materijalnu odgovomost,
koji vaze za strucnjake koji staino obavljaju istu profesionainu djelatnost.

(4) Odredbe ovog poglavija odnose se i na zahtjeve za djelimican pristup za pruzanje privremenih ill
povremenih usiuga kod profesija odnosno profesionalnih djelatnosti koje mogu prouzrokovati ozbiljnu
stetu za javno zdravlje ili bezbjednost i ne mogu se automatski priznavati u smislu cl. 37,41,42 i 44 ovog
zakona.

Clanstvo u profeslonalnim udruzenjima

Clan 47

(1) Nadlezni organ od pruzaoca usiuga koji ima sjediste u drugoj drzavi ugovomici ne smije da zahtijeva
uclanjenje u profesionaino udruzenje u Crnoj Gori, i ako je taj usiov propisan za drzavljane Cme Gore,
aii moze da zahtijeva privremenu registraciju ako pruzaocu usiuga to ne prouzrokuje dodatne troskove.

(2) Pruzalac usiuge se registmje na period za koji mu je odobreno pruzanje usiuge.



Prijava za pruzanje usiuga

Clan 48

(1) Pruzalac usiuga podnosi piijavu sa dokumentacijom kod nadleznog organa u pisanoj formi ill elektronski,
preko jedlnstvene kontakt tacke.

(2) Prije prvog pruzanja usiuga u Crnoj Gori pruzalac usiuge podnosi piijavu I duzan je da obavljesti nadleznl
organ kada se sustinski promljene okoinosti od znacaja za pruzanje usiuga, a narocito u slucaju promjene
djelatnosti III prestanka Ispunjavanja usiova na osnovu kojih je Izdato odobrenje za pruzanje usiuge, u
skladu sa posebnim zakonom.

(3) Prijava sadrzl llcne podatke pruzaoca usiuga, I to: ime pruzaoca usiuga, adresu stanovanja, pol, datum,
mjesto I driavu rodenja, diiavljanstvo I broj pasosa, nazlv regulisane profeslje odnosno djelatnosti koju
pruzalac namjerava da obavija I podatke d oslguranju (llcno III kolektlvno oslguranje) u vezi sa
profeslonalnom odgovomoscu.

(4) Nadleznl organ na svojoj Internet stranici objavljuje obrazac prijave.
(5) U postupku razmatranja prijave za povremeno III privremeno pruzanje usiuga nadleznl organ ocjenjuje

prirodu obavljanja usiuga za svaki slucaj posebno na osnovu trajanja, ucestalosti i redovnost pruzanja
usiuga.

Dokumentacija

Cian 49

(1) Prije pocetka prvog pruzanja usiuga,nadleznl organ od pruzaoca usiuga moze zahtljevati da se uz prijavu
dostave I sljedeci dokazi:
1) potvrda o drzavljanstvu pruzaoca usiuga;
2) potvrda kojom se dokazuje da pruzalac usiuge Ima registrovanu privrednu djelatnost u drzavl

ugovomici porijekia za pruzanje usiuge, kao I da u trenutku izdavanja potvrde nema privremenu HI
trajnu zabranu obavljanja profeslje;

3) dokaz o profeslonalnim kvallflkacijama;
4) dokaz da je pruzalac usiuga obavljao takvu usiugu najmanje godinu dana u periodu od prethodnlh

deset godlna, u slucaju Iz clana 46 stav 2 ovog zakona;
5) dokaz 0 nekaznjavanju, odnosno dokaz da nlje bllo privremenog Hi trajnog oduzlmanja prava za

obavljanje profeslje u slucajevlma profesija Iz bezbjednosnog sektora, zdravstvenog seWora I za
profeslje povezane sa obrazovanjem maloljetnjih lica, ukljucujuci i brigu o djecl i predskolsko
vaspitanje I obrazovanje, kada to Crna Gora trazi za svoje drlavljane;

6) potvrda o prirodi i trajanju djelatnosti, koju Izdaje nadlezni organ druge diiave ugovornice u kojoj
pruzalac usiuge Ima sjedlste, za profesije koje se u skladu sa ovim zakonom priznaju na osnovu
profesionalnog iskustva i za koje se prije prvog pruzanja usiuga zahtijeva provjera Iz clana 51 ovog
zakona.

EU potvrda

Clan 50

(1) EU potvrda Izdaje se pravnom ill fizlckom llcu koje Ima registrovanu privrednu djelatnost u Cmoj Gori I
zell da u drugoj drzavni ugovornici pruza usiuge.

(2) Podnosilac zahtjeva za Izdavanje EU potvrde moze da bude:



-  pravno ili fizicko lice koje Ima registrovanu privrednu djelatnost u Cmoj Gori, koje je obavljalo ill
obavija djelatnost na podrucju Crne Gore, a koje namjerava da u drugoj drzavi ugovomlcl obavlja
regullsanu profesiju; III

-  pravno 111 fizlcko lice koje Ima registrovanu privrednu djelatnost u Cmoj Gori, koje namjerava da u
drugoj drzavnl ugovomlcl obavlja profesiju koju je obavljalo u Cmoj Gori najmanje godinu dana u
periodu od deset godlna prije pruzanja usiuga, a u slucaju da ta profesija nija regullsana u Cmoj
Gori, all je regullsana u drugoj drzavi ugovomlcl.

(3) EU potvrdom se dokazuje da lice Iz stava 1 ovog clana Ima registrovanu privrednu djelatnost u Cmoj
Gori I da u trenutku Izdavanja potvrde nema, cak ni privremeno, zabranu obavljanja profeslje, odnosno
djelatnost!.

(4) Sadrzaj I obrazac EU potvrde utvrdlce se proplsom Mlnlstarstva.

Provjera profesionaine osposobljenosti pruzaoca usiuge

Clan 51

(1) Nadlezni organ moze prije prvog pruzanja usiuga koje mogu da uticu na javno zdravlje Ili bezbjednost,
provjeriti profesionainu kvallfikaclju pruzaoca usiuga.

(2) Ako je razllka Izmedu profesionaine kvailfikacije pruzaoca usiuga I osposobljenosti koja se zahtljeva u
Crnoj Gori takva da ugrozava javno zdravlje III bezbijednost, nadlezni organ ce omoguciti da provjerom
profesionaine osposobljenosti pruzalac usiuga dokaze da je stekao potrebna znanja, vjestlne I
kompetenclje.

(3) Nadlezni organ omogucava provjeru profesionaine osposobljenosti pruzaocu usiuge, pri cemu
provjeravanje ne smije prelaziti okvire kojl su potrebnl za postlzanje navedene svrhe.

(4) Nadlezni organ u roku od jednog mjeseca od dana piijema prijave Iz clana 48 ovog zakona I svih
dostavljenih dokaza iz clana 49 ovog zakona donosi rjesenje kojim se pruzalac usiuge upucuje na
provjeru profesionaine kvailfikacije III mu se dozvoljava pruzanje usiuga na teritoriji Crne Gore.

(5) Ako nadlezni organ Iz opravdanih razloga ne moze da odiuci u roku Iz stava 4 ovog clana, duzan je da u
tom roku obavljesti pruzaoca usiuge.

(6) Rjesenje iz stava 4 ovog clana nadlezni organ mora donljetl u roku od dva mjeseca od dana prijema
prijave iz clana 48 ovog zakona.

(7) Ako pmzalac usiuge uspjesno obavl provjeru profesionaine osposobljenosti Iz stava 2 ovog clana,
nadlezni organ mu izdaje dozvolu za privremeno odnosno povremeno pruzanje usiuga u roku od mjesec
dana od dana prijema dokaza o uspjesno obavljenoj provjeii profesionaine osposobljenosti.

(8) Pruzalac usiuga moze povremeno odnosno privremeno pruzati usiuge I bez dozvole, ako nadlezni organ
ne odiuci u roku iz st. 416 ovog clana.

Vazenje odobrenja za pruzanje usiuga

Clan 52

(1) Kod usiuga koje mogu da uticu na javno zdravlje I bezbjednost, pruzaocu usiuga kojl ispunjava propisane
usiove u skladu sa ovim zakonom, nadlezni organ odobrava pruzanje povremenlh III privremenlh usiuga
kod obavljanja regullsanih profesija.

(2) Odobrenje Iz stava 1 ovog clana vazi 18 mjeseci.
(3) Nakon isteka perloda na koje je odobrenje izdato, pruzalac usiuge kojl zeli I dalje da pruza povremene ill

privremene usiuge kod obavljanja regullsana profeslje u Crnoj Gori, moze ga produzltl u skladu sa
odredbama clana 48 ovog zakona.



Upotreba profesionalnog naziva kod pruzanja povremenih ili privremenih usiuga

Clan 53

(1) Pruzalac usiuge pruza povremene ili privremene usiuge pod profeslonalnim nazivom drzave ugovornice
porijekla.

(2) Profesionaini naziv iz stava 1 ovog clana ispisuje se na sluzbenom jeziku ili jednom od sluzbenlh jezlka
drzave ugovornice porijekla, vodeci racuna da ne dode do zamjene naziva sa profeslonalnim nazivom
za regulisane profesije, odnosno profeslonalne djelatnosti u Crno] Gori.

(3) Ako u drzavi ugovomici porijekla ne postoji profesionaini naziv, pruzalac usiuge pruza usiuge koristeci
naziv stecene formalne kvalifikacije na jeziku drzave ugovornice porijekla.

(4) Izuzetno od st. 1, 2 I 3 ovog clana, privremene i povremene usiuge se pruzaju pod profeslonalnim
nazivom regulisane profesije u Cmoj Gori, ako se radi o profesijama koje mogu da ugroze javno zdravlje
ili bezbjednost i profesijama koje se automatski priznaju u skladu sa clanom 41 ovog zakona

Administrativna saradnja

Clan 54

(1) Nadlezni organ moze, usijed opravdane sumnje, da zatrazi od nadleznih organa drzave ugovornice
porijekla da ga obavijeste o svim Informacljama koje se odnose na zakonltost osnlvanja pruzaoca usiuga,
kao i za postojanje disciplinskih mjera ili krivicnh sankcija povezanih sa zabranom ili ogranicenjem koje
uticu na pmzanje usiuga.

(2) Nadlezni organ moze da zatrazi od nadleznih organa drzave ugovomice porijekla i informacije o
programima obrazovanja koje je prosao pruzalac usiuga na osnovu kojih moze da ocljeni da 11 postoje
znacajne razlike koje bi mogle da ugroze javno zdravlje ili bezbjednost.

Podaci saopsteni korisnlcima usiuga

Clan 55

(1) Nadlezni organ moze od pruzaoca usiuga koji u Cmoj Gori pruza usiuge pod profesionainim nazivom
drzave ugovornice porijekla ili nazivom stecene formalne kvalifikacije na jeziku drzave ugovornice
porijekla, da zatrazi da korisniku usiuga dostavi podatke, i to o:
1) registru u koji je upisan, broju registracije ili o drugom nacinu utvrdivanja identiteta u registru, ako

je pruzalac usiuga upisan u poslovni ili drugi register;
2) imenu i adresi nadleznog organa koji je u drzavi ugovomici porijekla odobrio djelatnost;
3) nazivu profesionalnog udruzenja Hi drugog organa kod kojeg je registrovan pruzalac usiuga;
4) nazivu profesije Hi profeslonalne djelatnosti odnosno formalne kvalifikacije pruzaoca usiuga I drzave

ugovornice koja ih je dodijelila;
5) Identifikacionom broju za porez na dodatu vrijednost, u skladu sa posebnim zakonom, ako pruzalac

usiuga obavija djelatnost koja je predmet oporezivanja;
6) osiguranju (licno ili kolektivno osiguranje) u vezi sa profesionalnom odgovornoscu.



V. PRIZNAVANJE PROFESIONALNIH KVALIFIKACIJA STECENIH U TRECIM DRZAVAMA

Primjena

Clan 56

(1) Na postupak priznavanja profesionalnih kvalifikacija stecenih u trecim drzavama shodno se primjenjuju
odredbe cl. 17 do 45 ovog zakona.

(2) Na priznavanje profesionalnih kvalifikacija stecenih u trecim drzavama ne primjenjuju se odredbe cl. 41,
42 i 44 ovog zakona.

(3) Dodatni usiovi za priznavanje profesionalnih kvalifikacija stecenih u trecim drzavama i ispunjenost tih
usiova, kao i nacin i postupak priznavanja profesionalnih kvalifikacija stecenih u trecim drzavama mogu
se urediti posebnim zakonom.

VI. EVROPSKA PROFESIONALNA KARTICA

Definicija i namjena

Clan 57

(1) Evropska profesionalna kartica (u daljem tekstu: kartica) je elektronska potvrda koja dokazuje da
strucnjak ispunjava sve usiove potrebne za priznavanje profesionalnih kvalifikacija za staino obavljanje
regulisane profesije ill za povremeno ill privremeno pruzanje usiuga u drzavi ugovornici domacinu.

(2) Kartica se izdaje za sljedece regulisane profesije:
1) medicinske sestre za opstu zdravstvenu njegu;
2) farmaceute;
3) fizioterapeute;
4) planinske vodice;
5) agente za nekretnine.

(3) Izdavanje kartice je dobrovoljno za nosioce profesionalne kvalifikacije za profesiju za koju je ona uvedena,
odnosno nosilac profesionalne kvalifikacije moze se prijaviti za takvu karticu Hi se mogu primijeniti postupci
iz cl. 17 do 45 ovog zakona.

(4) Sadrzaj kartice utvrduje se u skladu sa direktivom o priznavanju profesionalnih kvalifikacija za obavljanje
regulisanlh profesija i propisima kojima se ureduje Evropska profesionalna kartica.

Zahtjev za izdavanje kartice

Clan 58

(1) Zahtjev za izdavanje kartice podnosi se elektronski preko IMI sistema, tj. posredstvom onlajn aplikacije
u skladu sa Direktivom o priznavanju profesionalnih kvalifikacija za obavljanje regulisanih zanimanja, na
nacin sto se podnosenjem zahtjeva automatski fonnira dosije u IMI sistemu.

(2) Podnosilac zahtjeva za izdavanje kartice dostavija sljedece podatke o:
1) identitetu;
2) profesiji;
3) nazivu drzave ugovomice u kojo] namjerava da obavija privrednu djelatnost Hi da povremeno ili

privremeno pruza usiuge;



4) drzavi u kojoj ima registrovanu privrednu djelalnost koju namjerava da obavija u trenutku
podnosenja zahtjeva;

5) svrsi profesionalne djeiatnosti:
a) obavljanje privredne djeiatnosti;
b) povremeno Hi privremeno pruzanje usiuga;

6) izbom jednog nacina priznavanja, u slucaju:
a) stalnog obavljanja privredne djeiatnosti:

- automatsko priznavanje;
- opsti sistem priznavanja;

b) povremenog ill privremenog pruzanja usiuga:
- pruzanje usiuga uz provjeru kvalifikacija;
- pruzanje usiuga bez prethodne provjere kvalifikacija;

7) i druge podatke od znacaja za rezim priznavanja u skladu sa tackom 6 stav 1 ovog clana.

(3) U slucaju iz stava 2 tacka 4 ovog clana, ako podnosilac zahtjeva nema registrovanu privrednu djelatnost
u trenutku podnosenja zahtjeva, treba da navede drzavu ugovomicu u kojoj je stekao strucnu kvallfikaciju, a
ako postoji vise drzava clanica u kojoj je stekao strucnu kvallfikaciju, podnosilac zahtjeva treba da se odiuci
za onu koja ce preuzeti njegov zahtjev za karticu.

(4) Ako podnosilac zahtjeva nije naveo pravi nacin priznavanja profesionalne kvalifikacije u smislu stava 2
tacka 6 ovog clana, u roku od nedelju dana od dana prijema zahtjeva nadlezni organ ce zatraziti od
podnosloca zahtjeva da ponovo podnese zahtjev u okvlru primjenjivog rezima.

Postupanje nadieznog organa nakon prijema zahtjeva

Clan 59

(1) Nadlezni organ u roku od sedam dana od dana prijema zahtjeva za izdavanje kartice potvrduje prijem
zahtjeva i obavjestava podnosloca zahtjeva o dopuni nedostajucih dokumenata.

(2) Nadlezni organ provjerava da li je podnosilac zahtjeva registrovan za obavljanje privredne djeiatnosti u
Crnoj Gori, i valjanost i vjerodostojnost dokumetacija potvrduje u IMI sistemu.

(3) Ako je dokumentaciju izdao drug! organ, nadlezni organ drzave ugovomlce porijekia se konsultuje sa
organom koji je izdao dokumenta kako bi potvrdio valjanost i vjerodostojnost dokumenata u IMI sistemu.

(4) Ako je dokument izdat u drugoj drzavi ugovomici, nadlezni organ pomocu IMI sistema stupa u vezu sa
nadleznim organom druge drzave ugovomlce koje je registrovano u IMI sistemu radi provjere valjanosti
i vjerodostojnosti dokumenta.

(5) Organi druge drzave ugovomlce koji su nadlezni za zahtjeve za Izdavanje kartice, saraduju i odmah
odgovaraju na sve zahtjeve dobijene od nadieznog organa drzave ugovomlce porijekia.

(6) Ako nadlezni organ drzave ugovomice porijekia koji je izdao dokumenta, odnosno nadlezni organ druge
drzave ugovomice koji je izdao dokumenta nije potvrdilo valjanost i vjerodostojnost trazenih dokumenata,
nadlezni organ drzave ugovomice porijekia ce o tome obavijestiti podnosloca zahtjeva za izdavanje
kartice i pozvati ga da dostavi ovjerenu kopiju dokumenta, ukoliko to zahtijeva drzava ugovomica
domacin.

(7) Kod ponovnog zahtjeva za izdavanje kartice nadlezni organ ne moze zahtijevati dokumenta, koja IMI
sistem vec sadrzi i koja su vazeca.



Odiucivanje o izdavanju kartice za povremeno iti privremeno pruzanje usiuga

Clan 60

(1) Nadlezni organ drzave ugovomice porijekla u roku od 21 dan od dana prijema urednog zahtjeva izdaje
karticu za pruzanje povremenih ill privremenih usiuga u drugoj diiavi ugovornici.

(2) Rok iz stava 1 ovog clana pccinje da tece od dana urednog prijema zahtjeva, ako dokumentacija nije
bila uredna, odnosno nakon isteka sedam dana od dana prijema dokumentacije ako je bila uredna.

(3) Nadlezni organ drzave ugovomice porijekla karticu saije nadleznom organu drugs drzave ugovomice i o
tome obavjestava podnosioca zahtjeva za izdavanje kartice.

(4) Podnosilac zahtjeva za izdavanje kartice ima pravo na pravni lijek u skladu sa posebnim zakonom.
(5) Kartica vazi 18 mjeseci od dana izdavanja, a ako imalac kartice odiuci da produzi vazenje kartice, o tome

obavjestava nadlezni organ drzave ugovomice porijekla.
(6) Imalac kartice duzan je da obavijesti nadlezni organ drzave ugovomice porijekla o svakoj promjeni

okolnosti koje uticu na njegovo pravo na pruzanje usiuga.
(7) U slucaju iz stava 6 ovog clana nadlezni organ drzave ugovomice porijekla saije azuriranu karticu drugim

drzavama ugovomicama.

Pripremne aktlvnosti u vezi sa Izdavanjem kartice za staino obavljanje profesije ill
pruzanje usiuga koje mogu da uticu na javno zdravlje Hi bezbjednost

Clan 61

(1) Zahtjev za izdavanje kartice za staino obavljanje profesije ill za pruzanje usiuga koje mogu da uticu na
javno zdravlje ill bezbjednost podnosi se zahtjev nadleznom organu drzave ugovomice porijekla.

(2) Nadlezni organ drzave ugovomice porijekla u roku od jednog mjeseca od dana podnosenja zahtjeva iz
stava 1 ovog clana potvrduje yjerodostojnost I vazenje dokumenata u IMI sistemu.

(3) Rok iz stava 2 ovog clana pocinje da tece od dana urednog prijema zahtjeva, a ako zahtjev nije bio
uredan i trazena je dodatna dokumentacija, nakon isteka sedam dana od dana urednog prijema zahtjeva.

(4) Nakon isteka roka iz st. 2 i 3 ovog clana, nadlezni organ drzave ugovomice porijekla o statusu zahtjeva
obavjestava podnosioca zahtjeva za izdavanje kartice, a zahtjev prosljeduje drzavi ugovornici domacinu.

(5) Podnosilac zahtjeva za Izdavanje kartice Ima pravo na pravni lijek u skladu sa posebnim zakonom.

Razmatranje zahtjeva za izdavanje kartice za staino obavljanje profesije ili pruzanje usiuga koje
mogu da uticu na javno zdravlje ili bezbjednost

Clan 62

(1) Zahtjev! za izdavanje kartice za staino obavljanje profesije ili pruzanje usiuga koje mogu da uticu na
javno zdravlje i bezbjednost, primljeni preko IMI sistema iz drugih drzava ugovornlca, razmatraju se kao
zahtjev! za priznavanje profeslonalnih kvalifikaclja u skladu sa ovim zakonom.

(2) Nadlezni organ drzave ugovomice domacina odiucuje o izdavanju kartice u skladu sa stavom 1 ovog
clana u roku od mjesec dana od dana prijema zahtjeva drzave ugovomice porijekla za automatsko
priznavanje profesije, odnosno profesionaine djelatnosti iz cl. 37,41,42 i 44 ovog zakona.

(3) U slucaju opravdanih sumnji, drzava clanica domacin moze da zatrazi dodatne informacije ili unos
ovjerene kopije nekog dokumenta od drzave ugovomice porijekla, koje se moraju dostaviti u roku od 14
dana od dana prijema zahtjeva.

(4) Nadlezni organ drzave ugovomice domacina odiucuje da li ce izdati karticu ili sprovesti dopunske mjere
u roku od dva mjeseca od dana prijema zahtjeva koji je proslijedlla drzava ugovornlca porijekla za



pruzanje usluga u slucaju regulisanih profesija koje uticu na javno zdravlje ill bezbjednost i za koje se
moze zahtijevati prethodna proyjera kvalifikacija.

(5) U slucaju opravdanih sumnji, drzava clanica domacin moze da zatrazi dodatne informacije ill unos
ovjerene kopije nekog dokumenta cd diiave ugovomlce porijekia, koje se moraju dostaviti u roku od 14
dana od dana prijema zahtjeva.

(6) Ukoliko drzava clanica domacin ne primi trazene podatke od drzave ugovomlce porijekia ona moze
donijeti odiuku o odbljanju izdavanja kartice, koja mora bili propisno obrazlozena.

(7) Ako drzava ugovomica domacin propusti da donese odiuku u rokovima iz st. 2 i 4 ovog clana ili organizuje
provjeru osposobljenosti iz stava 4 ovog clana, smatrace se da je kartica izdata i ona ce se automatskim
putem IMI sistema posiati podnosiocu zahtjeva.

(8) Rok za odiucivanje iz st. 2 i 4 ovog clana se moze produzlti za najvise 14 dana, ako je to neophodno
zbog zahtjevnosti postupka o cemu nadlezni organ drzave ugovomlce domacina donosi rjesenje u kojem
navodi razloge za produzenje roka i o tome obavjestava podnosioca zahtjeva.

Evidencija imaoca kartice

Clan 63

(1) Za provjeravanje prava imaoca kartice za obavljanje profesije za koju je bila izdata kartica, samo nadlezni
organi drzave ugovomice porijekia i nadlezni organi drzave ugovomlce domacina Imaju pravo pristupa
podacima o imaocima kartice u IMI sistemu.

(2) Podaci o imaocima kartice iz stava 1 ovog clana sadrze Ime I prezlme, datum i mjesto rodenja, profesiju,
formalne kvallfikacije, nadlezne organe, broj kartice, bezbjednosne zahtjeve i navodenje vazece llcne
karte ili pasosa, podatke o stecenim profesionalnim iskustvima ili obavljenim dopunskim mjerama
imalaca kartica.

(3) Licni podaci u IMI sistemu smiju se obradivati samo u mjeri neophodnoj za vodenje postupka priznavanja.
(4) Imalac kartice moze bilo kada zahtijevati Ispravku netacnih ill nepotpunih podataka, brisanje ili blokadu

njegovih podataka u IMI sistemu.
(5) Nadlezni organ drzave ugovomice domacina, prilikom izdavanja kartice, kao i svake dvije godine, duzan

je da obavijesti imaoca kartice o pravu iz stava 4 ovog clana.
(6) Nadlezni organ drzave domacina omogucava da svako lice (poslodavci, klijenti, pacijenti i dr) moze

potvrditi vjerodostojnost I vazenje kartice koju im je predocio imalac kartice, sto je moguce uraditi
posredstvom onlajn aplikacije.

Podaci 0 zabrani obavljanja profesije

Clan 64

(1) Nadlezni organ drzave ugovomice porijekia i nadlezni organ drzave ugovomice domacina biagovremeno
azuriraju dosije IMI sa podacima o disciplinskim mjerama ili krivicnim sankcijama povezanim sa
zabranom ill ogranicenjem koje uticu na obavljanje djeiatnosti imaoca kartice.

(2) Podaci iz stava 1 ovog clana su:
1) ime i prezime, adresa stanovanja, datum i mjesto rodenja;
2) profesija odnosno profesionalna djelatnost;
3) 0 sudu Ili drugom organu, koji je donio odiuku o ogranicenju ili zabrani;
4) obim ogranicenja ili zabrane;
5) periodu za koji vazi ogranlcenje ili zabrana.



(3) Imalac kartice, kao i nadlezni organ! koji imaju pristup cdgovarajucem dosijeu IMI cdmah se
obavjestavaju o svim azuriranjima.

(4) Podaci iz stava 1 ovog clana brisu se Iz IMI sistema kada Istekne period za kojl je Imaocu kartice bila
Izrecena mjera zabrane Hi ogranicenja obavljanja profeslje.

Zastita llcnih podataka

Clan 65

(1) Na obradu podataka koJi se koriste u postupku priznavanja profesionalnlh kvalifikacija za obavljanje
reguiisanlh profesija primjenjuju se odredbe zakona kojim se ureduje zastita licnih podataka.

VII. ADMINiSTRATIVNA SARADNJAIOBAVJESTAVANJE

Saradnja nadleznih organa

Clan 66

(1) Nadlezni organ! drzava ugovornica porljekia i nadlezni organ! drzava ugovomica domaclna, putem IMI
sistema, medusobno razmjenjuju podatke o izrecenim disclpllnskim mjerama III krivicnlm sankcijama
odnosno druglm mjerama na osnovu kojih je strucnjaku zabranjeno III ogranlceno obavljanje profesije,
kao 10 konacnim odnosno pravosnaznim odiukama protiv imaoca kartice.

(2) Razmjena podataka obuhvata sljedece podatke o strucnjaku odnosno pruzaocu usiuga: Ime i prezime,
datum i mjesto rodenja, drzava osnlvanja, telefonski broj, e-adresa, adresa (drzava, regija, mjesto,
postanski liroj, ulica I kucni broj), podatke o profesljl I nazivu profesije, drzavljanstvo, podatke o obavljanju
profesije odnosno djelatnosti, podatke o osposobljavanju, podatke o clanstvu u udruzenjima i uplslma u
register, podatke o radnom Iskustvu, podatke o poslovima koje obavija kod poslodavca, podatke o
osiguranju odnosno finansljskoj garanciji, podatke u vezi sa Informacljama koje je pruzalac usiuga
garantovao korisniclma, podatke o zastupniclma, podatke o Ilkvldnosti Hi stecaju I podatke o dostavljenim
dokazlma.

(3) Nadlezni organ! Iz stava 1 ovog clana moraju obezbijedltl tajnost razmljenjenlh podataka I u svom radu
postovati posebne propise o zastiti llcnih podataka.

(4) Nadlezni organi iz stava 1 ovog clana koriste podatke iz stava 2 ovog clana kojl su potrebnl za obradu
pojedlnog slucaja.

Nacionalni koordinatori

Cian 67

(1) Ministarstvo odreduje Ilca koja ce obavljati poslove naclonalnih koordinatora (u daljem tekstu:
koordinatori).

(2) Zadaci koordinatora su;
1) podstlcanje jedlnstvenog sprovodenja ovog zakona za sve regulisane profesije odnosno

profesionalne djelatnosti na koje se odnose;
2) pribavljanje svih Informacija relevantnih za primjenu ovog zakona, kao sto su podaci o uslovlma

pristupa regullsanim profesijama u drzavama ugovornicama;
3) razmatranje prijedloga za zajednlcke okvire osposobljavanja i zajednicke testove osposobljenosti;



4) razmjena Informacija i dobre prakse izmedu drzava ugovomica u podrucju trajnog profesionalnog
razvoja u regulisanim profesijama u skladu sa ovim zakonom;

5) razmjena informacija i dobre prakse u primjeni dopunskih mjera propisanih ovim zakonom.
(3) Koordinatori kod sprovodenja zadataka iz stava 1 tacka 2 ovog clana saraduju sa Centrom za pomoc iz

ciana 70 ovog zakona.

Mehanizam upozoravanja

Clan 68

(1) Nadlezni organi upozoravaju nadlezne organe svih drugih drzava ugovomica na strucnjaka kojem su
sudovi ill drugi odgovarajuci organi ogranicili lii zabraniii obavljanje reguiisane profesije iii profesionalne
djelatnosti u cjelini ili djeiimicno na teritorijl Crne Gore, iii kada se radi o privremenoj zabrani:
1) za profesiju doktora medicine, medicinske sestre za opstu zdravstvenu njegu, stomatologe,

veterinare, babice, farmaceute i arhitekte, koji ispunjavaju usiove na osnovu minimainih usiova
osposobijavanja;

2) za druge strucnjake koji obavljaju regulisanu profesiju ili profesionainu djeiatnost koje uticu na
bezbjednost pacijenata, ako obavljaju profesiju koja je reguiisana u Crnoj Gori;

3) za strucnjake koji obavljaju reguiisane profesije iii profesionalne djelatnosti povezane sa
obrazovanjem maioijetnika, ukljucujuci predskolsko vaspitanje i obrazovanje, ako obavljaju profesiju
koja je reguiisana u Cmoj Gori.

(2) Nadlezni organi drzava ugovomica dostavijaju podatke u formi upozorenja preko IMI sistema najkasnije
u roku od tri dana od dana konacne odnosno pravosnazne odiuke koja strucnjaku ogranicava iii
zabranjuje obavljanje reguiisane profesije odnosno profesionalnih djelatnosti u cjelini ili djeiimicno.

(3) Nadlezni organi drzave ugovornice najkasnije tri dana od dana donosenja sudske odiuke, upozorenjem
putem IMI sistema obavjestavaju nadlezne organe drugih drzava ugovomica o identitetu strucnjaka koji
je podnio zahtjev za priznavanje kvalifikacija i za kog su sudovi utvrdiii da je koristio faisifikovane dokaze
0 profesionalnim kvalifikacijama.

(4) Nadlezni organi drzave ugovornice odmah obavjestavaju nadlezne organe drugih drzava ugovomica o
prestanku zabrane ili ogranicenja iz stava 1 ovog ciana, zakijucno sa danom prestanka i izmjene datuma
0 zabrani ili ogranicenju obavljanja reguiisane profesije odnosno profesionalnih djelatnosti.

(5) Nadlezni organi drzave ugovornice o izdatom upozorenju iz stava 1 ovog clana obavjestavaju strucnjaka.
(6) Strucnjak ima pravo na naknadu stete u skladu sa posebnim zakonom, ako mu je zbog pogresnog

upozorenja bila prouzrokovana steta.
(7) Podaci u vezi sa upozorenjem mogu se u (Ml sistemu obradivati samo dok su vazeci, a brisu se

najkasnije u roku od tri dana od dana prijema obavjestenja o prekidu iii nakon isteka zabrane ili
ogranicenja iz stava 1 ovog clana.

Objava 1 pristup Informacljama

Clan 69

(1) Jedinstvenu kontakt tacku uspostavija organ drzavne uprave nadlezan za poslove ekonomije.
(2) Jedinstvena kontakt tacka sadrzi sljedece informacije koje se redovno azuriraju:

1) spisak regulisanih profesija u Crnoj Gori, zajedno sa podacima nadleznih organa za svaku
regulisanu profesiju I podacima Centra za pomoc iz ciana 70 ovog zakona;

2) spisak profesija za koja je na raspolaganju kartica, kao i troskovi postupka priznavanja
profesionalnih kvalifikacija;



3) spisak profesija za koje Cma Gora, na osnovu zakona i drugih propisa, primjenjuje provjeravanje
pruzaoca usluga prije prvog pruzanja usiuga iz clana 52 ovog zakona;

4) spisak regulisanog obrazovanja i osposobljavanja, kao 1 osposobljavanje iz clana 23 tacka 3 alineja
2 ovog zakona;

5) smjemice o organizaciji 1 priznavanju profesionainog osposobljavanja sprovedenog u drugoj drzavi
ugovornici ill u trecoj drzavi iz clana 14 ovog zakona;

6) zahtjeve I postupke kod privremenog ill stalnog obavljanja regulisane profesije u Crnoj Gori, zajedno
sa zahtjevima koji se odnose na znanje jezika, troskove koje moraju izmiriti strucnjaci I dokumenta
koja moraju dostaviti nadleznim organima;

7) podatke o donesenim rjesenjima o priznavanju profesionalnih kvalifikacija.

Centarza pomoc

Clan 70

(1) RadI aktivnog pruzanja informacija o postupclma za priznavanje profesionalnih kvalifikacija, informacija
0 domacim propisima kojima su uredene profesije i njihovo obavljanje, i po potrebi etickim pravilima,
obrazuje se Centarza pomoc.

(2) Poslove Centra za pomoc obavija Ministarstvo.
(3) Informacija iz stava 1 ovog clana Centar za pomoc pruza drzavljanima Cme Gore, kao i drugim centrima

za pomoc drugih drzava ugovornica.
(4) Centar za pomoc u saradnji sa centrom diiave ugovomice porijekia, nadleznim organima pomaze po

potrebi kod ostvarivanja prava u skladu sa ovim zakonom.
(5) Nadlezni organ duzan je da odredi lice ciji je zadatak da pruza potrebne informacije Centru za pomoc.

VilLPRELAZNElZAVRSNE ODREDBE

Uskladivanje propisa

Clan 71

(1) Nadlezni organi duzni su da usklade propise kojima se ureduju regulisane profesije obuhvacene
automatskim priznavanjem profesionalnih kvalifikacija sa odredbama ovog zakona do dana pristupanja
Crne Gore Evropskoj uniji.

Rok za donosenje lista

Clan 72

(1) Lista regulisanih profesija i Liste djelatnosti za priznavanje profesionainog iskustva donijece se do dana
pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji.

Podzakonski aktl

Clan 73

(1) Podzakonski aktl za sprovodenje ovog zakona donijece se do dana pristupanja Crne Gore Evropskoj
uniji.



Nacionaini kordinatori

Clan 74

(1) Ministar nadlezan za poslove rada odredlce lica koja ce obavljati poslove nacionalnih koordinatora do
dana pristupanja Cme Gore Evropskoj uniji.

Zapoceti postupci

Clan 75

(1) Postupci priznavanja profesionalnih kvalifikacija koji su zapoceti do dana pocetka primjene ovog zakona,
zavrsice se u skladu sa propisima koji su bili na snazi do dana pocetka primjene ovog zakona.

Prestanak vazenja

Clan 76

(1) Danom pocetka primjene ovog zakona prestaje da vazi Zakon o priznavanju Inostranih kvalifikacija za
obavljanje regullsane profesije ("Sluzbeni list CG", broj 18/11), odredbe Zakona o nacionalnim strucnim
kvalifikacijama ("Sluzbeni list CG", br. 80/08,14/09 i 40/16) koje se odnose na priznavanje inostranih
sertifikata za obavljanje regulisanih profesija u Crnoj Gori i odredbe Zakona o priznavanju inostranih
obrazovnih isprava i izjednacavanju kvalifikacija ("Sluzbeni list CG", br. 57/11 i 42/16) koje se odnose na
priznavanje inostranih obrazovnih isprava o stecenom srednjem, odnosno visokom obrazovanju za
obavljanje regulisanih profesija.

Stupanje nasnagu

Clan 77

(1) Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluzbenom listu Crne Gore", a
primjenjivace se danom pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji.

*U ovaj zakon preneseni su sljedeci pravni akti Evropske unije:

1. Direktiva Evropskog pariamenta i Savjeta 2005/36/EZ od 7. septembra 2005. godine, izmijenjena
Direktivom 2013/55/EU Evropskog pariamenta i Savjeta od 20. novembra 2013.godine o izmjeni Direktive
2005/36/EZ 0 priznavanju profesionalnih kvalifikacija i Regulative (EU) br. 1024/2012 o administrativnoj
saradnji preko informacionog sistema za unutrasnje trziste (Regulativa IMI);



OBRAZLOZENJE

I. USTAVNI OSNOV ZA DONOSENJE ZAKONA

Ustavni osnov za donosenje Zakona o priznavanju profesionalnih kvalifikacija za obavljanje regulisane
profesije sadrzan je u cianu 16 stav 1 tacka 5 Ustava Cme Gore, kojim je proplsano da se zakonom u skladu
sa Ustavom ureduju pitanja od interesa za Cmu Goru.

II. RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

Na predlog Vlade Crne Gore, Skupstina Crne Gore je donijela Zakon o priznavanju inostranih kvalifikacija za

obavljanje regulisane profesije ("Sluzbeni list CG", broj 18/11) koji je stupio na snagu 9. aprila 2011. godine.

Zakon kojl je donesen 2011. godine je bio djellmicno uskladen sa odredbama Direktive 2005/36/EZ

Evropskog parlamenta I Savjeta od 7. septembra 2005. godine o priznavanju strucnih kvalifikacija. Medutim,

2013. godine usvojena je Direktiva 2013/55/EU Evropskog parlamenta i Savjeta od 20. novembra 2013.

godine o izmjeni Direktive-2005/36/EZ o priznavanju strucnih kvalifikacija i Regulativa EU br. 1024/2012 o

administrativnoj saradnji putem Infoimacionog sistema unutrasnjeg trzista („Uredba IMI").

Donosenje Zakona o priznavanju profesionalnih kvalifikacija za obavljanje regulisane profesije je potrebno

radi uskladivanja postojeceg zakona sa izmjenama navedene direktive, kao i regulative.

Takode, u cilju ispunjavanja obaveza definisanih Programom pristupanja Cme Gore Evropskoj uniji, u okviru

Poglavija 3-Pravo osnivanja preduzeca i sloboda pmzanja usiuga, kao I Nacionalnim planom razvoja

kvalifikacija za obavljanje regulisanih profesija sa Akcionim planom za period od 2013. do 2018. godine, Cma

Gora se obavezala da u periodu prije pristupanja Evropskoj uniji donese Zakon o priznavanju profesionalnih

kvalifikacija za obavljanje regulisane profesije, koji ce imati odiozeno dejstvo, odnosno, primjenjivace se od

momenta pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji, za sto je neophodno i stvaranje adminlstrativnih pretpostavki

za njegovu primjenu.

Donosenjem zakona ce se urediti priznavanje profesionalnih kvalifikacija za obavljanje regulisanih profesija

u Cmoj Gori i na taj nacin bice omoguceno da se lica koja su svoje obrazovanje stekia u inostranstvu zaposle

u Crnoj Gori pod istim uslovima kao i drzavljani Cme Gore. Takode, primjenom ovog zakona bice

obezbijedeno da regulisane profesije drzavijana Crne Gore budu vrednovane na jedinstveno trziste Evropske

unije. Time ce doc! do podsticanja zaposljavanja, povecanja mobilnosti na trzistu rada i razvoja trzista rada.

Takode, donosenje ovog zakona ce omoguciti osiguranje kvaliteta u obavljanju profesija koje su od uticaja

na zdravlje i bezbjednost gradana, kao sto su profesije iz oblasti medicine, veterine, gradevine, arhitekture

itd.



III. USAGLASENOST SA PRAVNOM TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE I POTVROENIM

MEDUNARODNIM KONVENCIJAMA

U pripremi Zakona koriscena su komparativna iskustava zemaija u regionu, posebno drzava clanica
Evropske unlje.

U cilju uskladivanja Zakona sa propisima Evropske unije, prilikom Izrade teksta zakona vrsilo se uskladivanje

odredbi sa Direktivom 2005/36/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta od 7. septembra 2005. godine o

priznavanju profesionalnih kvalifikacija I Direktivom 2013/55 /ED Evropskog parlamenta 1 Savjeta od 20.

novembra 2013.godlne o izmjeni Direktive 2005/36/EZ o priznavanju profesionalnih kvalifikacija i

Regulativom EU br. 1024/2012 o administrativnoj saradnji putem Informacionog sistema unutrasnjeg trzlsta

C.Uredba IMl").

Uskladenost prijedloga propisa sa sekundamim Izvorima prava Evropske unije;

-  32005L0036 DIrektiva 2005/36/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta od 7. septembra 2005. o
priznavanju strucnih kvalifikacija I Directive 2005/36/EC of European Parliament and of The Council
of 7 September 2005 on the recognition of professional qualifications

Djelimicno uskladeno / Partly harmonised
-  32013LC055 DIrektiva 2013/55 /EU Evropskog parlamenta i Savjeta od 20. novembra 2013.godine

0 izmjeni Direktive 2005/36/EZ o priznavanju profesionalnih kvalifikacija i Uredbe EU br. 1024/2012
0 administrativnoj saradnji putem Informacionog sistema unutrasnbjeg trzista(„Uredba IMI").
Potpuno uskladeno I Full harmonized

Uskladenost prijedloga propisa sa ostalim izvorima prava Evropske unije:
-  Ne postoji izvor prava EU ove vrste sa kojim bi se prijedlog propisa mogao uporediti radi dobijanja

stepena njegove uskladenosti.

IV. OBJASNJENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA

Clanom 1 Nacrta Zakona ureduje se predmet zakona, a to su postupci priznavanja profesionalnih kvalifikacija

za trajno obavljanje regulisanih profesija u Cmoj Gori, pruzanje povremenih ill privremenih usiuga u Cmoj
Gori, izdavanje evropske profesionalne kartice, administrativna saradnja izmedu drzava ugovornica, ltd.

Clanom 2 uredeno je priznavanje profesionalnih kvalifikacija kao javni interes.

Clanom 3 preciznije se definise podrucje primjene zakona.

Clanom 4 propisuje se shodna primjena Zakona o upravnom postupku, a clanom 5 uredeni su troskovi

postupka.

Clanom 6 definisano je sta je regulisana profesija, i ko je moze obavljati.

Clanom 7 propisana je upotreba rodno osjetljivog jezika u zakonu.

Clanom 8 definisani su pojmovi koji se koriste u ovom zakonu, kao sto su: dokaz o formalnim kvalifikacijama,
druga drzava ugovornica, drzava ugovornica porijekia, drzava ugovornica domacin, jedinstvena kontakt
tacka, informacioni sistem za unurasnje trziste, profesionaini naziv, profesionalna kvalifikacija, profesionaino
iskustvo, profesionaino osposobljavanje, odgovomo lice u privrednom drustvu, nadlezni organ druge drzave



danice, preovladujucl razlozi od javnog interesa, regulisano obrazovanje i osposobljavanje, ECTS,
cjelozivotno ucenje, trajno obavljanje profesije i privremeno ili povremeno pruzanje usluga.

U Poglavlju II. PRISTUP ZA OBAVLJANJE REGULISANIH PROFESIJA (ci. 9 do 16) uredeni su poslovi
koje nadlezni organi obavljaju, pravo na obavljanje profesije, upotreba naziva profesije, upotreba naziva
kvalifikacije, znanje jezika, priznavanje profesionalnog osposobljavanja 1 djelimican pristup za obavljanje
regulisane profesije.
Clanom 9 propisano je da nadlezni organi dostavljaju Mlnistarstvu rada i socijalnog staranja splskove
regulisanih profesija, a da potom Vlada, na predlog Ministarstva rada I socijalnog staranja, utvrduje Listu
regullsanih profesija.
Clanom 10 propisuju se poslovi koje obavlja nadlezni organ. Izuzetno, obavljanje odredenlh poslova mogu
obavljati nadlezna udruzenja u skladu sa posebnim propisom..
Clanom 11 se blize odreduje upotreba naziva profesije. a clanom 12 upotreba naziva kvalifikacije.
Clanom 13 propisuje se ofaaveza znanja crnogorskog ili drugog jezika koji je u sluzbenoj upotrebi u Cmoj
Gorl, radi obavljanja poslova ill pruzanja usluga.
Clan 14 propisuje se u kojim se slucajevima priznaje profesionaino osposobljavanje i u kom trajanju.
Clanom 15 je propisano da se strucnjaku za trajno obavljanje regulisane profesije i za privremeno odnosno
povremeno pruzanje usluga na osnovu njegovog zahtjeva, za svaki slucaj pojedinacno, moze odobiti
^elimlcan pristup profesiji, a on mora izyjestiti korisnika usluga o obimu pristupa.
Clanom 16 propisano je izdavanje potvrda strucnjacima od strane nadieznog organa u Crnoj Gori

U Poglavlju III. POSTUPAK PRIZNAVANJA PROFESiONALNIH KVALIFIKACIJA ZA TRAJNO
OBAVLJANJE REGULISANIH PROFESIJA (cl. 17 do 45) definisani su efekti priznavanja, postupak
priznavanja profeslonalnih kvaliflkacija, dokazi, kao i provjeravanje istih, rokovl u postupku, misljenje, opsti
sistem priznavanja profeslonalnih kvalifikacija I primjena, nivoi profesionalnih kvalifikacije, kao i jednako
vrednovanje kvalifikacija, usiovi za priznavanje, dopunske mjere, lista djelatnosti za priznavanje
profesionalnog iskustva, zahtjev u vezi sa profesionalnim iskustvom, usiovi za obavljanje djelatnost sa spiska
1, II i III Liste djelatnosti, nacelo automatskog priznavanja.

Clanom 17 pojasnjeno je da se priznavanje profesionalnih kvalifikacija za trajno obavljanje regulisanih
profesija vrsi putem opsteg sistema priznavanja, priznavanja po osnovu profesionalnog Iskustva i
automatskim sistemom priznavanja.
Clanom 18 je propisano da ce strucnjaku u Cmoj Gori biti omogucen pristup regulisanoj profesiji za koju je
osposobljen u drugoj drzavi ugovomici i to pod istim usiovima koji vaze za drzavljane Cme Gore ako su
profesionaine djelatnosti koje profesija obuhvata uporedive.
Cl. 19 do 22 propisuje se postupak i nacin priznavanja profesionalnih kvalifikacija, koji se dokazi dostavljaju
tu toku postupka, kao I na koji nacin se vrsI provjeravanje vjerodostojnosti dostavljenlh dokaza.
Clanom 23 propisano je pet nivoa profesionalnih kvaiifikacija, shodno kojima se vrsi razvrstavanje strucnjaka
(A, B, C, D i E nivo).
Clanom 24 propisuje se jednakost vrednovanja kvaiifikacija, a clanom 25 pobrojani su usiovi za priznavanje
profesionalnih kvalifikacija za odredene slucajeve.
Cl. 26 do 32 propisano je kada se strucnjaku odreduje dopunska mjera, vrste dopunskih mjera, njihova svrha,
period koji je potreban za sprovodenje mjera, rokovl u kom nadlezni organi postupaju, kao i naknada troskova
za njihovo sprovodenje.
Clanom 33 utvrdeno je da nadlezni organ u toku samog postupka priznavanja moze zatraziti misljenje o
uporedivnosti kvalifikacija, ali da misljenje nije obavezujuce za nadlezni organ prilikom donosenja rjesenja.



Clanom 34 uredeno je kada nadlezni organ donosi rjesenje kojim se priznaju profesionalne kvalifikacije za
obavljanje regulisane profesije, a clanom 35 propisani su rokovi za donosenje rjesenja.
Cl. 36 do 40 utvrduju se usiovi za obavljanje djelatnostima sa spiska I, II i III Liste djelatnosti za priznavanje
profesionalnog iskustva. Ove LIste djelatnosti donosi drzavni organ nadlezan za poslove rada i objavljuju se
u „Sluzbenom listu Crne Gore".
Podnosiocu zahtjeva kojl ispunjava minimalne usiove osposobljenostl odredene zakonom 111 drugim propisom
1 ako ih potvrduje dokazima o formalnim kvalifikacijama, u skladu sa posebnim propisom, automatski se
priznaje profesionalna kvalifikacija, I to za profesije utvrdene clanom 41.
Cl. 42 1 43 uredeno je automatsko priznavanje kvalifikacija po posnovu zajednickog okvira za
osposobljavanje. Zajednickl okvir definisan je kao skup minimalnog znanja, vjestina i kompetencija koje su
potrebne za obavaljanje odredene profesije, a uvodi se na osnovu zajednickih nacela osposobljenostl.
Cl. 44 i 45 uredeno je automatsko priznavanje kvalifikacija n osnovu zajednickog testa osposobljenostl, kojl
je definisan kao standardizovana provjera osposobljenostl dostupna u drzavama ugovomicama.

U Poglavlju IV „PRUZANJE POVREMENIH III PRiVREMENIH USLUGA U CRNOJ GORI KOD
OBAVLJANJA REGULISANIH PROFESIJA" {cl. 46 do 55), definisu se opsta nacela, clanstvo u
profesionalnim udruzenjima, prijava pruzaoca usiuga i vazenje prijave, upotreba profesionalnog nazlva kod
pruzanja usiuga, provjeravanje pruzaoca usiuge prije pruzanja prve usiuge, rokovi za prijavu,_administrativna
saradnja, kao i podaci kojl se saopstavaju korisnicima usiuga.
Clanom 46 su propisana opsta nacela za pruzaoca usiuga za pruzanje privremenih i povremenih usiuga,
kao i za djelimican pristup za pruzanje privremenih i povremenih usiuga kod profesija odnosno profesionalnlh
djelatnosti koje mogu prouzrokovati ozbiijnu stetu za javno zdravlje ili bezbijednost.
Nadlezni organ od pruzaoca usiuga ne smije zahtijevati uclanjenje u neko profesionaino udruzenje u Cmoj
Gorl kako je regulisano clanom 47, vec samo privremenu reglstraclju.
Clanom 48 ureden je sadrzaj i nacin podnosenja prijave za pruzaoca usiuge, clanom 49 propisana dodatna
dokumentacija koju nadlezni organ moze zahtijevati u postupku.
Clanom 50 ureduje se EU potvrda pravnom ili fizickom lieu koje ima registrovanu privrednu djelatnost u Cmoj
Gori i zeli da u drugoj drzavni ugovornici pruza usiuge, ka oi ko moze biti podnosilac zahtjeva za EU potvrde.
Clanom 51 proplsuje se provjera profesionalne osposobljenostl pruzaoca usiuga prije prvog pruzanja usiuga
s ciljem sprecavanja stvame stete za zdravlje I bezbjednost korisnlka usiuga.
Clanom 52 propisano je vazenje odobrenja za pruzanje usiuga Iz clana 51.
Clanom 53 uredena je upotreba profesionalnog naziva kod pruzanja povremenih ili privremenih usiuga.
Clanom 54 se blize odreduje adminlstrativna saradnja nadleznih organa drzava ugovomica na nacin sto
nadlezni organ kod opravdane sumnje moze zatraziti od nadleznog organa druge drzave ugovornice porijekia
dodatne informacije o zakonitosti pruzanja usiuga pruzaoca, kao i dodatne informacije o programlma
obrazovanja.
Clanom 55 se proplsuje obaveza pruzaoca usiuga da, na zahtjev nadleznog organa, obavijesti korisnika
usiuga 0 odredenim podacima koji su od interesa za njegovo funkcionisanje.

U Poglavlju V. PRIZNAVANJE PROFESIONALNIM KVALIFIKACIJA STECENIH U TRECIM DR^VAMA
(clan 56) propisana je shodna primjena postupka profesionalnlh kvalifikacija iz poglavija III ovog zakona, kao
i da se za priznavanje profesionalnlh kvalifikacija stecenih u trecim zemljama ne primjenjuje automatsko
priznavanje u skladu sa ovim zakonom.

U Poglavlju VI. EVROPSKA PROFESIONALNA KARTICA " (cl. 57 do 65), definisu se pojam i namjena
Evropske profesionalne kartice, nacin podnosenja zahtjeva za Izdavanje kartice i ko ga moze podnijeti,
postupanje nadleznog organa nakon prijema zahtjeva i provjera vjerodostojnosti dokaza, odiucivanje o



izdavanju kartice za privremeno odnosno povremeno pruzanje usiuga u drugoj drzavi ugovomici, pripremne
aktivnosti u vezi sa izdavanjem kartice za trajno obavljanje profesije ill pruzanje rizicnih usiuga u drugoj drzavi
ugovomici, razmatranje zahtjeva za izdavanje kartice za trajno obavljanje profesije ill pruzanje rizicnih usiuga
iz drugih drzava ugovornica, koji su to podaci za koje se vodi evidencija imalaoca kartice, podad o zabrani
obavljanja profesije 1 na koji nacin se obezbjeduje zastita llcnih podataka.

U Podglavlju VII. ADMINISTRATIVNA SARADNJA I OBAVJESTAVANJE. (cl. 66 do 70). ureduje se
saradnja nadleznih organa drzava danica, nacionalnl koordinatori, mehanizam upozoravanja putem sistema
IMI, objava i pristup infonmacijama preko jedinstvene kontakt tacke i Centar za pomoc, cije poslove ce
obavljati Ministarstvo rada i socijalnog staranja.
Clanom 66 ureduje se saradnja nadleznih organa drzava ugovornica porijekia i nadleznih organa drzava
ugovomica domadna putem sistema IMI, a propisano je koji se to podaci mogu razmjenjivanti u okviru
navedenog sistema.
Clanom 67 propisuje se da Ministarstvo rada i socijalnog staranja odreduje lica koja obavljaju poslove
nacionalnih koordinatora u cilju razmjene podataka iz prethodnog clana ovog zakona. Pobrojani su zadaci
koordinatora.

Clanom 68 propisano je koji su to podaci o kojima nadlezni organi imaju obavezu da neizostavno obavijeste
organi drugih drzava ugovomica, a koje se ticu disclplinskih postupaka ili ogranicenja ill zabrane obavljanja
regulisane profesije strucnjaka.
Clanom 69 uredena je jedinstvena kontakt tacka koju vodi organ drzavne uprave nadlezan za posiove
ekonomije, a na kojem su dostupne informacije na koji nacin se obavija priznavanje profesionalnih
kvalifikacija u Cmoj Gori i za koje profesije, a koje se redovno azuriraju.
Clanom 70 propisano je obrazovanje Centra za pomoc u okviru Ministarstva rada i socijalnog staranja, koji
ce aktivno pruzati informacije o postupcima za priznavanje profesionalnih kvalifikacija kako svojim
drzavljanlma, tako I ostalim centrima koji su ustanovljenl u drzavama ugovomicama.

U Poglavlju VIII. PRELAZNE IZAVRSNE ODREDBE (cl. 71 do 77) propisana su prelazna rjesenja ovog
zakona, u kom roku ce se uskladiti sektorski propisi, rokovi za donosenje lista i podzankoskih propisa, sta ce
biti sa zapocetim postupcima priznavanja profesionalnih kvalifikacija, odredvanje roka za imenovanje
nacionalnih koordinatora, a propisan je i prestanak vazenja zakona ili pojedlnih odredaba zakona, dok je
stupanje na snagu ovog zakona odiozeno do dana pristupanja Cme Gore Evropskoj uniji.

V. PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA ZA SPROVODENJE ZAKONA

Za sprovodenje ovog zakona nije potrebno obezbijediti dodatna sredstva iz budzeta Crne Gore.
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Crna Gora

Kabinet predsjednika Vlade
Kancelari|a za evropske integracije

Br: a-rndt Podgorica, 14. juh 2018. godine

MINISTARSTVO RADAI SOCIJALNOG STARANJA
n/r ministru Kemalu Purisicu

PostovanI gospodine Purisicu,

Dopisom broj 100-76/17-31 cd 14. juna 2018. godine trazili ste misljenje o uskladenosti
Predloga zakona o priznavanju profesionalnih kvalifikacija za obavljanje regulisanih
profesija sa pravnom tekovinom Evropske unije.

Nakon upoznavanja sa sadrzinom predloga propisa, a u skladu sa nadleznostima
definisanim clanom 8 Odluke o uspostavljanju strukture za pregovore o pristupanju Crne Gore
Evropskoj uniji ["Sluzbeni list CO", br. 9/12,15/2014,19/2017 i 33/2018], Kancelarija za evropske
integracije je saglasna sa navodima u obrascu uskladenosti predloga propisa s pravnom tekovinom
Evropske unije.

S postovanjem,

rGlavni pregovarac

Sacinlla: Mira Radulovic, sefica Odsjeka
Odobrila: Nevenka Vulicevic, nacelnica Direkcije

evic



\

IZJAVA O USKLADENOSTI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE

Identifikacjoni broj Izjave MRSS/IU/PZ/18/04

1. Naziv nacrta/predloga propisa

- na crnogorskom jeziku Prijedlog zakona o priznavanju profesionalnih kvalifikacija za obavljanje
regulisanih profesija

- na engleskom jeziku Proposal for the Law on Recognition of Professional Qualifications for
Performing Regulated Professions

2. Podaci o obradivacu propisa

a) Organ diiavne uprave koji priprema propis

Organ drzavne uprave MInistarstvo rada i socijalnog staranja

- Sektor/odsjek Olrektorat za tiiiste rada i zaposljavanje

- odgovorno lice {ime, prezlme, telefon,
e-rnail)

Edina Desic +382 (0)20 482 464

edlna.deslcOmrs.eov^me

- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,

e-mail)

Senka Vukcevic +382 (0)20 482 461
senka.vukcevic^BOV.me

b) Pravno lice s iavnim ovlasceniem za pripremu i sprovodenje propisa

- Naziv pravnog lica /

- odgovorno lice (ime, prezime,

telefon, e-mail)

/

- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,

e-mail)
/

3. Organ! diiavne uprave koji primjenjuju/sprovode propis

- Organ drzavne uprave Ministarstvo rada i socijalnog staranja

4. Uskladenost nacrta/predioga propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruzivanju izmedu
Evropske unije i njenih drzava cianica, s jedne strane i Crne Gore, s druge strane (u daljem tekstu: SSP)
a) Odredbe SSP-a sa kojima se uskladuje propis:

Glava VIII, Politike saradnje, clan.102, Obrazovahje i obuka

b) Stepen ispunjenosti pbaveza koje proizilaze Iz navedenih odredbi SSPa

ispunjava u potpunostl

u djelimicno ispunjava

□ ne Ispunjava
c) Razlozi za djelimicno ispunjenje, odnosno neispunjenje obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi
SSP 1 Privremenog sporazuma i rok u kojem je predvideno postizanje potpune uskladenosti:

/
5. Veza nacrta/predioga propisa s Programom pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji (PPCG)

- PPCG 23 period 2018-2020

- Poglavlje, potpoglavlje Poglavlje 3 - Pravo osnivanja preduzeda 1 sloboda pruzanja
usiuga, 2.2. Zakonodavni okvir, A) Uzajamno priznanje strucnih
kvalifikacija

- Rokza donosenje propisa II kvartal 2018

- Napomena -

6. Uskladenost nacrta/predioga propisa sa pravnom tekovinom Evropske unije
a) Uskladenost nacrta/predioga propisa sa primarnim izvorima prava Evropske unije:
UFEU, Dio tredi, Politika i unutrasnje. mjere Unije, Glava XII, Obrazovanje, strucno osposobljavanje,
omiadina i sport, clan 165 i 166/ TFEU, Part Three, Union policies and internal actions, Title XII,
Education,vocationa( training, youth and sport. Articles 165 and 166
PotDuno uskladeno / Fullv harmonized



Hr-

b) Uskladenost sa sekundarnim izvorima prava Evropske unije
32005L0036

Direktiva 2005/36/EZ Evropskog parlamenta i savjeta od 7. septembra 2005 o priznavanju strucnih
kvaliflkadja / Directive 2005/36/EC of European Parliament and of the Council of 7 September 2005 on
the recognition qualificatiohs, OJ L255, 30.09.2005.

Dieiimicno uskladeno / partly harmonized

32013L0055

Direktiva 2013/55/EU Evropskog parlamenta i Savjeta od 20. novembra 2013. o izmjenama i.dopunama

Direktive 2005/36/EC o priznavanju strucnih kvalifikacija i Regulative (EU) br. 1024/2012 o
administrativnoj saradnji Informacionog sistema unutrasnjeg trzista {RegulativalMI) / Directive
2013/55/EU of the European Parliament and of the Council of 20 November 2013 amending Directive
2005/36/EZ on the recognition of professional qualifications and Regulation (EU) No 1024/2012 on
administrative cooperation through the Internal Market Information System ('the IMI Regulation'), OJ L
354,28.12.2013.

Dieiimicno uskladeno / partly harmonized

c) Uskladenost sostalim izyonma prava Evropske unije

Ne postoji izvor prava EU ove vrste s kojim bi se predlog propisa mogao uporediti radi dobijanja stepena
njegove uskladenosti.

6.1. Razlozi za djelimicnu uskladenost ili neuskladenost nacrta/predloga propisa Crne Gore s pravnom
tekovinom Evropske unije i rok u kojem je predvideno postizanje potpune uskladenosti:
Pbtpuna uskladenost s direktivama 32005L0036 i 32015L0055 ce se postici dpnosenjem podzakonskog
akta koji ce propisati blizi nacin sprovodenja dopunskih mjera za priznavanje profesionalnih kvalifikacija i

donosenjem Liste djelatnosti za priznavanje profesionalnog Iskustva na osnovu lista koje utvrduje

Evropska komisija, od strane nadleznpg organa, do dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji.

Odredbe navedenih direktiva koje se odnose na usiove priznavanja profesionalne kvalifikacije za

reguiisane profesije po osnovu uskladivanja minlmalnih uslova osposobljavanja za medicinske sestre za

opstu zdravstvenu njegu, doktore medicine, stomatologe, veterinare, babice, farmaceute i arhitekte su

neuskladene, buduci da ce nadlezni organi donljetl posebne propise u kojima ce bit! prenijete predmetne

odredbe, do dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji.
7. UkpIIko ne postoje cdgovarajuci propisi Evropske unije s kojima je potrebno obezbljediti uskladenost

konstatovati tii cinjenicu:

/
8. Navesti pravne akte Savjeta Evrope i ostale izvore medunarodnog prava koriscene prt izradi

nacrta/predloga propisa

Ne postoje izvori medunarodnog prava s kojima je

potrebno uskiaditi predlog propisa.
/

9. Navesti da li su navedeni izvori prava Evropske unije, Savjeta Evrope i ostali izvori medunarodnog

prava prevedeni na crnogorski jezik (prevode dpstaviti u prilogu)

Navedeni izvori prava EU su prevedeni na crnogorski jezik.

10. Navesti da li je nacrt/predlog propisa iz tacke 1 Izjave o uskladenosti preveden na engleski jezik
(prevod dostaviti u prilogu)

Predlog zakona o priznavanju profesionalnih kvalifikacija za obavljanje regulisanih profesija je preveden

na engleski jezik.

ll.Ucesce konsultanata u izradi nacrta/predloga propisa 1 njihovo misljenje o uskladenosti
U pripremi Predloga zakona p priznavanju profesionalnih kvalifikacija za obavljanje regulisanih profesija
konsultovana je ekspertkinja Maja Grasic predstavnica Ministarstva rada, porodlce, socijalnih pitanja

1 jednaklh mogucnosti Republike Slovenije, preko TAIEX-a misije koja je odrzana u periodu od 27. do 31.

marta 2017.
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TABELAUSKLADENOSTl

1. Identifikacioni broj (IB) nacrta/predloga propisa 1.1. Identifikacioni broj izjave o uskladenosti 1 datum utvrdivanja nacrta/predloga
propisa na VladI

MRSS/TU/PZ/18/04 MRSS/lU/PZ/18/04

2. Naziv {zvora prava Evropske unije i CELEX oznaka

Direktiva 2005/36/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta od 7. septembra 2005. o priznavanju strucnih kvalifikacija - 32005L0036

Direktiva Evropskog parlamenta i Savjeta 2013/55/EU od 20 novembra 2013. o izmjenama i dopunama Direktive 2005/36/EZ o priznavanju strucnih kvalifikacija i Regulative (EU) br.
1024/2012 0 administrativnoj saradnji Informacionog sistema unutrasnjeg trzista (Regulativa IMI) - 32013L0D55

3. Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore

Na crnogorskom Jeziku Na engleskom jeziku

Predlog zakona o priznavanju profeslonalnih kvalifikacija za obavljanje regulisanih

profesija

Proposal for the Law on Recognition of Professional Qualifications for Performing
Regulated Professions

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s izvorima prava Evropske unije

a) b) c) d) e)

Odredba 1 tekst odredbe izvora prava Evropske unije (clan,

stav, tacka)

Odredba i tekst odredbe nacrta/predloga propisa Crne Gore

(clan, stav, tacka)

Uskladenost

odredbe nacrta/

predloga propisa

Crne Gores

odredbom izvora

prava Evropske

unije

Razlog za

djelimicnu

uskladenost ili

neuskladenost

Rok za

postizanje

potpune

uskladenosti

DIREKTIVA 2005/36/EZ

GLAVAI

OPSTE ODREDBE

f/on 1

Svrha

Ova direktiva utvrduje pravila za pristup i obavljanje profesije,

na osnovu kojih drzave clanice usiovljavaju pristup

regulisanim profesijama i njihovo obavljanje na svojoj teritoriji

posjedovanjem odredenih strucnih kvalifikacija (u daljem

tekstu: drzava clanica domacin) priznaju strucne kvalifikacije
stecene u drugim drzavama clanicama (u daljem tekstu:
maticna drzava clanica), koje nosiocu omogucavaju obavljanje

Predmet

£lan 1

(1) Ovim zakonom ureduje se postupak priznavanja

profesionalnih kvalifikacija koje su stecene u drzavama

clanicama Evropske unije, Evropskog ekonomskog prostora

ili Svajcarske konfederacije (u daljem tekstu: drzave

ugovornice) radi stalnog obavljanja regulisanih profesija u
Crnoj Gori, pruzanja povremenih ili privremenih usiuga u

Crnoj Gori kod obavljanja regulisanih profesija, izdavanja

Evropske profesionalne kartice, administrativna saradnja
izmedu drzava ugovornica, kao 1 druga pitanja od znacaja za
priznavanje profesionalnih kvalifikacija za obavljanje

Potpuno uskladeno



iste profesije kao u maticnoj drzavi clanici. regulisanih profesija.

Clan 2

Podrucje primjene
1. Ova direktiva primjenjuje se na sve driavljane drzava

^anica koji zele da obavljaju regulisanu profesiju, ukljucujuci i
slobodne profesije, u drzavi clanici koja nije ona u kojoj su
stekli svoje strucne kvalifikacije, bilo u svojstvu
samozaposlenog ill zaposlenog iica.

2. Svaka drzava clanica moze dozvoliti da drzavljani drzava
clanica koji posjeduju dokaz o strucnim kvallfikacljama koje
nijesu stecene u toj drzavi clanici obavljaju regulisanu
profesiju u smislu clana 3 stav 1 ta^ka a na njenoj teritoriji u
skladu s njenim pravilima. U slucaju profesija navedenih u
Glavi III Poglavlje 111, kod pocetnog priznavanja moraju se
postovati minimaini usiovi osposobljavanja utvrdeni u torn

poglavlju.

3. Odgovarajuce odredbe ove direktive ne primjenjuju se na

regulisane profesije za koje su posebnim instrurtientom prava

Zajednice predvidena druga posebna rjeSenja koja se
neposredno odnose na priznavanjestrucnih kvalifikacija.

Primjena

Clans

(1) Ovaj zakon se primjenjuje na;

1) drzavljane drzava ugovornica koji u Crnoj Gori zele

da obavljaju regulisanu profesiju i koji su profesionalne

kvalifikacije stekli u jednoj od drzava ugovornica ill u drzavi
koja nije drzava ugovornica all su im dokazi o formalnim

kvalifikacijama bill ved prethodno priznati u jednoj od drzava
ugovornica i imaju tri godine profesionalnog iskustva u toj
profesiji na teritoriji drzave koja im je dokaz o formalnim

kvalifikacijama priznala;

(2) Ovaj zakon se ne primjenjuje na postupak
priznavanja profesionalnih kvalifikacija notara.

Potpuno uskladeno

Clan 3

Znacenje Izraza

1. Za svrhe ove direktive, podrazumijeva se da je:

(a] regullsana profesija - profesionalna djelatnost ill grupa
profesionalnih djelatnosti ciji je pristup, obavljanje ill
jedan od nadina obavljanja na osnovu zakonskih ill drugih
propisa, neposredno ill posredno usiovljen posjedovanjem

odredenih strucnlh kvalifikacija; koriscenje profesionalnog
naziva koji je zakonskim ili drugim propisima ogranicen na

nosloce odredenih strucnih kvalifikacija predstavija jedan

od naclna obavljanja djelatnosti. Ako se prva recenica ove
definlcije ne primjenjuje, profesija iz stava 2 smatra se

regulisanom profesijom;

Regulisana profesija

Clan 6

(1) Regulisana profesija je profesionalna djelatnost ili

grupa profesionalnih djelatnosti cije je obavljanje, na nacin

ureden zakonom i drugim propisima, usiovljeno

posjedovanjem odredene profesionalne kvalifikacije, a
koriscenje profesionalnog naziva ograniceno na one koje

ispunjavaju profesionalne kvalifikacije.
(2) Pravo na obavljanje regulisane profesije u Crnoj Gori
ima kvalifikovani strucnjak (u daljem tekstu: strucnjak) koji

ima profesionainu kvalifikaciju za obavljanje regulisane

profesije i ispunjava usiove u skladu sa ovim zakonom i

drugim propisima koji ureduju priznavanje profesionalnih

kvalifikacija u odredenoj oblasti.

(3) Regulisana profesija u Crnoj Gori se moze obavljati
staino ili pruzanjem povremenih i privremenih usiuga.

Potpuno uskladeno



(b) strucne kvalifikacije - kvaliflkacije koje se potvrduju

dokazom o formalnim kvalifikacijama, potvrdom
kompetencije iz clana 11 tacka a podtacka i i/ili strucnim

iskustvom;

Znacenje Izraza

Clan 8

(1) Izrazi uporijebljeni u ovom zakonu imaju sljedece

znacenje:

5) Profesionalna kvalifikacija obuhvata formaino

obrazovanje i dodatno strucno osposobljavanje i
usavrsavanje koje se obavija tokom ill nakon zavrsetka

formalnog obrazovanja, a potvrduje se dokazom o
formalnim kvalifikacijama ispunjenoscu usiova iz dana 23

ovog zakona iii potvrdom o kompetencijama iz clana 16 ovog

zakona.

Potpuno uskladeno

(c) dokaz o formalnim kvalifikacijama - diplome,

svjedocanstva i drugi dokazi koje je izdao nadlezni organ u

drzavi clanlci na osnovu zakonskih i drugih propisa te

drzave clanice i kojim se potvrduje uspjesno zavrseno

strucno osposobljavanje koje je vedm dijeiom steceno u
Zajednici. Ako se prva recenica ove definlcije ne

primjenjuje, dokaz o formalnim kvalifikacijama Iz stava 3

smatra se dokazom o formalnim kvalifikacijama;

Znacenje Izraza

£lan 8

(1) Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedece

znacenje:

1} dokaz 0 formalnim kvalifikacijama je diploma,

svjedocanstvo ili drugi dokaz o stecenoj profesionalnoj

kvaiifikaciji i zavrsenom profesionalnom osposobljavanju,

steceno u drzavama ugovornicama, koje je izdao njen

nadlezni organ, u skladu sa zakonima Iii drugim proplsima te

drzave;

Potpuno uskladeno



(d) nadlezni organ -svaki organ ili tijelo koje je drzava clanica
posebno oviastila za izdavanje odnosno primanje dokaza o

osposobljenosti i drugih dokumenata i informacija kao I za

primanje zahtjeva 1 donosenje cdiuka Iz ove direktlve;

Clan 9

(1) Organ drzavne uprave, odnosno drug! organ uprave

nadlezan za odredenu regulisanu profesiju [u daljem tekstu:
nadlezni organ) dostavija spisak regulisanlh profesija organu

drzavne uprave nadleznom za poslove rada (u daljem tekstu:

Ministarstvo), na osnovu kojih Mlnistarstvo saclnjava Listu
regulisanlh profesija.

Poslovi nadleznog organa

Clan 10

(1) Usiove za priznavanje profesionalnih kvalifikacija za

obavljanje regulisanlh profesija, kao 1 usiove za
povremeno ili privremeno pruzanje usiuga odreduje

nadlezni organ.
(2) Nadlezni organ;

1) prima zahtjeve za priznavanje profesionalnih

kvalifikacija, vodi postupak i Izdaje rjesenja o

priznavanju profesionalne kvalifikacije;

2) vodi spisak izdatih rjesenja o priznavanju

profesionalne kvalifikacije, izjavljenih tuzbi odnosno

zaibi protiv izdatih rjesenja i prijava pruzaoca

povremenih ili privremenih usiuga (u daljem tekstu;
pruzalac usiuga);

3) pruzaocima usiuga izdaje potvrdu o obavijanju

djeiatnosti u Crnoj Gori, o profesionalnoj kvalifikaciji

i  0 uskladenosti profesionalne kvalifikacije sa

minimalnim usiovima osposobljenosti;

4) obavjestava zainteresovana lica o usiovima za
obavljanje regulisanlh profesija;

5) jednom godisnje unosi podatke u elektronsku bazu

podataka regulisanlh profesija;
6) saraduje sa nadleznim organima drugih drzava

ugovornica;

Potpuno uskladeno

(e) regullsano obrazovanje I osposobljavanje - svako
osposobljavanje koje je posebno usmjereno na obavljanje

odredene profesije 1 koje obuhvata Jedan Hi vise programa

koji su, kada je to prikladno, dopunjeni odgovarajucim

Clan 8

(1) Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedece

znacenje;
Potpuno uskladeno



strucnim osposobljavanjem odnosno pripravnickom ill

strucnom praksom.

Struktura i stepen strucnog osposobljavanja odnosno

pripravnicke ili strucne prakse odreduje se zakonima i

drugim propisima predmetne drzave clanice ili ga nadzire

ili odobrava za to odredeni organ;

Stay 1 tacku (f) mijenja Direktiva 2013/55/EU

15) regulisano obrazovanje i osposobljavanje je svako

obrazovanje 1 osposobljavanje koje je usmjereno na
obavijanje odredene reguiisane profesije i koje obuhvata

jedan Hi vise programa koji su dopunjeni profesionalnim

osposobijavanjem ili prlpravnickim stazom odnosno
strucnom praksom, u skladu sa posebnim propisom;

(g)
period prilagodavanja - obavijanje reguiisane profesije u

drzavi clanici domacinu pod odgovornosdu kvalifikovanog

strucnjaka; takav period strucne prakse pod nadzorom

moze bit! pracen dodatnim osposobljavanjem. Period

strucne prakse pod nadzorom se ocjenjuje. Detaljna
pravila u pogledu perioda prilagodavanja i njegovog

ocjenjivanja, kao I statusa migranta za vrijeme strucne

prakse pod nadzorom utvrduje nadlezni organ drzave

clanice domacina.

Status lica koje obavija strucnu praksu pod nadzorom u

drzavi cianici, narocito u pogledu prava boravka i obaveza,

socljalnih prava i naknada, novfanih pomodi i plate,
utvrduju nadlezni organi drzave dianice u skiadu s vazecim

pravomZajednice;

Stay 1 tacku (h) mijenja Direktiva 2013/55 EU

Period prilagodavanja

£lan 28

(1) Period prilagodavanja je period obavljanja

reguiisane profesije pod nadzorom osposobijenogstrudnjaka
za tu profesiju odnosno profesionalnu djelatnost, koji moze

pratiti dalje osposobljavanje podnosioca zahtjeva I

adekvatno ga ocjenjivati.

(2) Nakon isteka perioda prilagodavanja, osposobljenl

strucnjak sacinjava Izvjestaj o stecenim znanjima,

vjestinama i kompetencijama podnosioca zahtjeva I

dostavija ga nadleznom organu.

(3) Nadlezni organ u roku od 20 dana od dana
dostavljenog izvjestaja iz stava 2 ovog clana donosi rjesenje

u skladu sa clanom 34 ovog zakona.

Potpuno uskladeno

(1) direktor preduzeca - svako lice koje je u okviru predmetne

profesije u preduzecu obavljalo poslove:

i. kao direktor preduzeca Ili podruznice preduzeca;

kao zamjenik vlasnlka ili direktora preduzeca, ako taj polozaj
ipodrazumijeva odgovornost koja je jednaka odgovornosti

vlasnika odnosno direktora kojeg zamjenjuje; ■

iii.na rukovodedem polozaju s duznostima trgovacke i/ili
tehnicke prirode i koji podrazumijeva odgovornost za jedan
ili vise sektora u preduzecu.

Clan 8

u ovom zakonu imaju sljedeceI) Izrazi upotrljebljeni
znacenje:

II) odgovorno lice u prlvrednom drustvu je ovla^deni

zakonski zastupnik ili drugo rukovodece lice u prlvrednom
druStvu

Potpuno uskladeno



2. Profesija koju obavljaju clanovi udruzenja odnosno

organizacije iz Aneksa I smatra se regulisanom profesijom.

Glavna svrha udruzenja i organizacija iz podstava 1 Je
promovisanje 1 odrzavanje visokih profesionalnih standarda u

oblasti odgovarajuce profeslje. Udruzenja i organizacije
priznaju se u posebnom obllku u drzavama cianicama i svojim

cianovima izdaju dokaze o formainim kvalifikacijama, vode
racuna o tome da njihovi cianovl postuju propisana pravila

profesionalnog ponasanja i dodjeijuju im pravo koriscenja
profesionalnog naziva iii skracenica profesionalnog naziva, i
sva prava koja im pripadaju na osnovu statusa koji odgovara

tim formainim kvalifikacijama.

Slav 2 podstav 3 mijenja DIrektiva 2013/55/EU

Potvrda udruzenja ili organizacija

t\an 22

(1) Potvrda o profesionalnim kvalifikacijama koju je
izdaio udruzenje iii organizacija u drugoj drzavi ugovornici

oviascena za izdavanje takvih dokaza svojim cianovima u

drzavi ugovornici, smatra se za odgovarajuci dokaz o
formainim kvaiifikacijama.

Upotreba naziva profeslje

Cian 11

(1) Strucnjak koji u Crnoj Gori obavija reguiisanu profesiju

kod koje je odreden naziv profesije, upotrebijava

crnogorski naziv profesije i odgovarajuce skracenice, u

skladu sa propisima koji ureduju tu profesiju odnosno

profesionainu djelatnost u Crnoj Gori.

(2) U siucaju da naziv profesije u Crnoj Gori odreduje

nadiezno udruzenje, drzavijanin drzave ugovornice moze

da upotrebijava naziv profesije koji je izdaio to

udruzenje odnosno njegove skracene oblike, samo ako

dostavi dokaz da je cian tog udruzenja.

(3) Nadlezni organ moze da ogranici upotrebu odredenog

naziva profesije na imaoce profesionalnih kvaiifikacija,

ako je o udruzenju iii organizaclji iz dana 22 ovog zakona

siuzbeno obavijestio Evropsku komisiju i druge drzave

ugovornice.

Potpuno uskiadeno

3. Dokazi o formainim kvalifikacijama koje je izdala treca
zemija smatraju se dokazima o formainim kvalifikacijama ako

je drzava cianica priznaia te dokaze u skladu s cianom 2 stav 2

i potvrdiia da je nosilac stekao tri godine odgovarajuceg
strucnog iskustva na njenoj teritoriji.

Dokumentacija

Clan 20

(3) Dokazi o profesionalnim kvaiifikacijama koje je Izdaia

treca drzava, priznaju se kao dokazi o profesionalnim

kvaiifikacijama ako podnosilac zahtjeva ima tri godine
profesionalnog iskustva u obiasti regulisane profesije,
odnosno obavijanja profesionaine djelatnosti na teritoriji

druge drzave ugovornice koja je priznaia dokaze o

profesionalnim kvalifikacijama.

Potpuno uskiadeno



Clan 4

Efekti priznavanja

Stav 1 mijenja Direktiva 2013/55 EU

2. Za potrebe ove direktive, profesija koju podnosilac zahtjeva

zeli da obavija u drzavi clanici domacinu je profesija za koju je

podnosilac kvaliflkovan u maticnoj drzavi clanici, pod usiovom

da su djelatnosti koj'e ona obuhvata uporedive.

Efekti priznavanja
£lan 18

(1) Strucnjaku se u Crnoj Gori omogucava pristup
regulisanoj profesiji na osnovu kvaiiftkacija stecenih u drugoj

drzavi ugovornicl i to pod istim usiovima koji vaze za

drzavljane Crne Gore, ako su profesionalne kvaliflkacije koje

profesija obuhvata uporedive.

Potpuno uskladeno

G LAVA II

SLOBODA PRU2ANJA USLUGA

Clan 5

Princip slobode pruzanja usiuga

1. Ne dovodeci u pitanje posebne odredbe prava Zajednice i
cl. 6 i 7 ove direktive, drzave clanlce ne smiju ograniciti

slobodu pruzanja usiuga u drugoj drzavi clanici iz bilo kojeg

razloga koji se odnosi na strucne kvalifikacije:
(a)ako pruzalac usiuga u drzavi clanici ima zakonito osnovano

preduzece radi obavljanja iste profesije u toj drzavi (u

daljem tekstu: drzava clanica u kojoj je preduzede
osnovano); i

Stav 1 tacku (b) mijenja Direktiva 2013/55 EU

2. Odredbe iz ovog poglavija primjenjuju se samo kada

pruzalac usiuga odiazi na teritoriju drzave clanlce domadina

privremeno Hi povremeno da obavija profesiju iz stava 1.

Privremena I povremena priroda pruzanja usiuga procjenjuje
se za svaki slucaj posebno pri cemu narocito treba voditi

racuna o njenom trajanju, ucestalosti, redovnosti i stainosti.

3. Kada se pruzalac usiuga sell, na njega se primjenjuju pravila

strucne, zakonske ill adminlstrativne prirode koja su
neposredno povezana sa strucnim kvalifikacijama, odnosno s

definicijom profesije, koriscenjem profesionalnih naziva i s

tezom povredom pravila struke koja je direktno I posebno

povezana sa zastitom potrosaca i bezbjednoscu, i s

disciplinskim odredbama koje se primjenjuju u drzavi clanici
domadinu na strucnjake koji obavljaju istu profesiju u toj

OpSta nadela

£lan 46

(1) Pruzalac usiuga koji je osnovan u drzavi ugovornicl

porijekia I koji pruza usiuge u toj drzavi, moze iste usiuge u
Crnoj Gori pruzati povremeno Hi privremeno.

(2) Ako profesija u drzavi ugovornicl porijekia nlje

regulisana, pruzalac usiuga moze pruzati usiuge u Crnoj Gori
ako ih je u toj drzavi ugovornicl porijekia pruzao najmanje

godinu dana u posijednjih deset godina.

(3) Na pruzaoca usiuga shodno se primjenjuju propisi
koji se odnose na njegove profesionalne kvalifikacije, nacin

obavljanja profesije odnosno djelatnosti, eticku, strucnu i
krivicnu, kao i materijainu odgovornost, koji vaze za

strucnjake koji staino obavljaju istu profesionainu djeiatnost.

(4) Odredbe ovog poglavija odnose se i na zahtjeve za

djelimican pristup za pruzanje privremenih ill povremenih

usiuga kod profesija odnosno profesionalnih djelatnosti koje

mogu prouzrokovati ozbiljnu stetu za javno zdravlje ili

bezbijednost i ne mogu se automatski priznavati u smislu ci.

37, 41,42 i 44 ovog zakona.

Clan 48

(5) U postupku razmatranja prijave za povremeno ili
privremeno pruzanje usiuga nadlezni organ ocjenjuje

prirodu obavljanja usiuga za svaki slucaj posebno na osnovu

trajanja, ucestalosti I redovnost pruzanja usiuga.

Potpuno uskladeno



drzavl clanid.

^lan 6

Izuzeca

U skladu 5 danom 5 stav 1, drzava danica domacin izuzima

pruzaoce usiuga dje je preduzece osnovano u drugoj drzavi
clanici od zahtjeva koje postavija strucnjacima cije je

preduzece osnovano na njenoj teritoriji koji se odnose na:

(a) odobrenje, registraciju ill danstvo u strucnoj organizaciji ili

tijelu. Kako bi se olaksala primjena disciplinskih odredaba

koje su na snazi na njihovoj teritoriji u skladu s danom 5

stav 3, drzave clanice mogu da predvide automatsku

privremenu registraciju ili pro forma clanstvo u takvim

strucnim organizacijama ili organima, pod uslovom da

registracija odnosno clanstvo ni na koji nacin ne odiazu niti

komplikuju pruzanje usiuga i ne povlace za sobom nikakve

dodatne troskove za pruzaoca usiuga. Nadlezni organ lalje

nadlezno] strucnoj organizaciji ili tijelu koplju prijave i,

kada je to primjenljivo, produzenje prijave iz clana 7 stav

1, uz kopije dokumenata iz clana 7 stav 2, potrebnih za

profesije koje uticu na javno zdravlje i bezbjednost iz clana

7 stav 4 ili na koje se primjenjuje automatsko priznavanje

iz Clave ill Poglavlje III, sto predstavlja automatsku
privremenu registraciju Ili pro forma clanstvo;

(b) registraciju kod drzavnog organa nadleznog za socijainu
sigurnost u svrhu podmirenja racuna kod osiguravaca, koji

se odnose na djelatnosti koje se obavljaju u korist

osiguranika.

Medutim, pruzalac usiuga duzan je da unaprijed, ill u hitnim

slucajevima naknadno, obavijesti organ iz tacke b o usiugama

koje je pruzio.

Clanstvo u profesionalnim udruzenjima

Clan 47

(1) Nadlezni organ od pruzaoca usiuga koji ima sjediste
u drugoj drzavi ugovornici ne smije da zahtijeva uclanjenje u

profesionalno udruzenje u Crnoj Gori, i ako je taj usiov
propisan za drzavljane Crne Gore, ali moze da zahtijeva

privremenu registraciju ako pruzaocu usiuga to ne

prouzrokuje dodatne troskove.

(2) Pruzalac usiuge se registruje na period za koji mu je
odobreno pruzanje usiuge.

Provjera profesionalne osposobljenosti pruzaoca usiuge

tlan 51

(1) Nadlezni organ moze prije prvog pruzanja usiuga

koje mogu da uticu na javno zdravlje ili bezbjednost,
provjeriti profesionainu kvalifikaciju pruzaoca usiuga.

(2) Ako je razllka Izmedu profesionalne kvalifikacije
pruzaoca usiuga i osposobljenosti koja se zahtijeva u Crnoj

Gori takva da ugrozava javno zdravlje ili bezbijednost,

nadlezni organ ce omoguditi da provjerom profesionalne

osposobljenosti pruzaoc usiuga dokaze da je stekao

potrebna znanja, vjestine I kompetencije.

(3) Nadlezni organ omogucava provjeru profesionalne

osposobljenosti pruzaocu usiuge, pri cemu provjeravanje ne

smije prelaziti okvire koji su potrebni za postizanje navedene
svrhe.

(4) Nadlezni organ u roku od jednog mjeseca od dana
prijema prijave iz clana 48 ovog zakona i svih dostavljenih

dokaza iz clana 49 ovog zakona donosi rjesenje kojim se

pruzalac usiuge upucuje na provjeru profesionalne

kvalifikacije ili mu se dozvoljava pruzanje usiuga na teritoriji

Crne Gore.

(5) Ako nadlezni organ iz opravdanih razloga ne moze

da odiuci u roku iz stava 4 ovog dana, duzan je da u torn
roku obavijesti pruzaoca usiuge.

(6) Rjesenje iz stava 4 ovog dana nadlezni organ mora

Potpuno uskladeno



donijeti u roku od dva mjeseca od dana prijema prijave iz
clana 48 ovog zakona.

(7) Ako pruzalac usiuge uspjeino obavi provjeru

profesionalne osposobljenosti iz stava 2 ovog dana, nadleznl

organ mu Izdaje dozvolu za privremeno odnosno povremenc

pruzanje usiuga u roku od mjesec dana od dana prijema
dokaza o uspjesno obavljeno] provjeri profesionalne

osposobljenosti.

(8) Pruzalac usiuga moze povremeno odnosno

privremeno pruzati usiuge i bez dozvole, ako nadleznl organ

neodlucl u roku izst. 41 5 ovog clana.

d/on 7

Prijava koja se daje unaprljed ako se pruzalac usiuga sell

1. Drzave clanice mogu zahtijevatr da pruzalac usiuga, kad se

prvi put sell Iz jedne drzave danice u drugu radi pruzanja
usiuga, unaprljed obavijesti nadleznl organ u drzavl danicl

domadnu prijavom u pisanom obliku ukljucujuci detaljne

podatke o svakom oslguranju III drugom nadnu licne III
kolektlvne zaStite s obzlrom na profesionainu odgovornost.
Takva prijava mora se jedanput godlsnje produziti ako

pruzalac usiuga u toj godlni namjerava da privremeno ill

povremeno pruza usiuge u toj drzavnl danicl. Pruzalac usiuga

moze da dopuni prijavu na bilo koji nadn.

2. Pored toga, prlllkom prvog pruzanja usiuga 111 ako su se

okolnosti bitno promijenile, sto je dokazano dokumentlma,

drzave danlce mogu zahtljevatl da se uz prijavu phloze
sljeded dokumenti;

(a)dokaz o drzavljanstvu pruzaoca usiuga;

(b) potvrda da njen nosllac ima osnovano preduzece u drzavi

danicl u svrhu obavljanja datih djelatnosti I da u trenutku

Izdavanja potvrde nema Sak nl privremenu zabranu

obavljanja tih djelatnosti;

(c) dokaz 0 stru^nlm kvaliflkacijama;

Prijava za pruzanje usiuga

dan 48

(1) Pruzalac usiuga podnosi prijavu sa dokumentacljom kod
nadleznog organa u pisanoj formi Hi elektronskl, preko

jedlnstvene kontakt tacke.

(2) Prije prvog pruzanja usiuga u Crnoj Gori pruzalac usiuge

podnosi prijavu I duzan je da obavijesti nadleznl organ

kada se sustlnskl promijene okolnosti od znacaja za
pruzanje usiuga, a narodto u slucaju promjene

djelatnosti Hi prestanka ispunjavanja usiova na osnovu

kojih je izdato odobrenje za pruzanje usiuge, u skladu sa

posebnim zakonom.

(3) Prijava sadrzi llcne podatke pruzaoca usiuga, i to: Ime
pruzaoca usiuga, adresu stanovanja, pol, datum, mjesto I

drzavu rodenja, drzavljanstvo 1 broj pasosa, nazlv

regulisane profeslje odnosno djelatnosti koju pruzalac
namjerava da obavija I podatke o oslguranju (lidno ill

kolektlvno osiguranje) u vezi sa profeslonalnom
odgovornosdu.

(4) Nadleznl organ na svojoj internet stranici objavljuje
obrazac prijave.

Dokumentacija

Clan 49

(1) PrIje pocetka prvog pruzanja usluga,nadleznl organ od
pruzaoca usiuga moze zahtljevatl da se uz prijavu

Potpuno uskladeno



Slav 2 tacka (d) mijenja Direktivom 2013/55 EU

Slav 2 tacka (e) mijenja Direktivom 2013/55 EU

3. Usiuga se obavija pod profesionalnim nazivom drzave

clanice u kojoj je preduzece osnovano, ako takav
profeslonalni naziv postoji u toj drzavl clanlcl za datu

profesionainu djelatnost. Profesionalni naziv se navodi na

sluzbenom jeziku ili na jednom od sluzbenih jezika drzave

clanice u kojoj je preduzede osnovano na takav nacin da se

izbjegne moguca zamjena s profesionalnim nazivom drzave
clanice domadna. Ako u drzavi clanici u kojoj je preduzede

osnovano takav profeslonalni naziv ne postoji, pruzaiac usiuga

duzan je da navede svoju formainu kvallfikaciju na sluzbenom

jeziku ili na jednom od sluzbenih jezika drzave clanice.

Izuzetno, usiuga se pruza pod profesionalnim nazivom drzave
clanice domadna u slucajevima navedenim u Glavi III

Poglavlje III.

Stav4 mijenja Direktiva 2013/55 EU

dostave i sljedeci dokazi:

1) potvrda o drzavljanstvu pruzaoca usiuga;

2) potvrda kojom se dokazuje da pruzaiac usiuge ima

registrovanu privrednu djelatnost u drzavi

ugovornici porijekla za pruzanje usiuge, kao i da u

trenutku izdavanja potvrde nema privremenu ill
trajnu zabranu obavljanja profesije;

3) dokaz o profesionalnim kvalifikacijama;

Upotreba profeslonalnognaziva kod pruzanja povremenih

ili privremenlh usiuga

Clan 53

(1) Pruzaiac usiuge pruza povremene ili privremene usiuge

pod profesionalnim nazivom drzave ugovornice

porijekla.

(2) Profesionalni naziv iz stava 1 ovog clana ispisuje se na

sluzbenom jeziku ill jednom od sluzbenih jezika drzave

ugovornice porijekla, vodeci racuna da ne dode do

zamjene naziva sa profesionalnim nazivom za regulisane

profesije, odnosno profesionalne djelatnosti u Crnoj

Gori.

(3) Ako u drzavi ugovornici porijekla ne postoji profesionalni
naziv, pruzaiac usiuge pruza usiuge koristed naziv

stecene formalne kvalifikacije na jeziku drzave

ugovornice porijekla.

(4) Izuzetno od st. 1, 2 i 3 ovog clana, privremene i

povremene usiuge se pruzaju pod profesionalnim

nazivom regulisane profesije u Crnoj Gori, ako se radi o

profesijama koje mogu da ugroze javno zdravlje ili

bezbjednost i profesijama koje se automatski priznaju u

skladu sa danom 41 ovog zakona.

Clan 8

Administrativna saradnja

Admlnlstrativna saradnja

Clan 54

(1) Nadlezni organ moze, usijed opravdane sumnje, da

zatrazi od nadleznih organa drzave ugovornice porijekla

da ga obavijeste o svim informacijama koje se odnose na

10
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Stav 1 mijenja Direktiva 2013/55/EU

2. Nadlezni organi duzni su da obezbijede razmjenu svih

podataka potrebnih za praviino podnosenje zalbi primalaca
usiuga protiv pruzalaca usiuga. Primaoci usiuga moraju biti
obavijesteni o ishodu zaibe.

zakonitost osnivanja pruzaoca usiuga, kao i za postojanje

disciplinskih i krivicnih sankcija strucne prirode.
(2) Nadlezni organ moze da zatrazi od nadleznih organa

drzave ugovornice porljekia i Informadje o programima
obrazovanja koje je prosac pruzalac usiuga na osnovu

kojih moze da ocijeni da 11 postoje znacajne razlike koje

bi mogle da ugroze javno zdravlje ill bezbjednost.

Primjena pravila upravnog postupka

Clan 4

(1] U postupku priznavanja profeslonalnlh kvalifikacija za
obavljanje regullsanlh profesija primjenjuju se odredbe

Zakona o upravnom postupku koje se odnose na
skraceni postupak, ako ovim zakonom nije drukcije
uredeno.

Clan 9

Podad koji se daju primaoclma usiuga

Ako se usiuga pruza na osnovu profesionalnog naziva drzave

clanice u kojoJ Je preduzece osnovano ill na osnovu formalnih

kvalifikacija pruzaoca usiuga, nadlezni organ) drzave clanice

domacina pored ostalih zahtjeva u pravu Zajednice koji se
odnose na dostavljanje obavjestenja, mogu da zatraze da

pruzalac usiuga dostavi primaocu bilo koji ill sve sljedece

podatke;

(a ako je pruzalac usiuga upisan u privredni registar Hi slican

)  javni registar, naziv registra u koji je upisan, njegov
registarski broj Hi odgovarajud nadn identifikacije sadrzan

u torn registru;

(b) ako djelatnost treba odobriti u drzavi danici u kojoj je
preduzece osnovano, naziv i adresu nadleznog nadzornog
organa;

(c) naziv strucnog udruzenja Hi slicnog organa u kojem je
pruzalac usiuga registrovan;

(d profesionaini naziv, ill kada takav naziv ne postoji, formalna

Podaci saopsteni korisntdma usiuga

£lan 55

(1) Nadlezni organ moze od pruzaoca usiuga koji u Crnoj
Gori pruza usiuge pod profesionalnim nazivom drzave

ugovornice porijekia Hi nazivom stecene formalne

kvaliflkacije na jeziku drzave ugovornice porijekia, da

zatrazi da korisniku usiuga dostavi podatke, i to o:

1) registru u koji je upisan, broju registracije Hi o

drugom nacinu utvrdivanja identiteta u registru,

ako je pruzalac usiuga upisan u poslovni ill drugi

registar;

2) imenu 1 adresi nadleznog organa koji je u drzavi

ugovornici porijekia odobrio djelatnost;

3) nazivu profesionalnog udruzenja Hi drugog organa
kod kojeg je registrovan pruzalac usiuga;

4) nazivu profesije Hi profesionalne djelatnost)

odnosno formalne kvalifikacije pruzaoca usiuga i

drzave ugovornice koja ih je dodijellla;

5) identifikacionom broju za porez na dodatu

vrijednost, u skladu sa posebnlm zakonom, ako
pruzalac usiuga obavija djelatnost koja Je predmet

Potpuno uskladeno
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)  kvalifikacija pruzaoca usiuga i drzava clantca u kojoj je

stecena;

(e) ako pruzalac usiuga obavija djelatnost na koju se placa
porez na dodatu vrijednost (PDV), identiflkacioni broj za

PDV iz clana 22 stav 1 Seste direktive Savjeta 77/388/EEZ
od 17. maja 1977. godine o uskladivanju zakonodavstava

drzava clanica o porezima na promet - Zajednicki sistem

poreza na dodatu vrijednost: jedinstvena osnovica za

odredlvanje poreza;

(f)detal]ne podatke o svakom osiguranju Hi drugom nacinu

licne 111 kolektivne zastlte u odnosu na profeslonalnu

odgovornost.

oporezivanja;

6) osiguranju (licno ili kolektivno osiguranje] u vezi sa
profesionalnom odgovornoscu.

GLAVAIII

SLOBODA OSNIVANJA PREDUZE^A

POGLAVUEI

Opsti sistem za priznavanje dokaza o osposob/yenosf/

Clan 10

Podrucje primjene

Ovo poglavlje odnosi se na sve profesije koje nijesu

obuhvacene poglavljima II i III ove glave, 1 u sljedecim

slucajevima kad podnosilac zahtjeva zbog posebnih i izuzetnih

razloga ne ispunjava usiove utvrdene u tim poglavljima:

(a) na djelatnosti navedene u Aneksu IV; kada migrant ne

ispunjava usiove navedene u cl. 17,18 i 19;
(b na doktore medicine sa zavrsenim osnovnlm programom

}  osposobljavanja, doktore specijaliste, medlcinske sestre za

opstu zdravstvenu njegu, doktore stomatologe,

stomatologe specijaliste, veterinare, babice, farmaceute i

arhitekte, kada migrant ne ispunjava zahtjeve za efikasno i

zakonlto obavljanje profesija navedenih u cl. 23, 27, 33, 37,

39, 43 i 49;

(c) na arhitekte, kada migrant ima dokaze o formalnoj

kvallfikaciji koja nije navedena u tack! 5.7 Aneksa V;

(d) ne dovodeci u pitanje clan 21 stav 1, cl. 23 i 27, na
doktore medicine, medicinske sestre, stomatologe,

veterinare, babice, farmaceute i arhitekte koji imaju dokaz
0 formalnim kvalifikacijama kao specijaiisti koji su moraii

1. Opsti sistem priznavanja profesionalnih

kvalifikacija

Prlmjena opsteg sistema

Clan 17

(1) U slucajevima kada se ne moze primjeniti sistem

priznavanja prcfesionalnog iskustva Iz clana 37 ovog

zakona, odnosno sistema automatskog priznavanja

kvalifikacija iz cl. 41, 42 i 44 ovog zakona, primjenjuje se

opsti sistem priznavanja profesionalnih kvalifikacija.

Dopunske mjere

Clan 26

(7) Izuzetno od stava 6 ovog clana nadlezni organ odreduje
dopunsku mjeru za priznavanje profesionalnih kvalifikacija u

sljededim slucajevima:

4) ako podnosilac zahtjeva ne ispunjava usiove za

automatsko priznavanje:

- za doktora medicine, medicinske sestre za opstu

zdravstvenu njegu, stomatologe, veterinare, babice,

farmaceute i arhitekte;

- za arhitekte, kada podnosilac zahtjeva ima dokaze o

formalnoj kvalifikaciji, koji nijesu propisani zakonom Hi

drugim propisom;

djelimicno

uskladeno
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zavrsiti program osposobljavanja na osnovu kojeg se stice
profesionaini naziv naveden u tac. 5.1.1, 5.2.2, 5.3.2,
5.4.2, 5.5.2, 5.6.2 i 5.7.1 Aneksa V i iskljucivo u svrhu

priznavanja te specijallzacije;

(e) na medicinske sestre za opStu zdravstvenu njagu i

specijalizovane medicinske sestre koje imaju dokaz o

formalnim specijallstickim kvalifikacijama koje su zavrslle

osposobljavanje na osnovu kojeg se dobija profesionaini

naziv naveden u tacki 5.2.2 Aneksa V, kada migrant trazi

priznavanje u drugoj drzavi clanici u kojoj takve

profesionalne djelatnost! obavijaju specijalizovane

medicinske sestre koje nijesu zavrlile osposobljavanje za

opstu zdravstvenu njegu;

(fjna specijalizovane medicinske sestre koje nijesu zavrlile

osposobljavanje za opstu zdravstvenu njegu, kada migrant

trail priznavanje u drugoj drzavi clanici u kojoj

odgovarajuce profesionalne djelatnosti obavijaju

medicinske sestre za opstu zdravstvenu njegu,

specijalizovane medicinske sestre koje nijesu zavrlile

osposobljavanje za opitu zdravstvenu njegu ill

specijalizovane medicinske sestre koje imaju dokaz o
formalnim specijalistickim kvalifikacijama koje su zavrlile

osposobljavanje na osnovu kojeg se dobija profesionaini
naziv naveden u tacki 5.2.2 Aneksa V;

(g)na migrante koji ispunjavaju zahtjeve navedene u cianu 3

stav 3.

- za doktore medicine i stomatologe, koji imaju dokaz o

formalnim kvalifikacijama specijallzacije nakon

obavljenog osposobljavanja, na osnovu kojeg su stekii
naziv u skiadu sa zakonom ill drugim propisom;

- za medicinske sestre za opstu zdravstvenu njegu, gdje

takvu profesionainu djelatnost obavijaju dipiomirane

medicinske sestre ili medicinske sestre sa

specijalizacijom, koje su nakon obavljenog

osposobljavanja stekle naziv u skiadu sa zakonom ili

drugim propisom;

- za drzavljane trecih drzava, koji su stekii profesionainu

kvalifikaciju u drzavi koja nlje drzava ugovornica, all su

im dokazi o formalnim kvalifikacijama ve^ prethodno
bill priznati u jednoj od drzava ugovornica 1 imaju

najmanje tri godine profesionalnog iskustva u toj

profesiji na teritoriji drzave koja im je dokaz o

formalnim kvalifikacijama priznala;

Clan 11

Stepen! kvalifikacija

Stav 1 mijenja Direktiva 2013/55 EU

(a) potvrda o kompetencijama koju Izdaje nadiezni organ u

maticnoj drzavi clanici odreden u skiadu sa zakonskim ili

drugim propisima te drzave clanice na osnovu:

i. osposobljavanja koje nije dio svjedocanstva ill dipiome u

smislu tac. b, c, d ili e, ili posebnog ispita bez prethodnog

osposobljavanja ili obavljanja profesije s punim radnlm

vremenom u drzavi clanici tokom tri uzastopne godine ili

jednakog trajanja sa skradenim radnim vremenom tokom

Nivol profeslonainih kvalifikacija

Clan 23

(1) Profesionalne kvallfikacije dljele se na nivoe A, B, C,

D 1 E, a potvrduju se sljededim dokazima:

1) nivo A - potvrdom o kompetencijama koja potvrduje

da je imaiac stekao opste znanje na osnovu opsteg osnovnog

ill srednjeg obrazovanja, odnosno potvrduje da je zavrsio

program osposobljavanja koji nije dio svjedocanstva ili
diplome ili posebnog ispita ill tri uzastopne godine

obavljanja profesije u drzavi ugovornici u okviru zaposlenja

sa punim radnim vremenom ili jednako vrednovanim kracim

13

Potpuno uskladeno



prethodnih 10 godina;

ii.ili opsteg osnovnog ill srednjoskolskog obrazovanja

kojim se potvrduje da je lice steklo opsta znanja;

(b) svjedocanstvo o uspjesno zavrsenom srednjoskolskom
obrazovanju kojeje:

i.opste prirode i dopunjeno programom studija ill strucnim

osposobljavanjem, osim onlh navedenih u tacki c, i/ili

pripravnickom ill strucnom praksom koja se zahtijeva

pored tog programa studija,

ii.ili tehnicke Hi strucne prirode 1 dopunjeno, kada je to
potrebno, programom studija ili strucnim

osposobljavanjem, kao sto je navedeno u tacki i, i/ili
pripravnickom ili strucnom praksom koja se zahtijeva

pored tog programa studija;

(c) diploma koja potvrduje uspjesno zavrseno:
i.osposobljavanje na nivou nakon zavrsetka srednjeg

obrazovanja, osim onog navedenog u tac. d i e u trajanju

od najmanje jedne godine ill u jednakom trajanju kada se

odvija povremeno, za koju je, po pravilu, usiov za pristup

uspjesno zavrseno srednjoskolsko obrazovanje potrebno

za upis na fakultet ili visoko obrazovanje ili zavrseno

jednako obrazovanje na nivou nakon zavrsetka srednjeg

obrazovanja, kao i strucno usavrsavanje koje se moze

zahtijevati pored tog programa na nivou nakon zavrsetka

srednjeg obrazovanja; Hi

Tacku c podtacku ii mijenja Direktiva 2013/55/EU

Tacke (d) i (e) mijenja Direktiva 2013/55/EU

radnim vremenom obavljanja profesije u okviru zaposienja

sa skradenim radnim vremenom u prethodnih deset godina;

2) nivo B - svjedocanstvom koje potvrduje da je imalac
uspjesno zavrsio:

-  srednjoskolski opsti program, koji je dopunio sa
programom studija ili profesionalnog osposobljavanja, a ako

se to zahtijeva, i pripravnickim stazom ill profesionalnom
praksom, ili

- srednjoskolski tehnicki ili strucni program, koji je dopunio

sa programom studija ili profesionalnog osposobljavanja, a
ako se to zahtijeva, i sa pripravnickim stazom Hi

profesionalnom praksom;

3) nivo C - diplomom, koja dokazuje uspjesno
zavrseno:

- osposobljavanje nakon zavrsene srednje skole, koje traje
najmanje godinu dana ili isti period sa kracim radnim

vremenom, za koji je jedan od usiova za pristup uspjesno

zavrsen srednjoskolski program, potreban za upis na

ustanove visokog obrazovanja ili zavrsen srednjoskolski

program jednake vrijednosti kao i profesionaino

osposobljavanje, koje se moze zahtijevati poslije
srednjoskolskog programa, ili

&an 12

Jednaktretman kvallflkaclja

Stav 1 mijenja Direktiva 2013/55 EU

Svaka strucna kvalifikacija koja, iako ne ispunjava zahtjeve

sadrzane u zakonskim i druglm propisima koji su na snazi u

maticnoj drzavi clanici za pristup ili obavljanje profesije,

nosiocu kvalifikacija dodjeljuje stecena prava na osnovu tih
propisa, isto tako ce se smatrati dokazom o formalnim

kvalifikacijama prema istim uslovima iz podstava 1. To

Jednako vrednovanje kvalifikacija

£lan 24

(1) Svi dokazi o formalnim kvalifikacijama koje je izdao

nadlezni organ u drzavi clanici kojim se potvrduje

uspjesno zavrseno osposobljavanje u drzavi ugovornici

koje se pohadalo redovno ili vanredno u okviru

formalnog programa Hi izvan njega, a koje je ta drzava
clanica priznala kao ekvivalentno i koji nosiocu tih

dokaza dodjeljuju jednaka prava prlstupa profesiji Hi
obavljanja profesije Hi ga osposobljavaju za obavljanje

Potpuno uskladeno
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narocito vazi ako maticna drzava clanica poveca stepen

osposobljenosti potreban za pristup i obavljanje profesije, i

ako pojedinac koji je prosao prethodno potrebno

osposobljavanje koje ne ispunjava usiove nove kvalifikaclje

koristi stecena prava na osnovu domacih zakona i drugih

propisa; u torn slucaju drzava clanica domacin za potrebe

primjene clana 13 smatra da je prethodno osposobljavanje
jednako stepenu novog osposobljavanja.

profesije, smatraju se dokazom o formalnim
kvaliflkacijama iz clana 23 ovog zakona.

^lan 13 mljenja Direktiva 2013/55 EU

Clan 14

Dopunske mjere

Stav 1 mljenja Diretkiva 2013/55 EU

2. Ako drzava clanica domacin koristi mogucnost predvidenu

u stavu 1, ona mora podnosiocu ponuditi izbor izmedu

perioda prilagodavanja i provjere osposobljenosti.

Kad drzava clanica, u odnosu na odredenu profesiju, smatra

da je potrebno odstupiti od zahtjeva odredenih u

prethodnom podstavu, koji se odnose na to da se podnosiocu
omogucava izbor izmedu perioda prilagodavanja i provjere

osposobljenosti, o tome se unaprijed obavjestava druga

drzava clanica i Komisija, i pruza dovoljno opravdanje za to

odstupanje.

Stav 2 podstav 3 mljenja Direktiva 2013/55/EU '

3. Izuzetno od nacela prema kojem podnosilac ima pravo

izbora, kako je odredeno u stavu 2, za profeslje cije obavljanje

zahtljeva precizno poznavanje domadeg prava i kod kojih je

pruzanje savjeta i/ili pomoci u vezi s domacim pravom bitan I
stalan aspekat profesionalne djelatnosti, drzava clanica

domacin mole da propise period prilagodavanja ili provjeru

osposobljenosti.

To vazI i za slucajeve navedene u clanu 10 tao b i c, clanu 10

tacka d koji se odnose na doktore medicine i stomatologe, u
clanu 10 tacka f kada migrant trail priznavanje u drugoj driavi
clanici u kojoj odgovarajuce profesionalne djelatnosti

Dopunske mjere

Clan 26

(1) Nadleini organ mole zahtijevati od podnosioca zahtjeva

sprovodenje jedne od dopunskih mjera za priznavanje
profesionalnih kvalifikacija, i to:

period prilagodavanja za profesionainu

osposobljenost odnosno profesionainu djelatnost u

smislu clana 28 stav 1 ovog zakona u trajanju do tri

godine; ill

provjeru profesionalne osposobljenosti.

(2) Sprovodenje dopunske mjere iz stava 1 ovog clana
nadlezni organ mole da zahtijeva od podnosioca

zahtjeva ako:

osposobljavanje koje je prosao obuhvata bitno

razlicite sadrlaje od onih koje podrazumijeva dokaz o
formalnoj kvalifikaciji propisan u Crnoj Gorl;

regulisana profesija u Crnoj Gori sadrii jednu ili vise
aktivnosti koje ne postoje u toj profesiji u driavi
ugovornici porijekia, a osposobljavanje koje se trail u
Crnoj Gori obuhvata bitno razlicite sadrlaje od sadrlaja
koje obuhvata potvrda o osposobljenosti ill dokaz o
formalnoj kvalifikaciji podnosioca zahtjeva.

(3) Bitno razlikovanje sadrlaja iz stava 2 al. 1 i 2 ovog clana
postoji ako se sadrlina od sustinskog znacaja za

obavljanje regulisane profesije, kao i osposobljavanje

koje je obavio podnosilac zahtjeva, bitno razlikuje od
osposobljavanja koje se zahtijeva u Crnoj Gori.

(4) Nadleini organ kod odIuClvanja o dopunskim mjerama
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obavljaju medicinske sestre odgovorne za opstu zdravstvenu
njegu ill specijalizovane medicinske sestre koje imaju dokaz o
formalnim kvallfikacljama za specijaliste koje su zavrslle

osposobljavanje na osnovu kojeg se dobija profesionaini naziv

naveden u tacki 5.2.2 Aneksa V i clanu 10 tacka g.

U slucajevima obuhvacentm clanom 10 tacka a, drzava clanica

domacin moze da zahtijeva period prilagodavanja ili provjeru

osposobljenosti ako migrant namjerava da obavija

profesionalne djelatnosti kao samozaposleno lice ili direktor
preduze(ia, koje zahtijevaju poznavanje i primjenu posebnih

domacih propisa koji su na snazi, pod usiovom da nadlezni

organi drzave clanice domacina zahtijevaju poznavanje i

primjenu tih propisa za pristup tlm djelatnostima i od svojih

drzavljana.

Stavove 4 i 5 mijenja Direktiva 2013/55/EU

uzima u obzir nacelo srazmjernosti, posebno kod

provjere znanja, vjestina i kompetencija koje je
podnosilac zahtjeva stekao na osnovu profesionalnog
iskustva ill cjelozivotnog ucenja, a koje je vrednovao 1

potvrdio nadlezni organ druge drzave ugovornice i!i

trece drzave i koji obuhvataju sadrzaje koji se bitno
razlikuju.

(5) 0 dopunskim mjerama odiucuje nadlezni organ
rjesenjem koje sadrzi:

nivo profesionalne kvalifikacije zahtijevan u Crnoj

Gori;

nivo profesionalne kvalifikacije podnosloca zahtjeva;
-  sadrzaje koji se bitno razlikuju 1 razloge zbog kojih ti

sadrzaji ne mogu zamijeniti znanje, vjestine 1

kompetencije iz stava 4 ovog clana,
rok za obavljanje dopunskih mjera;

mjerila za ocjenu uspjesnosti obavljanja dopunskih

mjera;

usiove za obavljanje perioda prilagodavanja (vrljeme

trajanja 1 program, kao i eventualne dopune dodatnim
obrazovanjem);

usiove za provjeru profesionalne osposobljenosti.

(6) Podnosilac zahtjeva samostalno se opredjeljuje za jednu

od dopunskih mjera iz stava 1 ovog clana.

(7) Izuzetno od stava 6 ovog clana nadlezni organ odreduje
dopunsku mjeru za prlznavanje profesionalnih
kvalifikacija u sljedecim slucajevima:

1) kod regulisanih profesija za cije obavljanje je
potrebno detaljno poznavanje vazeceg

zakonodavstva u Crnoj Gorl 1 u vellkoj mjeri
obuhvataju pravno savjetovanje odnosno pomoc u

odnosu na to zakonodavstvo;

2) ako zahtjev za prlznavanje profesionalnih
kvaiifikacija podnosi Imaiac profesionalne
kvalifikacije iz clana 23 stav 1 tacka 1 ovog zakona

(nivo A), a zahtijevana profesionalna kvalifikacija u

Crnoj Gorl je iz clana 23 stav 1 tacka 3 ovog zakona
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(nivo C);

3) ako zahtjev za priznavanje profesionalnih

kvallfikacija podnosi imalac profesionalne

kvalifikacije iz clana 23 stav 1 tacka 2 ovog zakona

(nivo B), a zahtijevana profesionalna kvallfikacija u
Crnoj Gori Je iz ciana 23 stavl tac. 4 i 5 ovog zakona

(nivo D i E);

4) ako podnosilac zahtjeva ne ispunjava usiove za
automatsko priznavanje:

- za doktora medicine, medicinske sestre za opstu

zdravstvenu njegu, stomatologe, veterinare, babice,

farmaceute i arhitekte;

- za arhitekte, kada podnosilac zahtjeva ima dokaze

0 formalnoj kvaliflkaciji, koji nijesu propisani
zakonom ili drugim propisom;
- za doktore medicine I stomatologe, koji imaju

dokaz 0 formalnim kvaiifikacijama specijaiizaclje

nakon obavijenog osposobljavanja, na osnovu kojeg
su stekli naziv u skladu sa zakonom ill drugim

propisom;

- za medicinske sestre za opstu zdravstvenu njegu,

gdje takvu profesionalnu djelatnost obavijaju

dipiomirane medicinske sestre ili medicinske sestre

sa specijalizacijom, koje su nakon obavijenog

osposobljavanja stekle naziv u skladu sa zakonom ili

drugim propisom;

-  za drzavljane treclh drzava, koji su stekli

profesionalnu kvalifikaclju u drzavi koja nije drzava

ugovornica, all su im dokazi o formalnim

kvaiifikacijama ved prethodno bill priznati u jednoj
od drzava ugovornica i imaju najmanje tri godine

profesionalnog iskustva u toj profesiji na teritoriji

drzave koja im je dokaz o formalnim kvaiifikacijama
priznala;

5) obavljanje djelatnosti iz Liste djelatnosti za
priznavanje profesionalnog iskustva iz clana 36

ovog zakona kada podnosilac zahtjeva ne ispunjava
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usiove iz cl. 38, 39 i 40 ovog zakona, a predvida da

ce kao preduzetnik ili odgovorno lice u privrednom

drustvu obavljati djeiatnosti za koje je potrebno

poznavanje, kao 1 primjena vazeclh proplsa u Crnoj

Gori, ako se za pristup do tih profesija Isto zahtijeva

1 za drzavljane Crne Gore.

(8) Izuzetno, nadlezni organ moze od podnosioca zahtjeva

zahtijevati ispunjavanje obje dopunske mjere kada zahtjev

za priznavanje profesionalnih kvalifikacija podnese imalac

profesionalne kvaliflkaclje Iz clana 23 stav 1 tacka 1 ovog

zakona (nivo A), a zahtijevana profesionalna kvalifikacija je iz
diana 23 stav 1 taSka 4 ovog zakona (nivo D).

Odstupanje od izbora dopunske mjere

flan 31

(1) Ako nadlezni organ, u odnosu na odredenu profesiju,

smatra da je potrebno odstupiti od toga da se

podnosiocu zahtjeva dozvoli da bira Izmedu dopunsklh

mjera Iz clana 26 ovog zakona, o tome obavjestava

Evropsku komisiju 1 druge drzave ugovornice.

(2) Ako Evropska komisija smatra da je odstupanje iz stava 1
ovog clana neprimjereno ili da nije u skladu sa pravom

Evropske unije, u roku od tri mjeseca od prijema svih

potrebnih infromacija, moze donijetl odiuku kojom se

trail da se uzdrzi od preduzimanja predvidene mjere.

(3) Ako se Evropska komisija ne izjasni u roku iz stava 2 ovog

dana, nadlezni organ moze da odstupi od toga da

podnosiocu zahtjeva dozvoli izbor dopunske mjere.

flan 15 brise Direktiva 2013/55/EU
P06LAVUEII

Priznavanje strucnog iskustva

Clan 16

Zahtjevi koji se odnose na strucno iskustvo

Ako u drzavi filanici pristup jednoj od djeiatnosti navedenih u

Aneksu IV ili obavljanje te djeiatnosti zavisi od opsteg,

Automatsko priznavanje profesionalnih kvalifikacija na

osnovu profesionalnog Iskustva

Clan 37

(1) Ako je u Crnoj Gori pristup jednoj od djeiatnosti koja je

utvrdena u Listama djeiatnosti ili bavljenje tom
djelatnosdu usiovljeno opstim, poslovnim ili struCnim

Potpuno uskladeno
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poslovnog ill strucnog znanja i sposobnosti, ta drzava clanica
priznaje prethodno obavljanje djelatnosti u drugoj drzavi
clanici kao dovoljan dokaz tog znanja i sposobnosti. Ta

djelatnost se morala obavljati u skladu s cl. 17,18 i 19.

(2)

znanjima i sposobnostima, nadlezni organ priznaje

prethodno bavljenje djelatnoscu u drugoj drzavi

ugovornici, kao profesionaino iskustvo 1 dovoljan dokaz

tog znanja i sposobnosti.
Profesionaino iskustvo iz stava 1 ovog ciana nadlezni

organ priznaje podnosiocu zahtjeva automatski ako

ispunjava usiove iz cl. 38; 39) 40ovogzakon3.

Clan 17

Djelatnosti navedene u list! I Aneksa IV

1. U slucaju djelatnosti iz liste I Aneksa IV, tu djelatnost je

korisnlk morao prethodno obavljati:

(a)sest uzastopnih godina kao samozaposleno lice
direktor preduzeca; ill

kao

(b)tri uzastopne godine kao samozaposleno lice ill kao
direktor preduzeda, kada korisnlk dokaze da je zavrsio
prethodno osposobljavanje u trajanju od najmanje trl
godine za datu djelatnost, sto dokazuje svjedocanstvom

koje je priznala drzava clanica Hi koje je nadlezni strucni
organ ocijenio potpuno valjanim; ili

(c)cetiri uzastopne godine kao samozaposleno lice ill kao

direktor preduzeca, kada korisnlk moze da dokaze da je za
datu djelatnost prethodno zavrsio osposobljavanje od

najmanje dvije godine, sto dokazuje svjedocanstvom koje
je priznala drzava danica ili koje je nadlezni-strucni organ

ocijenio potpuno valjanim; ill

(d)trl uzastopne godine kao samozaposleno lice; kada korisnlk
moze da dokaze da je obavljao datu djelatnost kao

samozaposleno lice najmanje pet godina; Hi

(e)pet uzastopnih godina na rukovodedem polozaju od kojih
je najmanje trl godine obavljao tehnicke duznosti i bio

odgovoran za najmanje jedno odjeljenje u preduzecu, kada

l^rlsnik moze da dokaze da je za datu djelatnost

Usiovi za obavljanje djelatnosti sa spiska I Liste djelatnosti

flan 38

(1) Podnosliac zahtjeva ispunjava usiove za obavljanje

djelatnosti sa spiska I Liste djelatnosti, ako je tu
djelatnost obavljao:

1) sest uzastopnih godina kao preduzetnlk ili

odgovorno lice u privrednom drustvu;

2) tri uzastopne godine kao preduzetnlk ili odgovorno

lice u privrednom drustvu, ako dokaze da se

najmanje trl prethodne godine osposobljavao u

odgovarajudoj djelatnosti, sto dokazuje potvrdom

koju priznaje drzava ugovornica Ili koju nadlezni

organ smatra odgovarajuclm dokazom;

3) cetirl uzastopne godine kao preduzetnlk III
odgovorno lice u privrednom drustvu, ako dokaze

da se najmanje dvlje prethodne godine

osposobljavao u odgovarajudoj djelatnosti, sto

dokazuje potvrdom koju priznaje drzava ugovornica

ill koju nadlezni organ smatra odgovarajudim

dokazom;

4) trl uzastopne godine kao preduzetnlk, ako dokaze

da je obavljao odgovarajudu djelatnost kao
zaposleno lice najmanje pet godina; ill

5) pet uzastopnih godina kao rukovodllac, od cega je

najmanje tri godine obavljao tehnicke zadatke i bio
je odgovoran za najmanje jedan odsjek u

privrednom drustvu, ako dokaze da se najmanje tri

prethodne godine osposobljavao za odgovarajudu
djelatnost, sto dokazuje potvrdom koju je priznala
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prethodno zavrsio osposobljavanje od najmanje tri godine,

sto dokazuje svjedocanstvom koje je prlznala drzava
clanica ill koje Je nadlezni strucnl organ ocijenio potpuno
valjanim.

2. U slucajevima iz tac. a 1 d, obavljanje djelatnosti ne smije

biti zavrseno prije vise od deset godina od dana kada je dato

lice podnijelo potpuni zahtjev nadleznom organu iz clana 56.

3. Stav 1 tacka e ne primjenjuje se na djelatnosti iz grupe ex

855, frizerske salone, iz nomenklature ISIC.

drzava ugovornica ill koju nadlezni organ smatra

odgovarajucim dokazom.
(2) U slucajevima iz stava 1 tac. 1 i 4 ovog dana, podnosilac

zahtjeva mora da dokaze da nije prestao da obavija

profesionainu djelatnost vise od deset godina koje se

racunaju od dana podnosenja urednog zahtjeva kod
nadleznog organa.

Clan 18

Djelatnosti navedene u tisti II Aneksa IV

1. U slucaju djelatnosti iz liste II Aneksa IV, tu djelatnost

korisnik je morao prethodno obavljati:

(a)pet uzastopnih godina kao samozaposleno lice ili kao
direktor preduzeca; ili

(b)trl uzastopne godine kao samozaposleno lice ili kao
direktor preduzeca, ako korisnik dokaze da je za datu

djelatnost prethodno zavrsio osposobljavanje od najmanje

tri godine, sto dokazuje svjedocanstvom koje je priznala

drzava clanica ili koje je nadlezni strucni organ ocijenio
potpuno valjanim; ili

(c)cetiri uzastopne godine kao samozaposleno lice III kao

direktor preduzeca, kada korisnik moze da dokaze da je za

datu djelatnost prethodno zavrSlo osposobljavanje od
najmanje dvije godine, sto dokazuje svjedocanstvom koje

je priznala drzava clanica ili koje je nadlezni strucni organ

ocijenio potpuno valjanim; ili

(d)tri uzastopne godine kao samozaposleno lice, ako korisnik
moze da dokaze da je obavljao datu djelatnost kao

zaposleno lice najmanje pet godina; ili

(e)pet uzastopnih godina kao zaposleno lice, ako korisnik

moze da dokaze da je prethodno zavrSio osposobljavanje u

Usiovi za obavljanje djelatnosti sa spiska II Liste djelatnosti

Clan 39

(1) Podnosilac zahtjeva Ispunjava usiove za obavljanje
djelatnosti sa spiska II Liste djelatnosti, ako je tu

djelatnost prethodno obavljao:

1) pet uzastopnih godina kao preduzetnik ili

odgovorno lice u privrednom drustvu;

2) tri uzastopne godine kao preduzetnik ili odgovorno

lice u privrednom drustvu ako dokaze da se

najmanje tri prethodne godine osposobljavao u

odgovarajucoj djelatnosti, sto dokazuje potvrdom

koju priznaje drzava ugovornica ili koju nadlezni

organ smatra odgovarajucim dokazom;

3) cetiri uzastopne godine kao preduzetnik ili
odgovorno lice u privrednom drustvu, ako dokaze

da se najmanje dvije prethodne godine

osposobljavao u odgovarajucoj djelatnosti, sto

dokazuje potvrdom koju priznaje drzava ugovornica

ili koju nadlezni organ smatra odgovarajudim
dokazom;

4) tri uzastopne godine kao preduzetnik ili odgovorno

lice u privrednom drustvu, ako dokaze da je

obavljao odgovarajucu djelatnost kao preduzetnik

najmanje pet godina;

5) pet uzastopnih godina kao zaposleno lice, ako
dokaze da se najmanje tri prethodne godine
osposobljavao u odgovarajucoj djelatnosti, sto
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trajanju od najmanje tri godine za datu djelatnost, sto

dokazuje svjedocanstvom kojeje priznala drzava clanica ili

koje je nadlezni strucni organ ocljenio potpuno valjanim, ili

(f) sest uzastopnih godina kao zaposleno lice, ako korisnik

moze da dokaze da je prethodno zavrsio osposobljavanje u

trajanju od najmanje dvije godine za datu djelatnost, sto
dokazuje svjedocanstvom kojeje priznala drzava clanica ili

kojeje nadlezni strucni organ ocljenio potpuno valjanim.

2. U slucajevima iz tac. a i d, obavljanje djelatnosti ne smije
biti zavrseno prije vise od deset godina prije dana kada je dato

lice podnijelo potpuni zahtjev nadleznom organu iz clana 56.

dokazuje potvrdom koju priznaje drzava ugovornica

ili koju nadlezni organ smatra odgovarajucim

dokazom; ili

6) sest uzastopnih godina kao preduzetnik, ako dokaze

da se najmanje dvije prethodne godine

osposobljavao u odgovarajucoj djelatnosti, sto

dokazuje potvrdom koju priznaje drzava ugovornica

ili koju nadlezni organ smatra odgovarajucim

dokazom.

(2) U slucajevima iz stava 1 tac. 1 i 4 ovog clana, podnosilac
zahtjeva mora da dokaze da nije prestao da obavija
profesionalnu djelatnost vise od deset godina koje se

racunaju od dana podnosenja urednog zahtjeva kod

nadleznog organa.

dan 19

Djelatnost! navedene u list! Ill Aneksa IV

1. U slucaju djelatnosti iz liste HI Aneksa IV, tu je djelatnost

korisnik morao prethodno obavljati:

(a)tri uzastopne godine kao samozaposleno lice ili kao
direktor preduzeca; ili

(b)dvije uzastopne godine kao samozaposleno lice ili kao

direktor preduzeca, ako korisnik moze da dokaze da je
prethodno zavrsio osposobljavanje za datu djelatnost, sto

dokazuje svjedocanstvom kojeje priznala drzava clanica Hi

koje je nadlezni strucni organ ocljenio potpuno valjanim; Hi

(c) dvije uzastopne godine kao samozaposleno lice ili kao

direktor preduzeca, ako korisnik moze da dokaze da je

obavljao datu djelatnost kao zaposleno lice najmanje tri

godine; ili

(d)tri uzastopne godine kao zaposleno lice, ako korisnik moze

da dokaze da je prethodno zavrsio osposobljavanje za datu
djelatnost, sto dokazuje svjedocanstvom koje je priznala

Usiovl za obavljanje djelatnosti sa splska III Llste djelatnosti

Clan 40

(1) Podnosilac zahtjeva ispunjava usiove za obavljanje
profesionalne djelatnosti sa spiska III Liste djelatnosti,

ako je tu djelatnost obavljao:

1) tri uzastopne godine kao preduzetnik ili odgovorno

lice u privrednom drustvu;

2) dvije uzastopne godine kao preduzetnik Hi

odgovorno lice u privrednom drustvu, ako dokaze

da se prethodno osposobljavao u odgovarajucoj

djelatnosti, sto dokazuje potvrdom koju priznaje

drzava ugovornica ili koju nadlezni organ smatra

odgovarajudim dokazom;

3) dvije uzastopne godine kao preduzetnik ili
odgovorno lice u privrednom drustvu, ako dokaze

da je obavljao odgovarajucu djelatnost najmanje tri

godine; ili

4) tri uzastopne godine kao zaposleno lice, ako dokaze
da se prethodno osposobljavao u odgovarajucoj

djelatnosti, sto dokazuje potvrdom koju priznaje
drzava ugovornica Hi koju nadlezni organ smatra
odgovarajudim dokazom.

Potpuno uskladeno
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drzava clanica ili koje je nadlezni strucni organ ocijenio
potpuno valjanim.

2. U slucajevima iz tac. a i c, obavljanje djelatnosti ne smije

biti zavrseno prlje vise cd deset godina prije dana kad je date
lice podnijelo potpunl zahtjev nadleznom organu iz clana 56.

(2) U slucajevima iz stava 1 tac. 1 i 3 ovog clana, podnosilac
zahtjeva mora da dokaze da nije prestao da obavija

profesionainu djelatnost vise od deset godina koje se
racunaju od dana podnosenja urednog zahtjeva kod

nadleznog organa.

Clan20mijenja Direktiva 2015/55 EU
POGLAVUEIII

Priznavanje na osnovu uskladivanja minimainih usiova

osposobljavanja

Odsjek 1

Opste odredbe

Clan 21

Prtncip automatskog priznavanja

1. Svaka drzava clanica priznaje dokaze o formalnim
kvalifikacijama za doktore medicine koji omogucavaju pristup

profeslonalnim djelatnostima doktora medicine sa zavrsenim

osnovnim programom osposobljavanja i doktora specijaliste,

kao i dokaze o formalnim kvalifikacijama za medicinske sestre

za opStu zdravstvenu njegu, stomatologe, stomatologe

specijaliste, veterinare, farmaceute i arhitekte, navedene u

tac. 5.1.1, 5.1.2, 5.2.2, 5.3.2, 5.3.3, 5.4.2, 5.6.2 i 5.7.1 Aneksa

V, koji zadovoljavaju minimalne usiove osposobljavanja iz ci.

24, 25, 31, 34, 35, 38, 44 i 46 i u svrhu pristupa profeslonalnim

djelatnostima i njihovom obavljanju priznaje Jednaku
valjanost tih dokaza na svojoj teritoriji kao i dokaza o

formalnim kvalifikacijama koje sama izdaje.

Takve dokaze o formalnim kvalifikacijama moraju izdati
nadlezni organi drzava clanica i uz njih treba priloziti, gdje je

to prikladno, dokumente navedene u tac. 5.1.1, 5.1.2, 5.2.2,

5.3.2, 5.3.3,5.4.2,5.6.2 i 5.7.1 Aneksa V.

Odredbe podst. 1 i 2 ne uticu na stecena prava iz cl. 23, 27,
33, 37, 39 i 49.

2. Svaka drzava clanica, u svrhu obavijanja opste medicinske

prakse u okviru svog domadeg sistema socijalnog osiguranja,
priznaje dokaze o formalnim kvalifikacijama iz tacke 5.1.4

Automatsko priznavanje po osnovu minimainih usiova

osposobljenosti

Clan 41

(1) Nadlezni organ priznaje podnosiocu zahtjeva
profesionainu kvalifikaciju za regulisane profeslje za

doktora medicine, medicinske sestre za opstu

zdravstvenu njegu, stomatologe, veterinare, babice,

farmaceute i arhitekte, ako kvaliflkacija ispunjava
minimalne usiove osposobljenosti propisane pravnim

aktima Evropske unije o priznavanju profeslonalnih

kvalifikacija, a koji se potvrduju dokazima o formalnim

kvalifikacijama.

Djelimicno

uskladeno

Potpuna

uskladenost ce

se postici

donosenjem

posebnih

propisa od

strane

nadleznih

organa koji de
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profesionalne

kvalifikaclje po
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Aneksa V, koje su drzave clanice izdale drzavljanima drugih

drzava danica u skladu s minimalnim usiovima

osposobljavanja koji su utvrdeni u clanu 28.

Odredbe prethodnog podstava ne uticu na stecena prava iz

clana 30.

3. Svaka drzava clanica priznaje dokaze o formalnim

kvalifikacijama za babice navedene u tacki 5.5.2 Aneksa V,

koje su drzave clanice dodijelile drzavljanima drugih drzava

clanica, a koji zadcvoijavaju minimalne usiove

osposobljavanja iz clana 40 i zadovcljavaju kriterijume koji su

utvrdeni clanom 41, i u svrhu pristupa profesionalnim

djeiatnostima I njihovog obavljanja, priznaje jednaku valjanost

tih dokaza na svojoj teritoriji kao 1 dokaza o formalnim

kvalifikacijama koje sama izdaje. Ova odredba ne utice na

stecena prava iz ci. 23 i 43.

Stav4 mijenja Direktiva 2013/55 EU

5. Dokaz 0 formalnim kvalifikacijama za arhltekte iz tacke

5.7.1 Aneksa V, koji se automatski priznaje u skladu sa stavom

1, dokazuje zavrsen program osposobljavanja koji nije

zapo£eo prije referentne akademske godine iz tog aneksa.
Stav 6 mijenja Direktiva 2013/55 EU
Stav 7 brise Direktiva 2013/55 EU

clan 22

Zajednicke odredbe o obuci

U pogledu osposobljavanja iz c1. 24, 25, 28, 31, 34, 35, 38, 40,

44 i 46:

(ajdrzave clanice mogu da odobre vanredno osposobljavanja

pod usiovima koje utvrde nadiezni organi; ti organi treba

da obezbijede da sveukupno trajanje, nivo i kvalltet takvog

osposobljavanja nijesu manji od redovnog osposobljavanja

s punom nastavnom satnicom;

Stav 1 tacku (b) mijenja Direktiva 2013/55 EU

Nema odgovarajuce odredbe neuskladeno
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i!lan 23

Stecena prava

1. Ne dovodeci u pitanje stecena prava specificna za

odredene profesije, u slucaju kada dokazi o formalnim

kvalifikacijama za doktore medilcne, koji omogucavaju pristup

profesionalnim djelatnostima doktora medicine sa zavrsenim

osnovnim programom osposobljavanja 1 doktora specljalista,
kao 1 dokazi o formalnim kvalifikacijama za medicinske sestre

za op^tu zdravstvenu njegu, stomatologe; stomatologe
specijaliste, veterinare, babice i farmaceute koje posjeduju

drzavljani drzava cianica ne zadovoljavaju sve usiove

osposobljavanja iz cl. 24, 25, 31, 34, 35, 38, 40 i 44, svaka

drzava cianica priznaje kao dovoljne dokaze o formalnim

kvalifikacijama koje su izdale te drzave clanice, ako oni

potvrduju uspjesno zavrseno osposobljavanje kojeje zapocelo

prije referentnog datuma iz tac. 5.1.1, 5.1.2, 5.2.2, 5.3.2,

5.3.3, 5.4.2, 5.5.2 i 5.6.2 Aneksa V, i ako je uz njih priloiena

potvrda u kojoj se navodl da su lica kojima je izdata eflkasno i
zakonito obavljala datu djeiatnost najmanje tri uzastopne

godine tokom pet godina koje su prethodile danu njenog

izdavanja.

2. Iste odredbe odnose se i na dokaze o formalnim

kvalifikacijama za doktore medicine koji omogucavaju pristup

profesionalnim djelatnostima doktora medicine sa zavrsenim

osnovnim programom osposobljavanja i doktora specljalista,

kao i na dokaze o formalnim kvalifikacijama za medicinske
sestre za opStu zdravstvenu njegu, stomatologe, stomatologe

specijaliste, veterinare, babice i farmaceute, stecene na

teritoriji nekadasnje Demokratske Republike Njemacke, a koji

ne zadovoljavaju sve minimalne zahtjeve za osposobljavanje

iz cl. 24, 25, 31, 34, 35, 38, 40 i 44, ako ti dokazi potvrduju
uspjesno zavrseno osposobljavanje kojeje zapocelo prije:

(a)3. oktobra 1990. godine za doktore medicine sa zavrsenim

osnovnim programom osposobljavanja, medicinske sestre
za opstu zdravstvenu njegu, stomatologe sa zavrsenim

Nema odgovarajuce odredbe Neuskladeno
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osnovnim programom osposobljavanja, stomatologe

specijaliste, veterinare, babice i farmaceute; i

(b)3. aprila 1992. godine za doktore specijaliste.
Dokazi 0 formalnim kvalifikacijama iz podstava 1 daju nosiocu
pravo da obavija profesionalne djelatnosti na citavoj terltoriji

Njemacke pod istim usiovima kao i dokazi o formalnim
kvalifikacijama iz tacke 5.1.1, 5.1.2, 5.2.2, 5.3.2, 5.3.3, 5.4.2,

5.5.2 i 5.6.2 Aneksa V, koje su Izdaii nadiezni njemacki organi.

3. Ne dovodecl u pitanje odredbe clana 37 stav 1, svaka

drzava clanica priznaje dokaze o formalnim kvalifikacijama za

doktore medicine koji omogucavaju pristup profesionainim
djeiatnostima doktora medicine sa zavrsenlm osnovnim

programom osposobljavanja i doktora specijaliste, kao i

dokaze o formalnim kvalifikacijama za medicinske sestre za

opstu zdravstvenu njegu, veterlnare, babice, farmaceute i

arhitekte, koje je drzavijanima drzava clanica izdala

nekadasnja Cehoslovacka, Hi za koje je osposobljavanje, za
Republiku £esku i Slovacku, zapocelo prije 1. januara 1993.
godine, kada organi bilo koje od dvije pomenute drzave
clanice potvrde da su ti dokazi o formalnim kvalifikacijama na

njihovoj teritoriji jednake pravne valjanosti kao i dokazi o

formalnim kvalifikacijama koje Izdaju one same i, za arhitekte,

kao dokazi o formalnim kvalifikacijama predvideni za te

drzave clanice u tacki 6 Aneksa VI, u vezi s pristupom

profesionainim djeiatnostima i njihovim obavljanjem, za
doktore medicine sa zavrsenim osnovnim programom

osposobljavanja, doktore specijaliste, medicinske sestre za

opstu zdravstvenu njegu, veterinare, babice, 'farmaceute u

odnosu na djelatnosti iz clana 45 stav 2 i arhitekte u odnosu

na djelatnosti iz clana 48.

Uz takvu potvrdu treba priloziti I potvrdu koju su izdaii ti isti

organi, a u kojoj se navodi da su ta lica stvarno i zakonito

obavljala datu djelatnost na njihovoj teritoriji najmanje tri

uzastopne godine tokom pet godina koje su prethodile danu

njenog izdavanja.

4. Svaka drzava clanica priznaje dokaze o formalnim

kvalifikacijama za doktore medicine, koji omogucavaju pristup
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profesionalnim djelatnostima doktora medicine sa zavrsenim

osnovnim programom osposobljavanja 1 doktora specijalista,
kao 1 dokaze o formalnim kvallfikacijama za medicinske sestre

za opstu zdravstvenu njegu, stomatologe, stomatoioge

specijaiiste, veterinare, babice, farmaceute 1 arhitekte, koje je

drzavljanima drzava clanica izdao nekadasnji Sovjetski Savez,
ill cijeje osposobljavanje zapocelo

(a)za Estoniju, prlje 20. avgusta 1991. godine;

(b)za Letoniju, prlje 21. avgusta 1991. godine;

(c)za Lltvaniju, prlje 11. marta 1990. godine,
kada organ! bilo koje od tr! pomenute drzave cianice potvrde

da su ti dokazi na njihovoj teritorljl jednako punovazni kao 1

dokazi o formalnim kvallfikacijama koje izdaju one same I, za
arhitekte, kao dokazi o formalnim kvallfikacijama predvideni

za te drzave clanlce u tackl 6 Aneksa VI, u vezi s prlstupom
profesionalnim djelatnostima I njlhovim obavljanjem, za

doktore medicine sa zavrsenim osnovnim programom

osposobljavanja, doktore specijaiiste, medicinske sestre za

opstu zdravstvenu njegu, stomatoioge, stomatoioge

specijaiiste, veterinare, babice, farmaceute u odnosu na

djelatnosti iz clana 45 stav 2 i arhitekte u odnosu na

djelatnosti iz clana 48.

Uz takvu potvrdu treba priloziti i potvrdu koju -su izdall ti istl

organ!, a u kojoj se navodi da su ta lica stvarno 1 zakonlto

obavljala datu djelatnost na njihovoj teritorljl najmanje tri

uzastopne godine tokom pet godlna koje su prethodiie danu

njenog izdavanja.
U pogledu dokaza o formalnim kvallfikacijama za veterinare

koje je izdao nekadasnji Sovjetski Savez ili za koje je

osposobljavanje zapocelo, za Estonlju, prlje 20.iavgusta 1991.
godine, uz potvrdu Iz prethodnog podstava treba priloziti i

potvrdu koju su Izdall nadleznl organ! u EstonijI, a u kojoj se

navodi da su ta lica stvarno I zakonlto obavljala datu

djelatnost na njihovoj teritorljl najmanje pet uzastopnih

godlna tokom sedam godlna koje su prethodiie danu njenog

Izdavanja.

5. Svaka drzava clanica priznaje dokaze o formalnim
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kvalifikacijama za doktore medicine kojl omogucavaju pristup

profesionalnim djelatnostlma doktora medicine sa zavrsenim

osnovnim programom osposobljavanja i doktora specijalista,
kao i dokaze o formalnim kvalifikacijama za medicinske sestre

za opstu zdravstvenu njegu, stomatologe, stomatologe

specijaliste, veterinare, babice, farmaceute i arhitekte, koje je
drzavljanima drzava clanica izdala nekadasnja Jugoslavija, ili
za koje je osposobljavanje zapocelo, za Sloveniju, prije 25.

juna 1991. godine, kada organi pomenutih drzava clanica

potvrde da su ti dokazi na njihovoj teritoriji jednako
punovazni kao i dokazi o formalnim kvalifikacijama koje izdaju

one same i, za arhitekte, kao dokazi o formalnim

kvalifikacijama predvideni za te drzave clanice u tacki 6

Aneksa Vi, u vezi s pristupom profesionalnim djelatnostima i

njihovim obavljanjem, za doktore medicine sa zavrsenim

osnovnim programom osposobljavanja, doktore specijaliste,

medicinske sestre za opstu zdravstvenu njegu, stomatologe,

stomatologe specijaliste, veterinare, babice, farmaceute u

odnosu na djelatnosti iz clana 45 stava 2 i arhitekte u odnosu

na djelatnosti iz clana 48.

Uz takvu potvrdu treba priloziti i potvrdu koju su izdali ti isti

organi, a u kojoj se navodi da su ta lica stvarno i zakonito
obavljaia datu djelatnost na njihovoj teritoriji najmanje tri

zastopne godine tokom pet godina koje su prethodile danu

njenog izdavanja.

6. Drzavljanima drzava clanica ciji dokazi o formalnim

kvalifikacijama za doktore medicine, medicinske sestre za

opstu zdravstvenu njegu, stomatologe, veterinare, babice i

farmaceute nijesu u skiadu s nazlvima koji su dodijeljeni tim

drzavama clanicama u tac. 5.1.1, 5.1.2, 5.1.3, 5.1.4, 5.2.2,

5.3.2, 5.3.3, 5.4.2, 5.5.2 i 5.6.2 Aneksa V, svaka!drzava clanica

priznaje kao dovoljan dokaz, dokaze o formalnim

kvalifikacijama koje su izdale te drzave clanice i uz koje su
prilozene potvrde koje su izdali nadlezni organi ili tijela.

U potvrdi iz podstava 1 navodi se da dokaz o formalnim

kvalifikacijama potvrduje uspjesno zavrseno osposobljavanje
u skiadu s cl. 24, 25, 28, 31, 34, 35, 38, 40 i 44, a drzava

27



clanica koja ga je izdala smatra ga jednakim kvalifikacijama ciji
su nazivi navedeni u tac. 5.1.1, 5.1.2, 5.1.3, 5.1.4., 5.2.2, 5.3.2,

5.3.3, 5.4.2, 5.5.2 i 5.6.2 Aneksa V.

Odsjek 2

Doktori medicine

dan 24

Osnovno medlcinsko osposobljavanje

1. 2a upls na osnovno medicinsko osposobljavanje zahtijeva

se posjedovanje diploma ill svjedocanstva koje omogucava

pristup tim studijama na unlverzitetima.
Stav 2 mijenja Direktiva 2013/545 EU

3. Osnovno medicinsko osposobljavanje obezbjeduje da je lice

steklo sljededa znanja i vjestine:

(a)odgovarajude poznavanje nauka na kojim se zasniva
medicina i dobro razumljevanje naucnih metoda,

ukljucujuci I principe mjerenja bioloskih funkctja,

ocjenjivanja naucno utvrdenlh cinjenica i analize podataka;

(b)dovoljno razumijevanje strukture, funkcija i ponaSanja

zdravlh I bolesnih lica, kao i odnosa Izmedu zdravstvenog

stanja covjeka i njegovog fizickog i drustvenog okruzenja;

(c) odgovarajude poznavanje kllnickih disciplina i postupaka,

koje mu daje cjelovitu sliku o dusevnim 1 tjelesnim

bolestima, o medicini sa stanovistva profilakse, dijagnoze 1

terapije i o ljudskom razmnozavanju;

(d)odgovarajude klinicko iskustvo u bolnicama pod

odgovarajudim nadzorom.
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Clan 25

Specijalisticko medicinsko usavrsavanje
Stav 1 mijenja Direktiva 2013/55 EU

2. Specijalisticko medicinsko usavrsavanje obuhvata teorljsko I

prakticno usavrsavanje na fakultetu ili u klintckoj bolnici ill,

prema potrebi, u zdravstveno] ustanovi koju su u tu svrhu

oviastiii nadlezni organ! ili tijela.

Drzave clanice treba da obezbijede da minimaino trajanje

specljaiistickog mediclnskog programa usavrsavanja iz tacke
5.1.3 Aneksa V nije krace od trajapja predvldenog u toj tacki.
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Usavrsavanje se odvija pod nadzorom nadleznih organa Hi

tijela. One ukljucuje licno ucesde doktora specijalizanta u
djelatnostima 1 odgovornostima koje proizilaze iz tih usluga.

3. Usavrsavanje se sprovodi s punom satnicom u posebnlm

ustanovama koje priznaju nadlezni organl. Ono obuhvata

ucesce u svim medlcinskim djelatnostima odjeljenja na kojem

se specijalizacija odvija, ukljucujudi dezurstva, tako da

specijalizant posvecuje sve svoje profesionalne djelatnosti

svojem praktlcnom 1 teorijskom usavrsavanju tokom cijeie
radne sedmice i citave godine, u skladu s usiovima koje su
utvrdili nadlezni organi. U skladu s tim, na tim radnlm

mjestima doblja se prlmjerena naknada za rad.
4. Za izdavanje dokaza o specijalistickom medlcinskom

usavrsavanju, drzave clanice zahtijevaju posjedovanje dokaza
o osnovnom medicinskom osposobljavanju iz tacke 5.1.1

Aneksa V.

Stav 5 mijenja Dlrektiva 2013/55 EU

medicinsko

usavrsavanje

Clan 26

Vrste specijallstlckog medlclnskog usavrsavanja

Dokaz o formalnim kvalifikacijama za doktora specijalistu Iz

clana 21 je dokaz koji su izdali nadlezni organi ili tijela iz tacke

5.1.2 Aneksa V za odnosno specijalisticko usavrsavanje, a koji

odgovara profesionalnim nazivima koji se koriste u razlicitim

drzavama clanicama i navedeni su u tacki 5.1.3 Aneksa V.

Stav 2 mijenja Direktiva 2013/55 EU
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Clan 27

Stecena prava doktora spectjallsta

1. Drzava cianica domacin moze od doktora specijalista, cije je

vanredno specijalisticko medicinsko usavrsavanje biio

uredeno zakonskim i drugim propisima koji su na snazi od 20.
juna 1975. godine, a koji su zapoceli svoje specijalisticko

usavrsavanje najkasnije do 31. decembra 1983. godine,
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zahtijevati da uz svoje dokaze o formalnim kvalifikacljama
priloze potvrdu u kojoj je navedeno da su oni stvarno i

zakonito obavljali odgovarajude djelatnosti najmanje tri

uzastopne godine tokom pet godlna koje su prethodile
izdavanju te potvrde.

2. Svaka drzava clanica priznaje kvalifikaciju doktora

specijaliste koja je u Spaniji dodijeljena doktorima medicine
koji su zavrsili svoje specijalisticko usavrsavanje prije 1.

januara 1995. godine, cak i kada to usavrsavanje ne

zadovoljava minlmalne uslove usavrsavanja predvidenog u

clanu 25, ako je uz dokaz o toj kvalifikaciji prilozeno
svjedocanstvo, koje su izdali nadleznl spanski organi i koje

potvrduje da je to lice poiozilo ispit iz posebnog

specijalistickog usavrsavanja kojl je odrzan u skladu s
vanrednim mjerama u vezi s priznavanjem, utvrdenim

Kraljevskom uredbom 1497/99, kako bi se provjerilo da II je

stepen znanja 1 vjestina takvog lica uporediv sa znanjem i

vjestinama doktora medicine koji posjeduju dokaz o

kvalifikaciji za doktora specijaiistu, kojl je za Spaniju utvrden u
tac. 5.1.21 5.1.3 AneksaV.

3. Svaka drzava clanica koja je ukinula svoje zakone i druge

propise koji se odnose na dodjeljivanje dokaza o formalnim

kvalifikacljama za doktora specijaiistu iz tac. .5.1.2 i 5.1.3

Aneksa V i koja je donijela mjere koje se odnose na stecena

prava koja pripadaju njenim drzavljanima, priznaje

drzavljanima drugih drzava clanica pravo da iskoriste te mjere

ako su ti dokazi o formalnim kvalifikacljama Izdati prije
datuma kada je drzava clanica domadn prestala da izdaje

takve dokaze za datu specijalizaciju.

Datumi prestanka vazenja tih proplsa navedeni su u tackl

5.1.3 Aneksa V.

nadleznih

organa koji ce

propisati

stecena prava

doktora

specijaliste

Clan 28

Posebno usavrsavanje Iz opste medicine

Slav 1 mijenja Direktiva 2013/55 EU

2. Posebno usavrsavanje iz opste medicine, na osnovu kojeg

se dodjeljuju dokazi o formalnim kvalifikacljama koji su izdati

prije 1. januara 2006. godine, traje najmanje dvije godine s

Nema odgovarajuce odredbe
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punom nastavnom satnicom. Ako je dokaz o formalnim
kvalifikadjama izdat nakon tog dana, osposobljavanje traje

najmanje tri godine s punom nastavnom satnicom.
Ako program usavrsavanja iz clana 24 obuhvata prakticno

usavrsavanje koje se odvija u oviascenoj bolnici s

odgovarajucom opremom 1 usiugama opste medicine ill u
sklopu ovla^dene ambulante opste medicine ill oviascenog

doma zdravija u kojem doktori pruzaju prlmarnu zdravstvenu

njegu, trajanje tog prakticnog usavrsavanja moze, najvise do

godinu dana, da se ukljuci u period iz podstava 1 za potvrde o

osposobljenosti koje su izdate 1. januara 2006. godine ili

nakon tog dana.

Mogudnost koja Je predvidena u podstavu 2 dostupna je samo
onim drzavama clanicama u kojima je posebno usavrsavanje

iz opste medicine trajalo dvije godine od 1. januara 2001.

godine.

3. Posebno usavrsavanje iz opste medicine odvija se s punom

nastavnom satnicom, pod nadzorom nadleznih vlasti ill

organa. Vise je prakticne nego teorijske prirode.
Prakticno usavrsavanje odvija se, s jedne strane, u periodu od

najmanje sest mjeseci u oviasdenoj bolnici s odgovarajudom
opremom i usiugama i, s druge strane, u periodu od najmanje

sest mjeseci u sklopu oviasdene ambulante opste medicine ili

oviascenog doma zdravija u kojem doktori pruzaju prlmarnu

zdravstvenu njegu.

Prakticno usavrsavanje odvija se u saradnji s drugim

zdravstvenim ustanovama ili strukturama koje se bave

opstom medicinom. Medutim, ne dovodedi u pitanje
minimalne periode navedene u podstavu 2, prakticno

usavrsavanje moze da se odvija tokom perioda od najvise sest

mjeseci u drugim oviascenim ustanovama ili, zdravstvenim

strukturama koje se bave opstom medicinom. •

Usavrsavanje zahtijeva da polaznik licno ucestvuje u

profesionalnim djelatnostima i odgovornostima lica s kojima

radi.

4. Kao usiov za Izdavanje dokaza o formalnim kvalifikadjama

iz opste medicine, drzave dianice zahtijevaju posjedovanje

strane

nadleznih

organa koji de

propisati

posebno

usavrsavanje iz

opste medicine
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dokaza o formalnim kvalifikacijama iz osnovne medicinske
osposobljenosti iz tacke 5.1.1 Aneksa V.

5. Drzave clanlce mogu da izdaju dokaze o formalnim

kvalifikacijama iz tacke 5.1.4. Aneksa V doktoru koji nije
zavrsio usavrlavanje predvideno ovim clanom, all Je zavrsio
drugacije, dodatno usavrsavanje, koje potvrduju dokazi o
formalnim kvalifikacijama koje su izdali nadlezni organi u
drzavi clanici. Medutim, one ne smiju da dodijele dokaze o

formalnim kvalifikacijama osim ako se tim dokazima

potvrduje znanje koje je po kvalltetu na jednakom stepenu
kao znanje steceno osposobljavanjem koje je predvideno

ovim cianom.

Drzave clanice, izmedu ostalog, odreduju obim u kojem
dodatno usavrsavanje i strucno iskustvo koje je podnosilac
vec stekao mogu da zamijene usavrsavanje predvideno ovim

clanom.

Drzave clanlce mogu da izdaju dokaze o formalnim

kvalifikacijama iz tacke 5.1.4 Aneksa V samo ako je podnosilac
stekao najmanje sestomjesecno iskustvo iz opste medicine u

ambulanti opste medicine ill u domu zdravija u kojem doktori
pruzaju primarnu zdravstvenu njegu onih vrsta koje su

navedene u stavu 3.

Clan 29

Obavljanje profesije doktora opste prakse

Svaka drzava clanica, u skladu s odredbama koje se odnose na

stecena prava, za obavljanje djelatnosti doktora opste prakse

u okviru svog domaceg sistema socijalnog osiguranja zahtijeva

posjedovanje dokaza o formalnim kvalifikacijama iz tacke

5.1.4 Aneksa V.

Drzave clanice mogu od ovog usiova izuzeti lica koja su
trenutno ukljucena u posebno usavrsavanje iz opste

medicine.
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Clan 30

Stecena prava doktora opste prakse

1. Svaka drzava cianica utvrduje stecena prava. Medutim, ona

kao steceno pravo mora da prizna pravo obavljanja djelatnosti

doktora opste prakse u okviru svog domaceg sistema
socijalnog osiguranja; bez dokaza o formalnim kvalifikacijama

iz tacke 5.1.4 Aneksa V, svim doktorima medicine koji na

referentni datum naveden u to] tacki imaju to pravo na

osnovu odredaba koje vaze za doktorsku profesiju 1

omogucavaju pristup profesionalnim djelatnostlma doktora

medicine sa zavrsenim osnovnim programom

osposobljavanja, 1 kojl su na taj datum osnovali preduzeca na

njenoj teritoriji, u skladu s odredbama clana 21 ill clana 23.

Nadiezni organ! svake drzave clanice na zahtjev izdaju potvrdu

0 pravu na obavljanje djelatnosti doktora opste prakse u

okviru njihovih domacih sistema socijalnog osiguranja, bez

dokaza iz tacke 5.1.4 Aneksa V, doktorima koji imaju stecena

prava u skladu s podstavom 1.

2. Svaka drzava clanica priznaje potvrde iz stava 1 podstav 2,
koje su drzave clanice izdale drzavljanima drugih drzava

clanica i na svojoj terltorlji priznaje jednaku valjanost takvih

potvrda kao dokaza o formalnim kvalifikacijama koje ona
izdaje, a kojima dozvoljava obavljanje djelatnosti doktora

opste prakse u okviru svog domaceg sistema socijalnog

osiguranja.
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Odsjek 3

Medicinske sestre za opstu zdravstvenu njegu

Clan 31

Osposobljavanje medicinskih sestara za opstu zdravstvenu
njegu

Stav 1 mijenja Direktiva 2013/55 EU
2. Osposobljavanje medicinskih sestara za opstu zdravstvenu

njegu odvija se s punom nastavnom satnicom i ukljucuje

najmanje program opisan u tacki 5.2.1 Aneksa V.
Stav 2, 2 i 3 podstav mijenja Direktiva 2013/55 EU

Stav 3, podstav 1 mijenja Direktiva 2013/55 EU
Drzave clanice obezbjeduju da su institucije koje vrse
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osposobljavanje medicinskih sestara odgovorne za

uskladivanje teorijskog i klinickog osposobljavanja tokom

cjelokupnog studijskog programa.

Stav 4 mijenja Direktiva 2013/55 EL)

Stav S podstav 1 mijenja Direktiva 2013/55 EU
Ovo osposobljavanje odvija se u bolnicama i drugim

zdravstvenim Institucijama i u zajednici, pod odgovornoscu
nastavnika zdravstvene njege, u saradnji s drugim

kvallfikovanim medicinskim sestrama, odnosno uz njihovu
pomoc. Ostalo kvalifikovano osoblje isto tako moze da

ucestvuje u nastavnom procesu.

Polaznice obuke za medlcinsku sestru ucestvuju u radu na

datom odjeljenju ako je taj rad u skladu s njihovim

obrazovanjem, sto im omogudava da nauce da preuzimaju

odgovornosti ukljucene u zdravstvenu njegu.
Stav 6 mijenja Direktiva 2013/55 EU

sestara za opstu

zdravstvenu

njegu

Clan 32

Obavljanje profesije medicinskih sestara za opstu

zdravstvenu njegu

Za potrebe ove direktive, djelatnosti medicinskih sestara za

opstu zdravstvenu njegu su djelatnosti koje se obavljaju
profesionaino, a koje su navedene u tacki 5.2.2 Aneksa V.
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Clan 33

Stecena prava medicinskih sestara za opstu zdravstvenu

njegu

1. Kad se opsta pravila o stecenim pravima primjenjuju na

medicinske sestre za opstu zdravstvenu njegu, djelatnosti iz
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clana 23 moraju da obuhvate preuzimanje pune odgovornosti

za planiranje, organizovanje i sprovodenje zdravstvene njege

koja se pruza pacijentu.
Slav 2 brise Direktiva 2013/55/EU

StavB mijenja Direktiva 2013/55/EU

propisa od

strane

nadleznih

organa kojl <fe

propisatl

stecena prava

medicinskih

sestara za opstu

zdravstvenu

njegu
Odsjek 4

Stomatolozl

Clan 34

Osnovno osposobljavanje stomatologa

1. Za upis na osnovno osposobljavanje za stomatologa

zahtijeva se posjedovanje diplome Hi svjedocanstva koje

omogudava pristup na te studije na fakultetima ili visokim
skolama, kojima Je priznat jednak stepen u drzavi clanici.

Stav 2 mijenja Direktiva 2013/55 EU
3. Osnovno osposobljavanje stomatologa mora obezbijediti

da je lice steklo sljedeca znanja i vjestlne:

(a)odgovarajuce poznavanje nauke na kojoj se zasniva

stomatologija 1 dobro razumijevanje naucnih metoda,
ukljucujuci principe mjerenja bioloskih funkcija, procjenu

naucno utvrdenih cinjenica i analizu podataka;

(b)odgovarajuce poznavanje grade, fiziologije i ponasanja
zdrave i bolesne osobe, kao i uticaja prirodnog i

drustvenog okruzenja na zdravstveno stanje covjeka, ako ti

faktori uticu na stomatologiju;

(c)odgovarajude poznavanje strukture i funkcije zuba, usne

duplje, vllice i poveznih tkiva, zdravih i bolesnih, i njihove

povezanosti s opstim zdravstvenim stanjem 1 fizickom I

socijalnom dobrobiti pacljenta;

(d)odgovarajuce poznavanje klinickih disclplina I metoda koje
daju stomatolozlma Jasnu siiku o anomalijama, povredama

i bolestima zuba, usne duplje, viiice i povezanih tkiva, I o
preventivi, dijagnostici i terapeutskoj stomatologiji;
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(e)odgovarajuce klinicko iskustvo pod cdgovarajucim

nadzorom.

Ovo osposobljavanje mora da obezbijedi stomatologu vjestine

potrebne za obavljanje svih aktivnosti koje ukljucuju
prevenciju, dijagnostiku i lijecenje anomalija i bolesti zuba,

usne duplje, vilice i povezanih tkiva.
Clana 35

Specijallsticko usavrsavanje stomatologa

Stav 1 mijenja Direktiva 2013/55 EU

2. Specijalisticko usavrsavanje stomatologa obuhvata

teorijske i praktiSne studije u univerzitetskom centra,

zdravstvenom nastavnom i Istrazlvackom centra, III prema

potrebi, u zdravstvenoj ustanovl koju su u tu svrhu odobrili

nadlezni organ! ilitijela.

Stav 2 podstav 2 mijenja Direktiva 2013/55 EU
Stav 2 podstav 3 brise Direktiva 2013/55 EU
3. Drzave clanice za izdavanje dokaza o specijalistickom

usavr^avanja stomatologa zahtijevaju posjedovanje dokaza o

osnovnom osposobljavanju stomatologa iz tacke 5.3.2 Aneksa
V
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Clan 35

Obavljanje profesionalne djeiatnosti stomatologa

1. Za potrebe ove direktive, profesionalne djeiatnosti

stomatologa su djeiatnosti utvrdene u stavu 3 koje se

obavljaju u okviru strucnih kvalifikacija navedenih u tacki 5.3.2

Aneksa V.

2. Profesija stomatologa zasniva se na osposobljavanju
stomatologa iz clana 34 i predstavija posebnu'profesiju koja

se razlikuje od drugih opstih i specijalizovanih doktorskih

profesija. Za obavljanje djeiatnosti stomatologa zahtijeva se
posjedovanje dokaza o formalnim kvaiifikacijama iz tacke

5.3.2 Aneksa V. Prema licima koja posjeduju takav dokaz o

formalnim kvaiifikacijama postupa se jednako kao i prema

onima na koje se primjenjuju cl. 23 ili 37.

3. Drzave clanice obezbjeduju da je stomatolozima omogucen
pristup i obavljanje djeiatnosti preventive, dijagnostike i

lijecenja anomalija i bolesti zuba, usne duplje, vilice i
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povezanih tkiva, uz postovanje propisa i pravila profesionalne

etike na referentni datum iz tacke 5.3.2 Aneksa V.

Clan 37

Stecena prava stomatologa

1. Svaka drzava clanica u svrhu obavljanja profesionalnih

djelatnosti stomatologa, u okvlru kvalifikacija koje su

navedene u tackl 5.3.2 Aneksa V, priznaje dokaz o formalnim

kvalifikacijama za doktora medicine izdat u Italiji, Spaniji,
Austriji, Republici Ceskoj 1 Slovadkoj, licima koja poclnju
medlcinsko obrazovanje na datum III prije referentnog
datuma kojl je naveden u torn aneksu za predmetnu drzavu
clanicu, ako je uz njega prilozena potvrda koju su izdali

nadlezni organ! te drzave clanlce.

Ta potvrda mora da pokaze da su ispunjena sljedeca dva

usiova;

(a]da su ta lica u toj drzavl danici stvarno, zakonito i kao
glavnu djelatnost obavljala djelatnosti iz Slana 36, najmanje

tri uzastopne godine tokom pet godlna koje su prethodlle
izdavanju takve potvrde;

(b]da su ta lica oviasdena da obavljaju navedene djelatnosti
pod jednakim usiovima kao i lica koja posjeduju dokaze o

formalnim kvalifikacijama navedene za tu drzavu clanicu u

tacki 5.3.2 Aneksa V.

Lica koja su uspjesno zavrsila najmanje trogodlsnje studije, za

koje su nadlezni organ! u predmetnoj drzavi clanici potvrdlli

da su ekvivalentni osposobljavanju Iz clana 34, izuzlmaju se od

trogodiSnjeg prakticnog radnog Iskustva iz podstava 2 tacka a.

Za Republiku Cesku i Slovacku, dokazlma o formalnim
kvalifikacijama dobijenim u bivsoj Cehoslovackoj priznaju se
jednaki stepeni kao ceskim i slovackim dokazlma o formalnim

kvalifikacijama i pod istim usiovima koji su navedeni u

prethodnim podstavovima.

2. Svaka drzava clanica priznaje dokaz o formalnim

kvalifikacijama za doktora izdat u Italiji licima koja su zapocela

fakultetsko medlcinsko osposobljavanje nakon 28. januara
1980. godine i najkasnije 31. decembra 1984. godine, ako je
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uz njih prilozena potvrda koju su izdali Italijanski nadlezni
organi.

Ta potvrda mora da pokaze da su ispunjena sljedeca tri

usiova:

(a) da su ta lica polozila odgovarajucu provjeru
osposobljenosti koju organizuju nadlezni italijanski organi,

kako bi se utvrdllo da ta lica posjeduju nivo znanja i

vjeStina koji je uporedlv s onim koji imaju lica koja
posjeduju dokaz o formalnim kvalifikacijama naveden za

Italiju u tacki 5.3.2 Aneksa V;

(b)da su ta lica u Italiji stvarno, zakonito i kao glavnu

djelatnost obavljala djelatnosti iz clana 36 najmanje trI

uzastopne godine tokom pet godlna koje su prethodile
izdavanju takve potvrde;

(c)da su ta lica oviascena da obavljaju ili da stvarno, zakonito i

kao glavnu djelatnost obavljaju djelatnosti iz clana 36, pod

istim usiovima kao i nosioci dokaza o formalnim

kvalifikacijama navedenim za tu drzavu cianicu u tacki 5.3.2

Aneksa V.

Lica koja su uspjesno zavrsila najmanje trogodisnje studije, za

koje su nadlezni organi potvrdili da su ekvivalentne

osposobljavanju Iz clana 34, izuzimaju se od provjere

osposobljenosti iz podstava 2 tacka a.

Prema liclma koja su zapocela fakultetsko medicinsko

osposobljavanje nakon 31. decembra 1984. godine postupa se

jednako kao I prema navedenim licima, ako su navedene

trogodisnje studije zapocela prije 31. decembra 1994. godine.

Odsjek 5

Veterinarl

Clan 38

Osposobljavanje veterinara

Stav 1 mijenja Direktiva 2013/55 ED

2. Za upis na studije veterine zahtijeva se posjedovanje
diplome ili svjedocanstva koje omogu(fava upis na fakultetske

ustanove Hi visoke skole kojima drzava clanica priznaje

ekvivalentan stepen u svrhu odgovarajudih studija.
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Stav 3 mijenja Direktiva 2013/55 EL) osposobljavanje

veterinara

diansg

Stecena prava veterinara

Ne dovodeci u pitanje clan 23 stav 4, u odnosu na drzavljane

drzava clanica clje je dokaze o formalnim kvalifikacijama

izdala Estonija, ill cije je osposobljavanje zapocelo u Estoniji
prije 1. maja 2004. godine, drzave clanice priznaju takve

dokaze o formalnim kvalifikacijama za veterinara, ako je uz

njih priiozena potvrda koja navodi da su takva lica stvarno 1
zakonito obavljala te djelatnosti u Estoniji najmanje pet

uzastopnih godina tokom sedam godina koje su prethodile

izdavanju takve potvrde.
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Odsjek 6

Babice

ilan 40

Osposobljavanje babica

1. Osposobljavanje babica obuhvata ukupno najmanje:

(a)posebno osposobljavanje s punom nastavnom satnlcom za

babice, koje obuhvata najmanje trogodisnje teorijsko i
prakticno osposobljavanje (smjer I) ukljucujuci najmanje

program opisan u tacki 5.5.1 Aneksa V; ill

(b)posebno osposobljavanje s punom nastavnom satnicom za
babice u trajanju od 18 mjeseci (smjer II], koje ukljucuje

najmanje program studija opisan u tacki 5.5.1 Aneksa V,

koji nije u skladu s ekvlvalentnim osposobljavanjem

medicinskih sestara za opstu zdravstvenu njegu.

Drzave clanice moraju da obezbljede da su ustanove koje

sprovode osposobljavanje babica odgovorne za uskladivanje

teorijskog i prakticnog osposobljavanja tokom citavog

studijskog programa.

Stav 1 podstav. 3 i 4 mijenja Direktiva 2013/55 ED
Stav 2 mijenja Direktiva 2013/55 EU

Stav 3 mijenja Direktiva 2013/55 EU
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Clan 41

Postupcl za priznavanje dokaza o formainlm kvallfikacljama
za bablce

Stav 1 mijenja Direktlva 2013/55 EU

2. Potvrdu iz stava 1 izdaju nadlezni organ! u maticnoj drzavi

clanici. Ona potvrduje da je lice nakon pribavljanja dokaza o

formainlm kvallfikacljama za babicu tokom odgovarajuceg

perioda na zadovoljavajuci nacin obavljalo sve djelatnosti

bablce u bolnici III zdravstvenoj ustanovi koja je odobrena za

tu svrhu.
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Clan 42

Obavljanje profeslonalne djelatnosti babice

1. Odredbe ovog odsjeka vaze za djelatnosti babica kako Ih je

definisala svaka drzava clanica ne dovodeci u pitanje stav 2 i

koje se obavljaju pod profesionalnlm nazivlma navedenim u

tack) 5.5.2 Aneksa V.

2. Drzave clanice obezbjeduju da babice imaju pristup i da

obavljaju najmanje sljedede djelatnosti:

(a)odgovarajude Informlsanje i savjetovanje u vezi s

planlranjem porodice;

(b)dljagnostikovanje trudnoce I pracenje normainog toka
trudnode; obavljanje pregleda potrebnih za pracenje

razvoja normainog toka trudnoce;
(c)proplsivanje ill savjetovanje o pregiedima koji su potrebnl

za najraniju mogucu dijagnozu rizlcnih trudnoca;

(djizvodenje programa za pripremu roditelja i potpuna

priprema za porodaj, ukijucujud savjete o higijeni i
prehrani;

(e)njega i pomoc majci tokom porodaja I pradenje stanja
fetusa u materici, odgovarajucim klinickim metodama i
tehnickim sredstvima;

Nema odgovarajucu odrebu Neuskladeno

Potpuna

uskladenost ce

se postici

donosenjem

posebnih
propisa od

strane

nadleznih

organa koji de

proplsati

obavljanje

profeslonalne

djelatnosti

babica

Do dana

pristupanja

Crne Gore

Evropskoj

unijI

40



(f) izvodenje spontanih porodaja ukljucujuci prema potrebi
epiziotomiju i u hitnim slucajevima, karlicnih porodaja;

(gjprepoznavanje znakova koji upozoravaju na nepravilnost
kod majke ill djeteta, koji zahtijevaju upucivanje doktoru I

prema potrebi pomod doktora; preduzimanje potrebnih
hitnlh mjera u odsustvu doktora, narocito rucno

odstranjivanje placente nakon kojeg moze da slijedi rucni

pregied materice;

(h)pregled i njega novorodenceta; preduzimanje svih

inicijativa u slucaju potrebe 1 izvodenje hitnog ozivljavanja,

ako je potrebno;

(i) njega majke i pradenje njenog napretka u perlodu nakon
porodaja i davanje svih potrebnih savjeta majci o njezi

djeteta, kako bi joj se omogucilo da svom djetetu pruzi

optimalan razvoj;

0) sprovodenje lijecenja koje propise doktor;

(k)priprema potrebnih pismenih izvjestaja.
Clan 43

Stecena prava babica

1. Drzavljanima drzave clanice ciji dokazi o formalnim

kvalifikacijama za babice ispunjavaju sve minimaine usiove

osposobljavanja iz clana 40, iako u skladu s clanom 41 nijesu
priznati ako uz njih nije prilozena potvrda o strucnoj praksi iz

clana 41 stav 2, svaka drzava clanlca prlznaje kao dovoljan

dokaz 0 formalnim kvalifikacijama koji su izdaie te drzave

clanice prije referentnog datuma navedenog u tacki 5.5.2
Aneksa V, 1 uz koji je prilozena potvrda u kojoj se navodi da su
ti drzavljani stvarno i zakonito obavljali predmetne djelatnosti

najmanje dvije uzastopne godine tokom pet godina koje su
prethodile izdavanju potvrde.

2. Usiovi utvrdeni u stavu 1 primjenjuju se na drzavljane

drzava cianica ciji dokaz o formalnim kvalifikacijama za babicu

potvrduje uspjesno zavrseno osposobljavanje na teritoriji

bivse Demokratske Republike Njemacke i zadovoljavanje svih
minimalnih usiova osposobljavanja iz clana 40, all gdje se

dokaz 0 formalnim kvalifikacijama u smislu clana 41 ne

prlznaje ako uz njega nije prilozena potvrda o strucnom
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iskustvu iz clana 41 stav 2, ako potvrduje da je program

osposobljavanja zapoceo prije 3. oktobra 1990. godine.
Stav 3 brise Direktiva 2013/55 EU

Stav 4 mijenja Direktiva 2013/55 EU
Odsjek 7

Farmaceut

Clan 44

Osposobljavanje farmaceuta

1. Za upis na program osposobljavanja farmaceuta zahtijeva

se posjedovanje diplome Hi svjedocanstva koje u drzavi clanici

omogucava pristup tim studijama na fakultetu ill visokoj skoll

kojoj se priznaje ekvivalentan stepen.

Stav 2 mijenja Direktiva 2013/55 EU

3. Osposobljavanje farmaceuta obezbjeduje da je lice steklo

sljedeca znanja 1 vjestine:

(a)odgovarajuce poznavanje Ijekova i supstanci koje se koriste

u proizvodnji Ijekova;

(b)odgovarajuce poznavanje farmaceutske tehnologije 1

fizlkalnog, hemijskog, bioloskog 1 mikrobioloskog testlranja

mediclnskih proizvoda;

(c)odgovarajuce poznavanje metabolizma 1 efekata

mediclnskih proizvoda I djelovanja tokslcnih materija, I

korlscenja mediclnskih proizvoda;

(d)odgovarajuce znanje potrebno za procjenu naucnih

podataka u vezl s Ijekovima kako bi se na osnovu tog

znanja mogli dostavltl odgovarajuci podaci;

(e)odgovarajuce poznavanje zakonskih i drugih zahtjeva
povezanlh s farmaceutskom praksom.
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Clan 45

Obavljanje profeslonalne djelatnosti farmaceuta

1. Za potrebe ove direktlve, djelatnosti farmaceuta su
djelatnosti za koje se za pristup i obavljanje zahtljevaju

strucne kvalifikacije, u jednoj ill vise drzava clanica, I koje su

dostupne llcima koja posjeduju dokaz o formalnim

kvallfikacljama naveden u tackl 5.6.2 Aneksa V.
Stav 2 mijenja Direktiva 2013/55 EU
3. Ako drzava clanica usiovljava pristup ill obavljanje

Nema odgovarajuce odredbe Neuskladeno

Potpuna

uskladenost ce

se postici

donosenjem

posebnih

propisa od

strane

nadleznih

organa kojl ce

Do dana

pristupanja

Crne Gore

Evropskoj

unijl

42



djelatnosti farmaceuta dodatnim strucnim iskustvom, pored
posjedovanja dokaza o formalnim kvalifikacijama iz tacke

5.6.2 Aneksa V, ta drzava clanica kao dovoljan dokaz u vezi s

tim priznaje potvrdu koju izdaju nadlezni organi u matlcnoj
drzavi clanici koja navodi da je lice obavljalo te djelatnosti u

matlcnoj drzavi clanici tokom perloda jednake duzlne.

4. Priznanje Iz stava 3 ne prlmjenjuje se na dvogodisnji period

strucnog Iskustva koje se zahtljeva u Velikom Vojvodstvu

Luksemburga za dodjelu drzavne koncesije u drzavnoj

farmaciji.

5. Ako je drzava clanica na dan 16. septembra 1985. godine

imala uspostavljen sistem konkursa na osnovu Ispita cija je
svrha da izmedu iica iz stava 2 odabere ona koja mogu postatl

vlasnici novih apoteka osnovanlh u skladu s naclonalnim

sistemom geografske podjele, ta drzava clanica moze,

odstupajuci od stava 1, da nastavi s takvim sistemom

konkursa I da zahtijeva od drzavljana drzava clanica kojl

posjeduju dokaz o formalnim kvalifikacijama za farmaceuta iz

tacke 5.6.2 Aneksa V, ill za koje vaze odredbe clana 23, da

ucestvuju na takvim konkursima.

propisati

obavljanje

profesionaine

djelatnosti

farmaceuta

Odsjek 8

Arhltekta

Clan 46 mijenja Direktiva 2013/55 EU

Clan 47 mijenja Direktiva 2013/55 EU

Clan 48

Obavljanje profesionaine djelatnosti arhitekata

1. Za potrebe ove direktive, profesionaine djelatnosti

arhitekata su djelatnosti koje se redovno obavljaju na osnovu

profeslonalnog naziva „arhitekta".

2. Smatrade se da drzavljani drzave clanlce, kojl su oviasceni

da koriste taj nazlv u skladu sa zakonom kojl oviasduje
nadlezni organ drzave clanice da dodijell taj naziv

drzavljanima drzava clanica kojl se posebno Istlcu kvalitetom
svog rada u oblasti arhltekture, zadovoljavaju usiove kojl se

traze za obavlj a nje djelatnosti arhltekte na osnovu
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profesionalnog naziva „arhitekta". Potvrdom koju takvim

licima izdaje maticna drzava clanica potvrduje se da ona
obavljaju djelatnosti u arhitakturi.

arhitekata

Clan 49

Stecena prava arhitekata

1. Svaka drzava clanica priznaje dokaz o formalnim

kvaiifikacijama za arhitekte naveden u Aneksu VI, koji izda
druga drzava clanica, a koji potvrduje program

osposobljavanja koji je zapoceo najkasnlje u referentnoj
akademskoj godini iz tog aneksa, cak I ako on ne ispunjava
minimalne usiove iz clana 46 i u svrhu prlstupa i obavljanja
profesionalnlh djelatnosti arhitekata, priznaje jednaku

valjanost takvih dokaza na svojoj teritoriji kao dokaza o

formalnim kvaiifikacijama za arhitekte kojejesama izdala.

U takvim okolnostima priznaju se potvrde koje izdaju nadlezni

organi Savezne Republike Njemacke, koje potvrduju da su

dokazi o formalnim kvaiifikacijama koje su nakon 8. maja

1945. godlne izdall nadlezni organi Demokratske Republike
Njemacke Idenltlcni kao takvi dokazi iz tog aneksa.
2. Izuzetno od stava 1, svaka drzava clanica priznaje sljedede

dokaze o formalnim kvaiifikacijama i, u svrhu pristupanja i
obavljanja profesionalnlh djelatnosti arhitekata, priznaje da
su na njenoj teritoriji jednako vrijedni kao dokazi o formalnim

kvaiifikacijama koje sama izdaje: potvrde koje su drzavljanlma

drzava clanica izdale drzave clanlce koje su usvojile pravila
koja ureduju pristup I obavljanje djelatnosti arhitekata na

sljedede datume:
(a)l. januara 1995. godine za Austriju, FInsku i ^vedsku;
(b}l. maja 2004. godine za Republiku Cesku, Estoniju, Kipar,

Letoniju, Litvaniju, Madarsku, Maitu, Poljsku, Sloveniju i

Slovacku;

(c) 5. avgusta 1987. godine za ostale drzave clanice.

Potvrde iz podstava 1 potvrduju da je lice bilo oviasdeno

najkasnije do tog datuma da koristi profesionaini naziv
arhitekte i da je prema tim pravilima stvarno obavljalo te

djelatnosti najmanje tri uzastopne godine tokom pet godina
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kojesu prethodile izdavanju potvrde.

POGLAVUE IV

Zajednicke odredbe o osnlvanju preduzeca
Clan SO

Dokumentacija i formalnosti

1. Kad nadlezni organ! drzave clanice domacina odiucuju o

zahtjevu za odobrenje obavljanja regulisane profesije na

osnovu ovog pogtavija, ti nadlezni organ) mogu da zahtijevaju

dokumentaciju i potvrde navedene u Aneksu VII.

Dokumentacija iz tacke 1 podtac. d, e 1 f Aneksa VII na dan

njihovog podnosenja ne smije bit! starija od tr! mjeseca.

Drzave clanice, organ) i druga pravna lica treba da osiguraju

povjerljivost podataka koje prime.

2. U slucaju opravdanih sumnji, drzava clanica domacin moze

da zahtijeva od nadleznih organa drzave clanice potvrdu o
autenticnosti potvrde 1 dokaza o formalnim kvalifikacljama

izdatim u drugoj drzavi cianici i, prema potrebi, potvrdu

cinjenice da korlsnik za profesije Iz Poglavija III ove glave
Ispunjava minimalne usiove osposobljavanja utvrdene u cl.

24, 25, 28, 31, 34, 35, 38, 40, 44 i 46.

3. U slucajevima opravdane sumnje, kada^ je dokaz o

formalnim kvalifikacijama utvrden u clanu 3 stav 1 tacka c

izdao nadlezni organ drzave clanice, a ukljucuje
osposobljavanje steceno u cjelost) ill djelimidno u organizaciji

zakonski osnovanoj na teritorijl druge drzave clanice, drzava

clanica domacin ima pravo da provjer! kod nadleznog organa
drzave clanice koja je izdala dokaz;

(a]da 11 je obuku u ustanov! koja je izvodila osposobljavanje

formalno potvrdila obrazovna ustanova osnovana u drzavi
cianici koja je izdala dokaz;

(b]da li je dokaz o izdatim formalnim kvalifikacijama jednak

onom kojl b) bio izdat da je program u cjelosti izveden u

drzavi cianici koja je izdala dokaz; i

Dokumentacija

Clan 20

(1) Uz zahtjev Iz clana 19 stav 1 ovog zakona, podnosilac

zahtjeva dostavija dokaze o drzavljanstvu i

profesionalnoj kvalifikaciji.

(2) Pored dokaza iz stava 1 ovog dana nadlezni organ moze

da zatrazi;

potvrdu iz kaznene evidencije da nije osudivan ill

potvrde da mu nije izrecena privremena ili trajna

zabrana obavljanja regulisane profesije, a kao dokaz

uzima potvrdu izdatu u drzavi ugovornici porijekia ili

u drzavi ugovornici domadnu;

dokaz o opstoj zdravstvenoj sposobnosti podnosioca

zahtjeva, a kao dokaz uzima potvrdu koja se u tu

svrhu zahtijeva u drzavi ugovornici porijekia III

potvrdu koju je izdao odgovarajudi organ u Crnoj

Gori;

potvrdu 0 imovnom stanju podnosioca zahtjeva .ili

potvrde da je podnosilac zahtjeva osiguran za

odgovornost u skladu sa posebnim propisom, a kao
dokaz uzima potvrdu koju u tu svrhu izdaje banka,

odnosno osiguravajuce drustvo drzave ugovornice

porijekia;

polaganje svecane zakletve ili svecane izjave, a tekst

zakletve ili izjave nije mogude primljeniti na

drzavljane drugih drzava ugovornica, i obezbjeduje

primjenu odgovarajudeg teksta istog znacenja.
(3) Dokaz) 0 profesionalnim kvalifikacijama koje je izdala

treda drzava, priznaju se kao dokazi o profesionalnim

kvalifikacijama ako podnosilac zahtjeva ima trl godlne
profesionalnog iskustva u oblasti regulisane profesije,

odnosno obavljanja profesionalne djelatnosti na

teritoriji druge drzave ugovornice koja je priznala dokaze
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(c)da li su dokazom o formalnim kvalifikacijama dodijeljena
jednaka profesionalna prava na teritoriji drzave clanice

koja je izdala dokaz.

4. Kada drzava clanica domacin zahtijeva od svojih drzavljana
da za pristupanje regulisanim profesijama poloze zakletvu ili
da daju izjavu pod zakletvom, a tekst te zakletve ili Izjave ne
mogu kcristltl drzavljani drugih drzava clanica, drzava clanica

domacin treba da obezbijedi da ta lica mogu da koriste
odgovarajudi ekvivalentan tekst.

o profesionalnim kvalifikacijama.

(1) U slucaju opravdane sumnje u vazenje dokaza, nadleznl
organ moze da zatrazi od podnosioca zahtjeva da dokazi
iz stava 2 al. 1, 2 i 3 ovog clana ne budu stariji od tri

mjeseca na dan njihovog dostavljanja.

Provjeravanje dokaza

£lan 21

(1) U slucaju opravdane sumnje u vjerodostojnost
dostavljenlh dokaza iz clana 20 ovog zakona, nadleznl
organ moze kod nadleznog organa druge drzave

provjeriti njlhovu vjerodostojnost ili zahtljevati ovjerene
fotokopije, kao 1 provjeriti dokaze o ispunjenosti

minlmalnih usiova osposobljenosti podnosioca zahtjeva

za profesionalne kvalifikacije iz clana 41 ovog zakona,
koji se, u skladu sa ovim zakonom, priznaju automatski.

(2) Ako je dokaze o formalnim kvalifikacijama izdao nadlezni
organ jedne drzave ugovornice, a ukljucuje
osposobljavanje koje je podnosilac zahtjeva djelimicno ili
u potpunosti obavio u drugoj drzavi ugovornici, nadlezni

organ, usljed opravdane sumnje, moze kod nadleznog

organa drzave ugovornice koja je izdala dokaz provjeriti
da li:

1) je program osposobljavanja koji je sproveden u
drzavi ugovornici formaino potvrdio nadlezni organ

drzave ugovornice koja je izdala dokaz;
2) je dokaz o formalnoj kvallfikaciji jednak onome koji

je izdat da je osposobljavanje u potpunosti
obavljeno u drzavi ugovornici koja je izdala dokaz;

3) dokaz o formalnoj kvallfikaciji daje jednaka prava za
obavljanje regulisane profesije na teritoriji drzave
ugovornice koja je izdala dokaz.

(3) U slucaju opravdane sumnje, nadlezni organ moze od
nadleznog organa druge drzave ugovornice da zatrazi
potvrdu da podnosilac zahtjeva nema prekid Ili zabranu

obavljanja profesije zbog teze povrede pravila struke ili
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zbog osude za krivicno djelo povezano sa obavljanjem

profeslje odnosno profesionalne djelatnosti.
[4] Razmjena informacija izmedu nadleznih organa drzava

ugovornica vrsi se preko sistema IMI, u skladu sa ovim

zakonom.

Zastita Ucnih podataka

£lan 65

(1) Na obradu podataka koji se koriste u postupku

priznavanja profesionalnih kvalifikacija za obavljanje

regulisanih profesija primjenjuju se odredbe zakona
kojima se ureduje zaStita liSnih podataka.

Clan 51

Postupak uzajamnog priznavanja strucnih kvaliflkadja

1. Nadlezni organ drzave clanice domadlna potvrduje prijem

zahtjeva u roku od jednog mjeseca od prijema 1 u slucaju

nepotpune dokumentaclje obavjeltava o tome podnosioca

zahtjeva.

2. Nadlezni organ drzave danice mora da sprovede postupak

ispitivanja zahtjeva za odobrenje obavljanja regulisane

profesije sto Je brze moguce i u svakom slucaju izda propisno

osnovanu odiuku u roku of tri mjeseca od dana kada

podnosilac zahtjeva preda potpunu dokumentaciju. Medutim,

taj rok moze biti produzen za mjesec dana u slucajevima na

koje se primjenjuju poglavija 1 1 II ove glave.
3. Protiv odiuke, ill ako odiuka nije donesena u roku, moze se

podnijeti zaiba u skladu s domadm pravom.

Rokovi u postupku

Clan 35

(1) Nadlezni organ, u roku od tri dana od dana prijema

zahtjeva sa dokazima iz £1. 19 i 20 ovog zakona, moze
pozvati podnosioca zahtjeva da isti dopuni u roku od 30

dana.

(2) Ako podnosilac zahtjeva ne dopuni zahtjev u roku iz

stava 1 ovog clana, nadlezni organ 6e ga odbiti kao
neuredan.

(3) Nadlezni organ rjesenjem odiucuje o zahtjevu iz stava 1

ovog clana u roku od tri mjeseca od dana prijema

urednog zahtjeva.
(4) Izuzetno od stava 3 ovog clana, u postupku opsteg

sistema priznavanja profesionalnih kvalifikacija ill u
postupku priznavanja profesionalnog iskustva iz clana 37

ovog zakona, zbog zahtjevnosti postupka rok se moze

produziti za jos mjesec dana.

(5) Protiv rjesenja nadleznog organa, podnosilac zahtjeva
ima pravo na pravni lijek u skladu sa posebnim zakonom.

Potpuno uskladeno

Clan 52

Korisdenje profesionalnih naziva

1. Ako je u drzavi clanici domacinu korildenje profesionalnih

naziva za neku od djelatnosti unutar predmetne profesije

Upotreba naziva profesije

Clan 11

(4) Strucnjak koji u Crnoj Gori obavija regulisanu profesiju

kod koje je odreden naziv profesije, upotrebljava
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regulisano, drzavljani drugih drzava clanica koji su oviasceni
da obavljaju regulisanu profesiju na osnovu Poglavija HI

koriste profesionalne nazive drzave clanice domacina koji
odgovaraju to] profesiji u to] drzavi clanici, kao 1 odgovarajuce

skracenice povezane s tim nazivom.

2. Ako je u drzavi clanlci domacinu odredenu profesiju

regulisalo neko udruzenje ill organizacija u smislu clana 3 stav

2, drzavljani drzava clanica ne smiju da koriste profesionaini

naziv koji izdaje ta organizacija Hi udruzenje, kao ni
odgovarajucu skracenicu, osim ako podnesu dokaze da su

clanovi tog udruzenja Hi organizacije.

Ako je clanstvo u nekom udruzenju ill organizaciji usiovljeno

odredenim kvalifikacijama, ona to moze da zahtijeva za

drzavljane drugih drzava clanica koji posjeduju strucne

kvalifikacije samo u skladu s usiovima utvrdenim ovom

direktivom.

crnogorski naziv profesije i odgovarajuce skracenice, u

skladu sa propisima koji ureduju tu profesiju odnosno
profesionainu djelatnost u Crnoj Gori.

(5) U slucaju da naziv profesije u Crnoj Gori odreduje
nadiezno udruzenje, drzavljanin drzave ugovornice moze

da upotrebljava naziv profesije koji je izdalo to

udruzenje odnosno njegove skracene oblike, samo ako
dostavi dokaz da je Slan tog udruzenja.

(6) Nadlezni organ moze da ogranici upotrebu odredenog

naziva profesije na imaoce profesionalnlh kvalifikacija,
ako je o udruzenju Hi organizaciji iz clana 22 ovog zakona

sluzbeno obavijestio Evropsku komlsiju i druge drzave

ugovornice.

GLAVAIV

DETAUNA PRAVILA ZA OBAVUANJE PROFESIJE

Clan 53 mijenja Direktiva 2013/55 EU

Clan 54

Koriscenje akademskih naziva

Izuzetno od cl. 7 i 52, drzava clanica domadin treba da

obezbijedi da se odgovarajucim licima dodijeli pravo na

koriscenje akademskih naziva dodijeljenih u matlcnoj drzavi

clanici, i po mogucnostl njihovih skracenica, na jeziku maticne

drzave clanice. Drzava clanica domacin moze da zahtijeva da

iza tog naziva slijedi naziv i adresa ustanove ill ispitne komisije
koja ga je dodijelila. Ako bi moglo doci do zamjene

akademskog naziva maticne drzave clanice s nazivom u drzavi

clanici domacinu, koji u toj drzavi zahtijeva dodatno
osposobljavanje koje lice nije steklo, drzava clanica domacin

moze da zahtijeva od tog lica da koristi akademski naziv

maticne drzave clanice u odgovarajucem obliku koji odredi

drzava clanica domacin.

Upotreba naziva kvalifikacije

Clan 12

(1) Strucnjak ima pravo na upotrebu naziva kvalifikacije i

skracenice kvalifikacije stecene u drzavi ugovornici

porijekla.

(2) Nadlezni organ moze u rjesenju o priznavanju
profesionalne kvalifikacije odrediti da se u nazivu
kvalifikacije doda naziv i adresa organa koji je naziv
dodijelio.

(3) Ako postoji mogucnost da dode do zamjene naziva
kvalifikacije drzave ugovornice porijekla sa nazivom koji

se upotrebljava u Crnoj Gori i za koji se zahtijeva

dodatno osposobljavanje koje strucnjak nije obavio,

nadlezni organ moze zahtijevati od strucnjaka da

upotrebljava naziv drzave ugovornice porijekla na nacin

koji nadlezni organ utvrdi rjesenjem iz clana 34 ovog

zakona.

Potpuno uskladeno
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Clan 55

Odobrenje zavoda za zdravstveno osiguranje

Izuzetno od clana 5 stav 1 i clana 6 podstav 1 tacka b, drzave

clanice koje zahtijevaju od lica koja su stekia strucne
kvalifikacije na njihovoj teritoriji da obave pripravnicki period

osposobljavanja uz rad I/ill period sticanja strucnog iskustva
kako bi dobila odobrenje zavoda za zdravstveno osiguranje,

odstupaju od tog zahtjeva za lica koje posjeduju dokaze o
strucnim kvalifikacljama za doktore medicine i stomatologe

stecene u drugim drzavama clanicama.

Nema odgovarajuce odredbe Neuskladeno

Potpuna

uskladenost ce

se postld
donosenjem

posebnih

propisa od

strane

nadieznih

organa koji ce

propisati

odobrenje

zavoda za

zdravstveno

osiguranje

Do dana

pristupanja

Crne Gore

Evropskoj

uniji

GLAVAV

UPRAVNA SARADNJA 1 ODGOVORNOST ZA SPROVO0ENJE

Clan 56

Nadlezni organi

1. Nadlezni organi drzave clanice domadna i matlcne drzave

danice blisko saraduju i uzajamno se pomazu kako bi olaksali

primjenu ove direktive. Oni obezbjedujU' povjerljivost

podataka koje razmjenjuju.

Stav 2 podstav 1 mijenja Direktiva 2013/55 EU

Drzava danica domacin ispituje istinitost okolnosti, a njeni

organi odiucuju o prirodi i obimu istrazivanja koja treba
sprovesti i obavJeStavaju drzavu dianicu domadna o
zakljuccima koje donose na osnovu raspoiozivih podataka.

3. Svaka drzava clanica ce najkasnije 20. oktobra 2007. godine

odrediti vlasti i organe nadlezne za izdavanje i'prijem dokaza

0  formalnim kvalifikacijama i ostale dokumentacije ili
podataka, i vlasti i organe nadlezne za prijem zahtjeva i

donosenje odiuka iz ove direktive, I odmah o tome

obavjestava ostale drzave danice i Komisiju.

Stav 4 mijenja Direktiva 2013/55/EU

VII. ADMINISTRATIVNA SARADNJA I OBAVJESTAVANJE

Saradnja nadieznih organa

Clan 66

(1) Nadlezni organi drzava ugovornica porijekia 1 nadlezni
organi drzava ugovornica domadna, putem sistema IMI,
medusobno razmjenjuju podatke o izrecenim

disciplinskim mjerama ili krivicnim sankcijama odnosno

drugim mjerama na osnovu kojih Je strucnjaku
zabranjeno ili ograniceno obavljanje profesije, kao i o

konacnim odnosno pravosnaznim odiukama protiv
imaoca kartice.

(2) Razmjena podataka obuhvata sljedece podatke
strucnjaka odnosno pruzaoca usiuga: ime, datum i
mjesto rodenja, drzava osnivanja, telefonski broj, e-

adresa, adresa {drzava, regija, mjesto, pbstanski broj,

ulica i kucni broj), podaci o profesiji i nazivu profesije,
drzavljanstvo, podaci o obavljanju profesije odnosno
djelatnosti, podaci o osposobljavanju, podaci o danstvu
u udruzenjima i upisima u register, podaci o radnom

iskustvu, podaci o poslovima koje obavija kod
posiodavca, podaci o osiguranju odnosno finansijskoj
garanciji, podaci u vezi sa informacijama koje je pruzalac
usiuga garantovao korisnicima, podaci o zastupnicima.

Potpuno uskladeno
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podaci o likvidnosti ill stecaju i podaci o dostavljenim

dokazima.

(3) Nadlezni organi iz stava 1 ovog clana moraju obezbijediti
tajnost razmijenjenih podataka i u svom radu poStovati
posebne propise o zaStiti licnih podataka.

(4) Nadlezni organi iz stava 1 ovog clana koriste podatke iz
stava 2 ovog clana koji su potrebni za obradu pojedinog
slucaja.

Poslovi nadleznog organa

£[an 10

(3) Usiove za priznavanje profesionalnih kvalifikacija za

obavljanje regulisanih profesija, kao I usiove za
povremeno ill privremeno pruzanje usiuga odreduje

nadlezni organ.

(4) Nadlezni organ:
7) prima zahtjeve za priznavanje profesionalnih

kvalifikacija, vodi postupak i izdaje rje^enja o
priznavanju profesionalne kvalifikacije;

8) vodi spisak izdatih rjesenja o priznavanju

profesionalne kvalifikacije, izjavljenih tuzbi odnosno
zaibi protiv izdatih rjesenja i prijava pruzaoca
povremenih ill privremenih usiuga (u daljem tekstu:

pruzalac usiuga);

9) pruzaocima usiuga Izdaje potvrdu o obavljanju
djelatnosti u Crnoj Gori, o profesionalnoj kvalifikaciji
]  o uskladenosti profesionalne kvalifikacije sa

minimalnim uslovima osposobljenosti;

10) obavjestava zainteresovana lica o uslovima za

obavljanje regulisanih profesija;

11) jednom godlsnje unosi podatke u elektronsku bazu
podataka regulisanih profesija;

12) saraduje sa nadleznim organima druglh drzava
ugovornica;

13) na zahtjev Ministarstva, izvjestava o sprovodenju
ovogzakona.
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(5) Izuzetno od stava 2 ovog clana, nadlezni organ moze

nadleznom udruzenju povjeriti vrsenje poslova iz stava

2 tac. 1 do 4 ovog clana, u skiadu sa posebnim

propisom.

Clan 57 mijenja Direktlva 2013/55 EU
Clan 58 mijenja Direktiva 2013/55 EU

Clan 59 mijenja Direktiva 2013/55 EU

GLAVA VI

OSTALEODREDBE

Clan 60

Izvjestaji

1. Od 20. oktobra 2007. godine, drzave clanlce treba da

podnose Komisiji svake dvije godine izvjestaje o primjeni
sistema. Osim opstih primjedbi, izvjestaj treba da sadrzi

kratak statisticki pregled donesenih odiuka i opis glavnih

problema prilikom primjene ove direktive.

Stav 2 mijenja Direktiva 2013/55 EU

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivc

Clan 61

Klauzula o odstupanju

Ako zbog primjene neke od odredaba ove direktive drzava
clanica naide na velike poteskoce u odredenoj oblasti,

Komisija analizira te poteskoce u saradnji s predmetnom

drzavom clanicom.

Stav 2 mijenja Direktiva 2013/55 EU

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

Clan 62

Prestanak vazenja

Od 20. oktobra 2007. godine prestaju da vaze direktive

77/452/EEZ, 77/453/EEZ, 78/686/EEZ, 78/687/EEZ,
78/1026/EEZ, 78/ia27/EEZ, 80/154/EEZ, 80/155/EEZ,

85/384/EEZ, 85/432/EEZ, 85/433/EEZ, 89/48/EEZ, 92/51/EEZ,
93/16/EEZ i 1999/42/EZ. Pozivanje na direktive koje prestaju

da vaze smatra se pozivanjem na ovu direktivu, a prestanak

vazenja ne utice na akte donesene na osnovu tih direktiva.

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo
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eian 63

Prenosenje

Drzave clanice donose zakone i druge propise potrebne za

uskladivanje s ovom direktivom najkasnije do 20. oktobra
2007. godine. One o tome odmah obavjestavaju Komisiju.

Kada drzave clanice donose ove mjere, te mjere sadrzace
pozivanje na ovu direktivu ill se pozivanje na ovu direktivu

navodi prilikom njihovog objavljivanja. Nacin takvog pozlvanja
utvrduju drzave clanice.

Nema odgovarajuce odredbe Neprenoslvo

Clan 64

Stupanje na snagu

Ova direktiva stupa na snagu dvadesetog dana od dana

objavljivanja u Sluzbenom listu Evropske unije.

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo

Clan 65

Adresati

Ova direktiva upucena je drzavama clanicama.

Nema odgovarajuce odredbe Neprenoslvo

ANEKS 1

Lista strucnih udruzenja ili organizacija koje ispunjavaju usiove

iz clana 3 stav 2

Llste djelatnosti za priznavanje profeslonalnog iskustva
Clan 36

(1) Profesionalna kvallfikacija moze se priznati na osnovu

profesionalnog iskustva u skladu sa Listama djelatnosti

za priznavanje profeslonalnog Iskustva (u daljem tekstu;
Liste djelatnosti).

(2) Liste djelatnosti za priznavanje profesionalnog iskustva
utvrduje organ drzavne uprave nadlezan za poslove

rada.

(3) Liste djelatnosti su 1 Liste djelatnosti, II Liste djelatnosti i
III Liste djelatnosti i sacinjavaju se na osnovu lista koje

utvrduje Evropska komislja.

(4) Liste djelatnosti objavljuju se u „Sluzbenom listu Crne
Gore"

DjelimiSno

uskladeno

Potpuna

uskladenost de

se postici

donosenjem

liste djelatnosti

za priznavanje

profesionalnog
Iskustva na

osnovu lista

koje utvrduje

Evropska

komislja

Do dana

pristupanja

Crne Gore

Evropskoj

uniji

Aneks II brise Direktiva 2013/55 EU

Aneks 111 brise Direktiva 2013/55 EU
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ANEKS IV

DJelatnosti povezane s kategorijama strucnog iskustva

navedenim u cl. 17,18 i 19

Uste djelatnosti za priznavanje profesionalnog iskustva

Clan 36

(1) Profesionalna kvallfikacija moze se priznati na

osnovu profesionalnog iskustva u skladu sa LIstama

djelatnosti za priznavanje profesionalnog iskustva (u

daljem tekstu: LIste djelatnosti).

(2) Liste djelatnosti za priznavanje profesionalnog

iskustva utvrduje organ drzavne uprave nadlezan za

poslove rada.

(3) LIste djelatnosti su I Liste djelatnosti, II Liste

djelatnosti i III Liste djelatnosti 1 sacinjavaju se na

osnovu lista koje utvrduje Evropska komisija.

(4) Liste djelatnosti objavljuju se u „5luzbenom listu
Crne Gore"

dJelimiCno
uskladeno

Potpuna

uskiadenost ce

se postidi
donosenjem

donosenjem

Liste djelatnosti

za priznavanje

profesionalnog

iskustva koje

Do dana

pristupanja

Crne Gore

Evropskoj

uniji

ANEKS V

Priznavanje na osnovu uskladivanja minimalnih usiova

osposobljavanja

Automatsko priznavanje po osnovu minimalnih usiova
osposobljenosti

£lan41

(2) Nadlezni organ priznaje podnosiocu zahtjeva
profesionainu kvalifikaciju za regulisane profesije za

doktora medicine, medicinske sestre za opstu

zdravstvenu njegu, stomatologe, veterinare, bablce,

farmaceute i arhitekte, ako kvallfikacija ispunjava

minimalne usiove osposobljenosti proplsane pravnlm

aktima Evropske unije o priznavanju profesionalnih

kvallfikacija, a koji se potvrduju dokazima o formalnim

kvalifikacijama.

Djelimicno

uskladeno

Potpuna

uskiadenost ce

se postidi

donosenjem

posebnih

propisa od
strane

nadleznih

organa koji de

propisati

automatsko

priznavanje po

osnovu

minimalnih

usiova

osposobljenosti

Do dana

pristupanja

Crne Gore

Evropskoj

uniji

ANEKS VI

Stedena prava koja vaze za profesije priznate na osnovu

uskladivanja minimalnih usiova osposobljavanja

Automatsko priznavanje po osnovu minimalnih usiova

osposobljenosti

Clan 41

(3) Nadlezni organ priznaje podnosiocu zahtjeva
profesionainu kvalifikaciju za regulisane profesije za

doktora medicine, medicinske sestre za opstu
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Djelimicno

uskladeno

Potpuna

uskiadenost ce

se postidi

donosenjem
posebnih

propisa od



zdravstvenu njegu, stomatologe, veterinare, babice,

farmaceute i arhitekte; ako kvalifikacija ispunjava

minimalne usiove osposobljenosti propisane pravnim

aktima Evropske unije o priznavanju profesionalnih

kvalifikacija, a koji se potvrduju dokazima o formalnim

kvalifikacijama.

strane

nadleznih

organa koji ce

propisati

automatsko

priznavanje po

osnovu

minimalnih

usiova

osposobljenosti

Do dana

pristupanja

Crne Gore

Evropskoj
uniji

ANEKS VII

Dokumentacija i potvrde koje se mogu traziti u skladu s

cianom 50 stav 1

1. Dokumentacija

(a) Potvrda o drzavljanstvu datog lica.

(b) Kopije potvrda o specijalistickom usavrsavanju ili dokaz o

formalnim kvalifikacijama koje omogucavaju pristup to]

profesiji, i potvrda o strucnom iskustvu lica, gdje je to

odgovarajuce.
Nadiezni organi drzave clanice domadina mogu da pozovu

kandidate da dostave informacije o svom osposobljavanju

u mjeri u kojoj je to potrebno da bi se utvrdilo postojanje

mogudh bitnih razlika u odnosu na zahtijevano nacionalno

osposobljavanje, kako je to utvrdeno u clanu 14. Kada

kandidat ne moze da dostavi ove Informacije, nadiezni

organi drzave clanice domadina obracaju se kontakt

tackama, nadleznom organu Hi drugom odgovarajudem
organu u matlcnoj drzavi clanici.

(c) U slucajevima navedenim u clanu 16, potvrda o prirodi i
trajanju djelatnosti koju izdaje nadiezni organ u matlcnoj

drzavi clanici ili u drzavi clanici iz koje dolazi strani

drzavljanin.

(d) Ako nadiezni organ drzave clanice domadina zahtijeva od
lica koja zele da obavljaju regulisanu profesiju dokaz o

njihovom dobrom karakteru ili ugledu. Hi o tome da nijesu
u stecaju, ili kada prekine ili zabrani obavljanje te profesije

u slucaju teze povrede pravila struke ili krivicnog djela, ta

Dokumentacija

£lan 20

(4) Uz zahtjev tz clana 19 stav 1 ovog zakona, podnosilac

zahtjeva dostavija dokaze o drzavljanstvu i

profesionalnoj kvalifikaciji.

(5) Pored dokaza Iz stava 1 ovog clana nadiezni organ moze

da zatrazi:

potvrdu iz kaznene evidencije da nije osudivan ili

potvrde da mu nije izrecena privremena Hi trajna

zabrana obavljanja regulisane profesije, a kao dokaz

uzima potvrdu izdatu u drzavi ugovornici porijekia ili
u drzavi ugovornici domadinu;

dokaz 0 opstoj zdravstvenoj sposobnosti podnosioca
zahtjeva, a kao dokaz uzima potvrdu koja se u tu

svrhu zahtijeva u drzavi ugovornici porijekia Hi

potvrdu koju je izdao odgovarajuci organ u Crnoj
Gori;

potvrdu 0 imovnom stanju podnosioca zahtjeva ili

potvrde da je podnosilac zahtjeva osiguran za

odgovornost u skladu sa posebnim propisom, a kao

dokaz uzima potvrdu koju u tu svrhu izdaje banka,
odnosno osiguravajude drustvo drzave ugovornice

porijekia;

polaganje svedane zakletve ili svecane izjave, a tekst

zakletve ili izjave nije mogude primijeniti na
drzavljane drugih drzava ugovornica, i obezbjeduje

Potpuno uskladeno
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drzava clanica prihvata kao dovoljan dokaz za drzavljane
drzave clanice koji zele da obavljaju tu profesiju na njenoj

teritoriji prilaganje dokumentacije koju su izdali nadlezni

organ! maticne drzava clanice ill drzave clanice Iz koje
dolazi strani drzavljanln, a kojl potvrduju da su ti zahtjevi

ispunjeni. Ti organ! mcraju da dostave trazenu
dokumentaciju u roku od dva mjeseca.

Ako nadlezni organi maticne drzave clanice ili drzave

clanice iz koje dolazi strani drzavljanln ne Izdaju

dokumentaciju navedenu u podstavu 1, ta dokumentacija

se zamjenjuje izjavom pod zakietvom - ili, u drzavama u

kojima nlje predvidena Izjava pod zakietvom, sve^anom

izjavom koju to lice daje pred nadleznim sudskim Ili
upravnim organom, ili kada je to odgovarajuce, pred

notarom ili pred kvalifikovanim strucnim organom

maticne drzave clanice ili drzave clanice iz koje to lice

dolazi; takav organ ili notar izdaje potvrdu kojom se

potvrduje autenticnost izjave pod zakietvom Ili svecane

izjave.

(e) Ako drzava clanica domacin od svojih sopstvenih

drzavljana koji zele da zapocnu obavljanje regulisane

profesije trazi dokument o njihovom fizickom ill dusevnom

zdravlju, ta drzava clanica kao dovoljan dokaz prihvata

dostavljanje dokumenta koji se zahtijeva u maticnoj drzavi

clanici. Ako matlcna drzava clanica rie izda takav

dokument, drzava clanica domacin prihvata potvrdu koju

izdaje nadlezni organ u toj drzavi. U torn slucaju nadlezni
organi maticne drzave clanice moraju Izdati trazeni

dokument u roku od dva mjeseca.

(f) Kada drzava clanica domacin zahtijeva od svojih drzavljana

koji zele da zapocnu da obavljaju regulisanu profesiju da

dostave:

-dokaz 0 svom imovlnskom stanju,

—dokaz da su osigurani od finansijskih rizika koji prolzilaze

iz njihove profeslonalne odgovornosti u skladu sa

zakonima I propislma koji su na snazi u drzavi clanici

domacinu u vezi s usiovima i obimom pokrica,

primjenu odgovarajuceg teksta istog znacenja.

(6) DokazI 0 profesionalnim kvallfikacijama koje je izdala

treca drzava, priznaju se kao dokaz! o profesionalnim

kvallfikacijama ako podnosilac zahtjeva ima tri godine

profesionalnog iskustva u oblasti regulisane profesije,

odnosno obavljanja profeslonalne djelatnosti na

teritoriji druge drzave ugovornice koja je priznala dokaze

0 profesionalnim kvallfikacijama.
(2] U slucaju opravdane sumnje u vazenje dokaza, nadlezni

organ moze da zatrazl od podnosioca zahtjeva da dokazi
iz stava 2 al. 1, 2 i 3 ovog clana ne budu stariji od tri

mjeseca na dan njihovog dostavljanja.

Provjeravanje dokaza

£lan 21

(5) U slucaju opravdane sumnje u vjerodostojnost
dostavljenih dokaza Iz dana 20 ovog zakona, nadlezni

organ moze kod nadleznog organa druge drzave
provjeriti njihovu vjerodostojnost ili zahtijevati ovjerene

fotokopije, kao i provjeriti dokaze o ispunjenosti

minimalnih usiova osposobljenosti podnosioca zahtjeva

za profeslonalne kvali^kacije iz clana 41 ovog zakona,

koji se, u skladu sa ovim zakonom, priznaju automatskL

(6) Ako je dokaze o formalnim kvallfikacijama izdao nadlezni

organ jedne drzave ugovornice, a ukljucuje
osposobljavanje koje je podnosilac zahtjeva djelimicno ili

u potpunosti obavio u drugoj drzavi ugovornici, nadlezni
organ, usijed opravdane sumnje, moze kod nadleznog

organa drzave ugovornice koja je izdala dokaz provjeriti

da li:

1) je program osposobljavanja koji je sproveden u

drzavi ugovornici formaino potvrdio nadlezni organ

drzave ugovornice koja je izdala dokaz;

2) je dokaz o formalnoj kvalifikaciji jednak onome koji
je izdat da je osposobljavanje u potpunosti
obavljeno u drzavi ugovornici koja je Izdala dokaz;
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ta drzava clanica prihvata kao dovoljan dokaz potvrdu koju

izdaju banke i osiguravajuca drustva druge drzave clanice.

2. Potvrde

U cilju olaksavanja primjene Glave III Poglavlje III, ove
direktlve, drzave clanice mogu da propisu da lica koja

ispunjavaju usiove osposobljavanja, osim dokaza o formalnim
kvalifikacijama moraju da dostave ! potvrdu nadleznih organa

maticne drzave clanice kojom se potvrduje da je taj dokaz o

formalnim kvalifikacijama upravo onaj koji je proplsan ovom

direktivom.

3) dokaz o formalnoj kvalifikaciji daje jednaka prava za
obavljanje regulisane profesije na teritoriji drzave

ugovornice koja je izdala dokaz.

(7) U slucaju opravdane sumnje, nadlezni organ moze od

nadleznog organa druge drzave ugovornice da zatrazi

potvrdu da podnosiiac zahtjeva nema prekid Hi zabranu
obavljanja profesije zbog teze povrede praviia struke ill

zbog osude za krlvicno djelo povezano sa obavljanjem

profesije odnosno profeslonalne djelatnosti.

(8) Razmjena informacija izmedu nadleznih organa drzava
ugovornica vrsi se preko sistema IMI, u skladu sa ovim

zakonom.

Potvrda udruzenja ill organlzacija

£lan 22

(1) Potvrda o profesionalnim kvalifikacijama koju je izdaio

udruzenje ill organlzacija u drugoj drzavi ugovornici

oviascena za izdavanje takvih dokaza svojim clanovima u

drzavi ugovornici, smatra se za odgovarajuci dokaz o
formalnim kvalifikacijama.

DIREKTIVA2013/55/EU

o Izmjenama I dopunama Direktlve 2005/36/EZ

Direktiva 2005/36/E2 mljenja se kako slijedi;

1. U clanu 1 dodaje se stav koji giasi:

„Ovom direktivom utvrduju se i propisi -o djeilmicnom

pristupu regulisanoj profesiji i priznavanju strucnog

pripravnickog staza obavljenog u drugoj drzavi cianici."

Priznavanje profesionainog staza

Clan 14

(1) Ako se za pristup regulisanoj profesiji u Crnoj Gori
zahtljeva zavrsen pripravnickl staz, nadlezni organ

priznaje pripravnickl staz koji je obavljen u drugoj drzavi
ugovornici ill u tredoj drzavi, pod usiovom da je
pripravnicki staz obavljen u skladu sa smjernicama iz

stava 3 ovog clana.

(2) Priznavanje pripravnickog staza iz stava 1 ovog clana ne

zamjenjuje postojece zahtjeve da se polozi strucni ispit
kako bi se ostvario pristup regulisanoj profesiji.

(3) Nadlezni organ na internet stranici objavljuje smjernice

0  organizaciji i priznavanju profesionainog staza
sprovedenog u drugoj drzavi ugovornici ill u trecoj

Potpuno uskiadeno
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drzavi, narocito u vezi sa ulogom koju ima supervizor

pripravnickog staza.

(4) Nadlezni organ moze da ogranici trajanje dijela
pripravnickog staza koje se moze obaviti van Crne Gore

u skladu sa posebnim proplsom.

Djelimican pristup

Clan 15

(1) Nadlezni organ moze na osnovu podnesenog zahtjeva,

odobriti djelimican pristup za staino obavljanje
regullsane profesije i za povremeno ill privremeno

pruzanje usiuga, ako:

1) Je strucnjak u potpunosti kvalifikovan da u drzavi

ugovornici porljekia obavija profesionainu

djelatnost za koju se trazi djelimican pristup u Crnoj
Gorl;

2) bl uvodenjem dopunskih mjera za potpuni pristup

regullsanoj profesiji u Crnoj Gori, strucnjak bio

primoran da zavrsi potpuni program obrazovanja I
osposobljavanja u Crnoj Gori;

3) se profeslonalna djelatnost moze objektlvno

odvojiti od drugih djelatnost! koje pripadaju

regullsanoj profesiji u Crnoj Gorl, pri cemu nadlezni

organ uzlma u obzir cinjenicu da I! se profeslonalna

djelatnost moze obavljati samostaino u drzavi

ugovornici porljekia.

(2) Strucnjak kojem je odobren djelimican pristup, korisnika
usiuge obavjestava o dozvoljenom obimu svojih

profesionalnih djelatnost!.

(3) Nadlezni organ moze odbiti zahtjev za djelimican pristup
ako postoji opravdana sumnja da ce doci do ugrozavanja

javnog interesa.

(4) Profeslonalna djelatnost djellmicnog pristupa obavija se
pod profeslonalnim nazlvom drzave ugovornice

porljekia, osim ako posebnim zakonom nije drukcije
uredeno.

(5) Odredbe ovog clana ne odnose se na strucnjake koji su
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podnijeli zahtjev za automatsko priznavanje

profesionalne kvalifikadje u skladu sa cl. 37, 41, 42 i 44
ovog zakona.

2.

(a)u stavu 1 dodaje se podstav kojl glasi:

„Ova direktiva primjenjuje se i na sve drzavljane drzave

danice koji su obavili strucni pripravnicki staz izvan

maticne drzave clanice.";

Clan 2 mijenja se kako slijedi:
(b)dodaje se stav koji glasi:

„4. Ova direktiva se ne primjenjuje na notare koje

sluzbenim aktom imenuje vlada."

Primjena

Clans

(1) Ovaj zakon se primjenjuje na:

2) drzavljane drzava ugovornica koji su obavljali

pripravnicki staz van svoje drzave.

(2) Ovaj zakon se ne primjenjuje na postupak priznavanja

profesionalnih kvalifikacija notara.

Potpuno uskladeno

1. Clan 3 mijenja se kako slijedi:
Tacke f I h mijenjaju se i glase:

„(f} strucno iskustvo - stvarno i zakonito obavljanje

predmetne profesije u drzavi clanlci s punim ili ekvivalentnim

skracenim radnim vremenom;

Znacenje izraza

Clan 8

(1) Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sijedece

znacenje:

9] profeslonalno Iskustvo je iskustvo steceno u toku

obavljanja odredene profesije u drzavi ugovornici u skladu sa

propisima te drzave, sa punim radnim vremenom ili jednako
vrednovanim kracim radnim vremenom;

Potpuno uskladeno

(h)provjera osposobljenosti - provjera ogranicena na strucno

znanje, vjestine i kompetencije podnosioca zahtjeva, koju

sprovode ili priznaju nadlezni organ! drzave clanice domacina,

radi ocjene sposobnosti podnosioca da obavija regulisane

profesije u toj drzavi clanici.

Radi odobravanja sprovodenja te provjere, nadlezni organ!

sastavljaju listu predmeta koji nijesu obuhvaceni diplomom ili
drugim dokazom o formalnlm kvalifikacijama podnosioca

zahtjeva, sto se utvrduje poredenjem obrazovanja i

osposobljavanja koje se zahtijeva u drzavi clanici domaclnu, s

obrazovanjem i osposobijavanjem koje je podnosilac zahtjeva

stekao.

Kod provjere osposobljenosti treba uzeti u obzir cinjenicu da

je podnosilac zahtjeva kvalifikovani strucnjak u maticnoj

drzavi Clanici ili u drzavi clanici Iz koje dolazi. Provjera

obuhvata odabrane predmete s liste clje je znanje prijeko

Provjera profesionalne osposobljenosti

Cian 29

(1) Provjera profesionalne osposobljenosti je provjera

profesionalnog znanja, vjestina i kompetencija

podnosioca zahtjeva, koje sprovodi ili priznaje nadlezni

organ i koji ocjenjuje mogucnost da 11 podnosilac

zahtjeva moze da obavija regulisanu profeslju u Crnoj

Gori.

(2) Provjera profesionalne osposobljenosti se obavija

najkasnije sest mjeseci od dana urucenja rjesenja iz

ciana 26 stav 5 ovog zakona.

Utvrdivanje dopunskih mjera

Clan 30

(1) Blizi nacin sprovodenja dopunskih mjera iz clana 26 ovog

Djelimlcno

uskladeno

Potpuna

uskladenost ce

se postid

donosenjem

podzakonskog

akta koji de

propisati blizi

nacin

sprovodenja

dopunskih

mjera za

priznavanje

profesionalnih

kvalifikacija

Do danja

pristupanja

Crne Gore

Evropskoj

uniji
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potrebno za obavljanje predmetne profesije u drzavi clanici
domacinu. Ona moze da obuhvata i poznavanje pravila struke

koja se primjenjuju na odgovarajuce djelatnosti u drzavi
clanici domacinu.

PoJedinostI u vezi sa sprovodenjem provjere osposobljenosti 1

statusom podnosloca zahtjeva u drzavi clanici domadinu koji
zeli da se priprem) za provjeru osposobljenosti u toj drzavi
clanici odreduju nadlezni organi te drzave;";

zakona utvrduje se propisom nadleznog organa.

li Dodaju se dvije tacke koje glase:

„(j) strucnl prIpravniCki staz - ne dovodedi u pitanje dian 46
stav A, period strudne prakse koja se obavija pod nadzorom

ako predstavija usiov za pristup regulisanoj profesiji, a koja se

moze sprovoditi ili tokom obrazovanja do sticanja diplome ili

po njenom zavrsetku;

Znacenje Izraza

f^lan 8

Izrazi upotrijebljenl u ovom zakonu imaju sljedede znacenje:
10] profesionalno osposobljavanje je period strudne

prakse koja se obavija pod nadzorom studnjaka koja je usiov
za pristup regulisanoj profesiji i moze se sprovoditi u toku

obrazovanja ili nakon obrazovanja;

Potpuno uskladeno

(k} evropska profesionalna kartica - elektronska potvrda

kojom se dokazuje ili da je strucnjak ispunio sve potrebne

usiove za pruzanje usluga u drzavi clanici domadinu na
privremenoj i povremenoj osnovi ili priznavanje strucnih

kvaiifikacija za osnivanje preduzeda u drzavi dianici domadinu;

VI. EVROPSKA PROFESIONALNA KARTICA

Deflnicija 1 namjena

Clan 57

(1) Evropska profesionalna kartica (u daljem tekstu: kartica)
je elektronska potvrda koja dokazuje da strudnjak

ispunjava sve usiove potrebne za priznavanje
profesionalnih kvaiifikacija za staino obavljanje

regulisane profesije ili za povremeno ili privremeno

pruzanje usluga u drzavi ugovornici domadinu.

Potpuno uskladeno

{!) dozlvotno ucenje - cjelokupno opste obrazovanje, strudno

obrazovanje i osposobljavanje, neformaino obrazovanje 1

neformaino udenje tokom cijelog zivota koje ima za rezultat

unapredenje znanja, vjestina i kompetencija, koje moze
ukljucivati profesionainu etiku;

flan 8

17) cjelozlvotno ucenje obuhvata cjelokupno opste
obrazovanje, profesionalno obrazovanje i osposobljavanje,

neformaino obrazovanje 1 neformaino ucenje tokom cijelog

zivota, koje rezultira unapredenjem znanja, vjestina i

kompetencija, koje moze obuhvatiti i profesionainu etiku;

Potpuno uskladeno

(m) preovladavajudi razlozi opsteg interesa - razlozi koji se

kao takvi priznaju u sudskoj praksi Suda pravde Evropske
unije;

Clan 8

14) preovladujuci razlozi od javnog interesa su razlozi
koji su kao takvi priznati u sudskoj praksi Suda pravde

Evropske unije;

Potpuno uskladeno

(n) EvropskI sistem prikupljanja 1 prenoSenja kredlta u
vlsokom obrazovanju ill ECTS kredlti - sistem bodovanja za

Clan 8

16) ECTS je evropski sistem transfera kredlta, u skladu sa
Potpuno uskladeno
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visoko obrazovanje koji

visokog obrazovanja.";

se koristi u Evropskom prostoru posebnim propisom;

(u stavu 2 podstav 3 mijenja se i glasi:

l„Svaki put kada drzava clanica prizna udruzenje Hi
]organizaciju iz podstava 1, ona o tome pbavjestava Komisiju.

Komisija provjerava da li to udruzenje ili organizadja

ispunjava usiove iz podstava 2. Kako bi se propisno uzele u

obzir regulatorne promjene u drzavama cianicama, Komisija

je oviascena da donese delegirane akte u skladu s danom 57c

radl azuriranja Aneksa 1 ako su ispunjeni usiovi iz podstava 2.

U slucaju da usiovi iz podstava 2 nljesu ispunjeni, Komisija

donosi akt za sprovodenje kako bi odbila trazeno azuriranje

Aneksa 1."

Upotreba naziva profeslje

Clan 11

3)Nadlezni organ moze da ogranid upotrebu odredenog

naziva profeslje na imaoce profesionalnih kvallfikacija, ako je

0 udruzenju ili organizaciji iz dana 22 ovog zakona sluzbeno
obavijestio Evropsku komisiju i druge drzave ugovornice.

Potpuno uskladeno

^lan 4 mijenja se kako slijedi:

(a) stav 1 mijenja se i glasi:

,X Priznavanjem strucnih kvalifikacija drzava clanica
domacin omogucava korisnicima pristup profesiji za koju

su osposobljeni u maticnoj drzavi danici kao i obavljanje
te profeslje pod jednaklm usiovima koji vaze za njene

drzavljahe.";

(b)dodaje se stav koji glasi;

„3. Odstupajuci od stava 1, djellmicni pristup profesiji u
drzavi danici domadnu odobrava se pod usiovima

utvrdenim danom 4f

Efektl priznavanja

Clan 18

(1) Strucnjaku se u Crnoj Gori omogucava pristup

regulisanoj profesiji na osnovu kvallfikacija stecenih u

drugoj drzavi ugovornici i to pod istim usiovima koji vaze

za drzavljane Crne Gore, ako su profesionalne
kvalifikacije koje profesija obuhvata uporedive.

DJelimlcan pristup

Clan 15

(2) Nadlezni organ moze na osnovu podnesenog zahtjeva,

odobriti djelimican pristup za stalno obavljanje

regulisane profeslje i za povremeno ili privremeno

pruzanje usiuga, ako:

1) je strucnjak u potpunosti kvalifikovan da u drzavi
ugovornici porijekia obavija profesionainu

djelatnost za koju se trad djelimican pristup u Crnoj

Gori;

2) bi uvodenjem dopunskih mjera za potpuni pristup

regulisanoj profesiji u Crnoj Gori, strucnjak bio

primoran da zavrd potpuni program obrazovanja 1
osposobljavanja u Crnoj Gori;

3) se profesionalna djelatnost moze objektivno
odvojiti od drugih djelatnostl koje pripadaju
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regulisanoj profesiji u Crnoj Gori, pri cemu nadlezni

organ uzlma u obzir cinjenicu da li se profesionalna

djelatnost moze obavljati samostaino u drzavi

ugovornici porijekla.

(3) Strucnjak kojem je odobren djelimican pristup, korisnika

usiuge obavjestava o dozvoljenom obimu svojih

profesionalnih djelatnosti.

(4) Nadlezni organ moze odbiti zahtjev za djelimican pristup

ako postoji opravdana sumnja da ce doci do ugrozavanja

Javnog interesa.

(5) Profesionalna djelatnost djelimicnog pristupa obavija se

pod profesionalnim nazivom drzave ugovornice

porijekla, osim ako posebnim zakonom nije druk^ije
uredeno.

(6) Odredbe ovog clana ne odnose se na strucnjake koji su

podnijeli zahtjev za automatsko priznavanje

profesionalne kvallfikacije u skladu sa cl. 37, 41, 42 i 44

ovog zakona.

Dodaju se clanovi koji glase;

„Clan 4a

Evropska profesionalna kartica

1. Drzave clanice izdaju nosiocima strucne kvallfikacije

evropsku profesionainu karticu na njihov zahtjev i pod

usiovom da je Komisija donijela relevantne akte za

sprovodenje iz stava 7.

2. Kada se za odredenu profesiju uvede evropska
profesionalna kartica relevantnim aktima za sprovodenje

donesenim u skladu sa stavom 7, nosilac predmetne strucne

kvallfikacije moze po sopstvenom izboru da se prijavi za takvu

karticu ill da primijeni postupke iz glava II i III.

3. Drzave clanice obezbjeduju da nosilac evropske

profesionalne kartice ostvaruje sva prava koja su mu
dodijeljena cl. 4b do 4e.

(2)

VI. EVROPSKA PROFESIONALNA KARTICA

Deflnicija I namjena

Clan 57

Evropska profesionalna kartica (u daljem tekstu: kartica)

je elektronska potvrda koja dokazuje da strucnjak

ispunjava sve usiove potrebne za priznavanje

profesionalnih kvalifikacija za staino obavljanje

regulisane profesije Hi za povremeno ill privremeno
pruzanje usiuga u drzavi ugovornici domadinu.

Kartica se izdaje za sljedece regulisane profesije:
1) medicinske sestre za opstu zdravstvenu njegu;
2) farmaceute;

3) fizioterapeute;

4) planinske vodice;

5) agente za nekretnine.

(3) Izdavanje kartice je dobrovoljno za nosioce profesionalne
kvallfikacije za profesiju za koju je ona uvedena, odnosno

(3)
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4. Ako nosilac strucne kvalifikacije namjerava da pruzi usiuge

u skladu s Glavom II, koje nijesu obuhvacene clanom 7 stav 4,

nadlezni organ maticne drzave clanlce izdaje evropsku

profeslonainu kartlcu u skladu s cl. 4b 1 4c. Evrcpska
profesionalna kartica, prema potrebi, predstavija izjavu u

skladu 5 clanom 7.

5. Kada nosilac strucne kvalifikacije namjerava da osnuje

preduzece u drugoj drzavi clanici u skladu s Glavom III

poglavija I do Ilia Hi da pruzi usIuge u skladu s clanom 7 stav 4,

nadlezni organ maticne drzave clanlce preduzima sve

pripremne radnje povezane s pojedinacnim dosljeom
podnosioca zahtjeva kreiranim u Informacionom sistemu

unutraSnjeg trziSta [IMI] (dosije IMI] kao ito je utvrdeno u cl.

4b 1 4d. Nadlezni organ drzave danice domaclna izdaje
evropsku profesionalnu karticu u skladu s cl. 4b i 4d.

Izdavanje evropske profesionalne kartice u svrhu osnivanja

preduzeca ne pruza automatski pravo na obavljanje odredene

profesije ako postoje zahtjevi za registraciju Hi ostall nadzorni
postupci koji su u drzavi clanici domadinu bill uspostavljeni

prije uvodenja evropske profesionalne kartice za tu profesiju.
6. Drzave clanice imenuju nadlezne organe za bavljenje

dosijeima IMI I izdavanje evropskih profesionalnih kartica. Ti

organi obezbjeduju nepristrasnu, objektivnu i blagovremenu

obradu zahtjeva za evropske profesionalne kartice. Centri za

pomod iz clana 57b mogu isto tako djelovati u svojstvu

nadleznog organa. Drzave clanice obezbjeduju da nadlezni

organi i centri za pomod obavjeltavaju gradane, ukljudujud!
potencijalne podnosioce zahtjeva, o funkclonisanju I dodatoj

vrijednosti evropske profesionalne kartice za profesije za koje

postoji.

7. Komisija aktima za sprovodenje preduzima mjere potrebne

za obezbjedenje jedinstvene primjene odredaba evropskih
profesionalnih kartica za one profesije koje ispunjavaju usiove

utvrdene u podstavu 2 ovog stava, ukljucujuci mjere
povezane s formatom evropske profesionalne kartice,

obradom pisanih zahtjeva, prevodima koje podnosilac
zahtjeva treba da obezbijedi kako bi potkrljepio svaki zahtjev

nosilac profesionalne kvalifikacije moze se prijaviti za takvu

karticu ili se mogu primijeniti postupci iz cl. 17 do 45 ovog
zakona.

(4) Sadrzaj kartice utvrduje se u skladu sa direktivom o
priznavanju profesionalnih kvalifikacija za obavljanje
regulisanih profesija i propisima kojima se ureduje Evropska

profesionalna kartica.

Zahtjev za Izdavanje kartice

Clan 58

(1) Zahtjev za izdavanje kartice podnosi se elektronski preko

sistema IMI, tj. posredstvom onlajn apllkacije u skladu sa

direktivom o priznavanju profesionalnih kvalifikacija za

obavljanje regulisanih zanimanja, na nacin sto se

podnosenjem zahtjeva automatski formira dosije u

sistemu IMI.

(2) Podnosilac zahtjeva za izdavanje kartice dostavija

sljedece podatke o:

1) identitetu;
2) profesiji;

3) nazivu drzave ugovornice u kojoj namjerava da
obavija privrednu djelatnost Hi da povremeno ili

privremeno pruza usiuge;

4) drzavi u kojoj ima registrovanu privrednu djelatnost
koju namjerava da obavija u trenutku podnosenja

zahtjeva;

5) svrsi profesionalne djelatnosti:
a) obavljanje privredne djelatnosti;

b) povremeno ili privremeno pruzanje usiuga;

6) izboru jednog nacina priznavanja, u slucaju:
a) stalnog obavljanja privredne djelatnosti:

- automatsko priznavanje;

- opsti sistem priznavanja;

b) povremenog Hi privremenog pruzanja usiuga:
- pruzanje usiuga uz provjeru kvalifikacija;

- pruzanje usiuga bez prethodne provjere

kvalifikacija;
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za evropsku profesionalnu karticu, detaljima o dokumentima
trazenim u skladu s clanom 7 stav 2 ili Aneksom VII kako bi

zahtjev bio potpun i postupcima izvrlavanja i obrade uplata za

evropsku profesionalnu karticu pri cemu se uzimaju u obzir
posebnosti profesije o kojoj je rijec. Komisija aktima za
sprovodenje Isto tako utvrduje kako i kada 1 za koje

dokumente nadlezni organi mogu traziti ovjerene kopije u

skladu s Slanom 4b stav 3 podstav 2, clanom 4d stav 2 I

clanom 4d stav 3 za predmetnu profeslju.

Uvodenje evropske profesionalne kartice za odredenu
profeslju donosenjem relevantnlh akata za sprovodenje iz
podstava 1 podlijeze svim uslovlma koji slljede:
(a)postoji velika mobllnost III potencijal za veliku mobllnost u

predmetnoj profesiji;

(b) relevantne zainteresovane strane pokazuju dovoljno
snazan Interes;

(c)profesija ill obrazovanje i osposobljavanje usmjereno ka
obavljanju te profesije uredeni su u znatnom broju drzava

clanlca.

Ti aktl za sprovodenje donose se u skladu s postupkom
ispitivanja Iz clana 58 stav 2.

8. Sve naknade koje podnosioclma zahtjeva vezano za
admlnistratlvne postupke u okviru Izdavanja evropske
profesionalne kartice mogu da se naplate razumne su,

proporcionalne I srazmjerne troskovima koje su stvorlle
matlcna drzava clanlca i drzava clanlca domacin I nemaju

efekat odvracanja od podnosenja zahtjeva za evropsku
profesionalnu karticu.

7) I druge podatke od znacaja za rezim priznavanja u
skladu sa tackom 6 stav 1 ovog ciana.

(3) U slucaju Iz stava 2 tacka 4 ovog clana, ako podnosllac
zahtjeva nema reglstrovanu privrednu djelatnost u trenutku

podnosenja zahtjeva, treba da navede drzavu ugovornicu u

kojoj je stekao strucnu kvallfikaclju, a ako postoji vise drzava
clanica u kojoj je stekao strucnu kvalifikaclju, podnosllac
zahtjeva treba da se odiuci za onu koja ce preuzeti njegov

zahtjev za karticu.

(4) Ako podnosllac zahtjeva nije naveo pravl naCin
priznavanja profesionalne kvalifikaclje u smislu stava 2 taSka
6 ovog clana, u roku od nedelju dana od dana prljema
zahtjeva nadlezni organ de zatraziti od podnosioca zahtjeva

da ponovo podnese zahtjev u okviru primjenjivog rezlma.
Postupanje nadleznog organa nakon prljema zahtjeva

Clan 59

(1) Nadlezni organ u roku od sedam dana od dana prljema

zahtjeva za izdavanje kartice potvrduje prijem zahtjeva I
obavjestava podnosioca zahtjeva o dopuni nedostajudh
dokumenata.

(2) Nadlezni organ provjerava da II je podnosllac zahtjeva

reglstrovan za obavljanje privredne djelatnostl u Crnoj
Gorl, I valjanost I vjerodostojnost dokumetacija

potvrduje u sistemu IMI.

(3) Ako je dokumentaciju izdao drugi organ, nadlezni organ
drzave ugovornlce porljekia se konsultuje sa organom
kojl je izdao dokumenta kako bl potvrdio valjanost I
vjerodostojnost dokumenata u sistemu IMI.

(4) Ako je dokument izdat u drugoj drzavi ugovornici,
nadlezni organ pomocu IMI sistema stupa u vezu sa

nadieznlm organom druge drzave ugovornlce koje je

reglstrovano u sistemu IMI radi provjere valjanosti I
vjerodostojnosti dokumenta.

(5) Organi druge drzave ugovornlce kojl su nadlezni za

zahtjeve za Izdavanje kartice, saraduju i odmah
odgovaraju na sve zahtjeve dobijene od nadleznog
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organa drzave ugovornice porijekla.

(6) Ako nadlezni organ drzave ugovornice porijekla kojl Je
izdao dokumenta, odnosno nadlezni organ druge drzave

ugovornice kojl Je izdao dokumenta nije potvrdilo
vaijanost i vjerodostojnost trazenih dokumenata,
nadlezni organ drzave ugovornice porijekla ce o tome
obavijestiti podnosioca zahtjeva za izdavanje kartice i

pozvati ga da dostavi ovjerenu kopiju dokumenta,
ukoliko to zahtijeva drzava ugovornica domadn.

(7) Kod ponovnog zahtjeva za izdavanje kartice nadlezni
organ ne moze zahtijevati dokumenta, koja sistem IMI

vecsadrzi i koja su vazeda.

Troskovl postupka

Clan 5

(1) Naknada za troskove nastale u postupku priznavanja

profesionalnlh kvalifikacija za obavljanje regulisanih

profesija utvrduje se u skladu sa zakonom kojim se

ureduju administrativne takse.

f/on 4b

Podnosenje zahtjeva za evropsku profesionalnu kartlcu i
kreiranja dosljea IMI

1. Maticna drzava clanica omogucava nosiocu strucne

kvalifikaclje da podnese zahtjev za evropsku profesionalnu
karticu internet alatom koji pruza Komisija, koji predmetnom

podnosiocu zahtjeva automatski kreira dosije u sistemu IMi.
Kada maticna drzava cianica omogudava i podnosenje pisanih

zahtjeva, ona obezbjeduje sve potrebne uslove za kreiranje
dosijea u sistemu iMI, sve podatke koje treba da se posalju

podnosiocu zahtjeva i Izdavanje evropske profesionalne
kartice.

2. Zahtjevlma se prilazu dokumenti trazeni u aktima za

Zahtjev za izdavanje kartice

Clan 58

(3] Zahtjev za izdavanje kartice podnosi se elektronski preko
sistema IMi, tj. posredstvom onlajn apllkacije u skladu sa
direktivom o priznavanju profesionalnlh kvalifikacija za
obavijanje regulisanih zanimanja, na nacin sto se
podnosenjem zahtjeva automatski formira dosije u
sistemu IMI.

(4) Podnosilac zahtjeva za izdavanje kartice dostavija
sijedece podatke o:

1) identitetu;

2) profesiji;
3) nazivu drzave ugovornice u kojoj namjerava da
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sprovodenje koje treba donijeti u skladu s clanom 4a stav 7.
3. Najkasnije sedam dana od prijema zahtjeva, nadlezni organ
maticne drzave clanice pctvrduje prijem zahtjeva i
cbavjestava njegcvog podnosioca o svim dokumentima koji
nedostaju.

Prema potrebi; nadlezni organ maticne drzave clanice izdaje
sve pratece potvrde potrebne u skladu s ovom direktivom.
Nadlezni organ maticne drzave Clanice provjerava da li
podnosilac zahtjeva ima zakonski osnovano preduzece u
maticnoj drzavi clanici i jesu li svi potrebni dokumenti koji su
izdatl u matiCnoj drzavi clanlci vazedi I vjerodostojni. U slucaju
valjano zasnovanih sumnji, nadlezni organ maticne drzave
clanice savjetuje se s relevantnim organom i moze od
podnosioca zahtjeva da zatrazi ovjerene koptje dokumenata.
U slucaju naknadnih zahtjeva od strane istog podnosioca
zahtjeva, nadlezni organi maticne drzave clanice i drzave
clanice domacina ne mogu da traze ponovno podnosenje
dokumenata koji su vec sadrzani u dosijeu IMI i jos vaze.

4. Komisija moze aktima za sprovodenje da donosi tehnicke
specifikacije, mjere potrebne za obezbjedenje integriteta,
povjerljlvosti i tacnosti podataka sadrzanih u evropskoj
profesionalnoj kartici i dosijeu IMI i usiove i postupke
izdavanja evropske profesionalne kartice njenom nosiocu, a
isto tako mogucnost njenog preuzimanja ili unosenja
promjena u doisje IMI. Ti aktl za sprovodenje donose se u
skladu s postupkom ispltivanja iz clana 58 stav 2.

obavija privrednu djelatnost ill da povremeno ili
privremeno pruza usiuge;

4) drzavi u kojoj Ima registrovanu privrednu djelatnost
koju namjerava da obavija u trenutku podnosenja
zahtjeva;

5) svrsi profesionalne djelatnosti:
c) obavljanje privredne djelatnosti;

d) povremeno Hi privremeno pruzanje usiuga;
6) izboru jednog nacina priznavanja, u slucaju:

c) stalnog obavljanja privredne djelatnosti:
- automatsko priznavanje;

- opiti sistem priznavanja;
d) povremenog ili privremenog pruzanja usiuga:

- pruzanje usiuga uz provjeru kvalifikacija;
- pruzanje usiuga bez prethodne provjere
kvalifikacija;

7) i druge podatke od znacaja za rezim priznavanja u
skladu sa tackom 6 stav 1 ovog clana.

(3] U slucaju iz stava 2 tacka 4 ovog clana, ako podnosilac
zahtjeva nema registrovanu privrednu djelatnost u trenutku
podnosenja zahtjeva, treba da navede drzavu ugovornicu u
kojoj je stekao strucnu kvalifikaciju, a ako postoji vise drzava
clanica u kojoj je stekao strucnu kvalifikaciju, podnosilac
zahtjeva treba da se odiuci za onu koja ce preuzeti njegov
zahtjev za karticu.

(4) Ako podnosilac zahtjeva nlje naveo pravi naCin
priznavanja profesionalne kvallfikacije u smislu stava 2 tacka
6 ovog clana, u roku od nedelju dana od dana prijema
zahtjeva nadlezni organ ce zatraziti od podnosioca zahtjeva
da ponovo podnese zahtjev u okviru primjenjivog rezima.

Postupanje nadleznog organa nakon prijema zahtjeva
Clan 59

(8) Nadlezni organ u roku od sedam dana od dana prijema
zahtjeva za izdavanje kartice potvrduje prijem zahtjeva i
obavjestava podnosioca zahtjeva o dopunl nedostajucih
dokumenata.
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clan 4c

Evropska profesionalna kartica za privremeno i povremeno

pru^Eanje usiuga koje nijesu obuhvadene clanom 7 stav4

1. Nadlezni organ maticne drzave clanice potvrduje zahtjev i
pratede dokumente u dosijeu IMl i izdaje evropsku
profesionainu karticu za privremeno 1 povremeno pruzanje

(9) Nadlezni organ provjerava da 11 je podnosilac zahtjeva
registrovan za obavljanje privredne djeiatnosti u Crnoj
Gori, i valjanost 1 vjerodostojnost dokumetacija

potvrduje u sistemu IMl.

(10)Ako je dokumentaciju izdao drug! organ, nadlezni organ
drzave ugovornlce porijekia se konsultuje sa organom
kojl je izdao dokumenta kako bi potvrdio valjanost i
vjerodostojnost dokumenata u sistemu IMl.

(11)Ako je dokument izdat u drugoj drzavl ugovornici,
nadlezni organ pomocu IMl sistema stupa u vezu sa

nadleznim organom druge drzave ugovornice koje je
registrovano u sistemu IMl radi provjere valjanosti i
vjerodostojnosti dokumenta.

(12)0rgani druge drzave ugovornice koji su nadlezni za
zahtjeve za izdavanje kartice, saraduju I odmah
odgovaraju na sve zahtjeve dobijene od nadleznog
organa drzave ugovornice porijekia.

(13)Ako nadlezni organ drzave ugovornice porijekia koji je
izdao dokumenta, odnosno nadlezni organ druge drzave

ugovornice koji je izdao dokumenta nije potvrdilo
valjanost i vjerodostojnost trazenih dokumenata,
nadlezni organ drzave ugovornice porijekia ce o tome
obavijestiti podnosioca zahtjeva za izdavanje kartice i
pozvati ga da dostavi ovjerenu kopiju dokumenta,
ukoliko to zahtijeva drzava ugovornica domacin.

(14)Kod ponovnog zahtjeva za izdavanje kartice nadlezni
organ ne moze zahtijevati dokumenta, koja sistem IMl
vecsadrzi i koja su vazeca.

Odiucivanje o izdavanju kartice za povremeno III
privremeno pruzanje usiuga

Clan 60

(1) Nadlezni organ drzave ugovornice porijekia u roku od 21
dan od dana prijema urednog zahtjeva izdaje karticu za
pruzanje povremenih ili privremenih usiuga u drugoj
drzavi ugovornici.

(2} Rok iz stava 1 ovog clana pocinje da tece od dana
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usiuga koje nijesu obuhvacene clanom 7 stav 4 u roku od tri
nedelje. Taj period pocinje prijemom dokumenata koji

nedostaju navedenih u clanu 4b stav 3 podstav 1 Hi, ako nijesu

zatrazeni nikakvi drug! dokumenti, nakon isteka perioda od

jedne nedelje navedenog u torn podstavu. Organ zatim

odmah salje evropsku profesionainu karticu nadleznom

organu svake predmetne drzave clanice domacina 1 o tome

cbavjeltava podnosloca zahtjeva. Drzava ̂ lanlca domadin ne
moze da zahtijeva bilo kakvu dodatnu izjavu u skladu s clanom

7 u Iducih 18 mjeseci.

2. Odiuka nadleznog organa matlcne drzave clanice ill

izostanak odiuke u pericdu od tri sedmice u skladu sa stavom

1 podlijeze zaibi u skladu s domadim pravom.

3. Ako nosilac evropske profeslonalne kartice zeii da pruzi

usiuge u drzavama clanicama koje nijesu one prvobitno

pomenute u zahtjevu u skladu sa stavom 1, nosilac moze da

podnese zahtjev za takvo proslrenje. Ako nosilac zeli i dalje da

pruzl usiuge nakon perioda od 18 mjeseci iz stava 1, on o
tome obavjestava nadleznl organ. U svakom slucaju, nosilac
pruza sve podatke i o znacajnim promjenama situacije koju

potkrepljuje dosije IMI koje nadleznl organ u matlcnoj drzavi

clanici moze da trail na osnovu akata za sprovodenje koje

treba da se donesu u skladu s clanom 4a stav 7. Nadleznl

organ matlcne drzave clanice salje azuriranu evropsku

profesionainu karticu predmetnim drzavama clanicama

domadinlma.

4. Evropska profesionalna kartica vail na cijeloj teritoriji svih
predmetnih drzava clanica domacina sve dok njen nosilac

zadrzava pravo na obavljanje prakse na osnovuvdokumenata i

podataka sadrzanih u dosijeu IMI.

urednog prijema zahtjeva, ako dokumentacija nije bila
uredna, odnosno nakon isteka sedam dana od dana

prijema dokumentacije ako je bila uredna.

(3) Nadleznl organ drzave ugovornice porijekla karticu salje

nadleznom organu druge drzave ugovornice i o tome

obavjestava podnosloca zahtjeva za izdavanje kartice.

(4) Podnosilac zahtjeva za izdavanje kartice ima pravo na

pravni lijek u skladu sa posebnim zakonom.

(5) Kartica vail 18 mjeseci od dana izdavanja, a ako imalac

kartice odiuci da produii vazenje kartice, o tome

obavjestava nadleznl organ drzave ugovornice porijekla.

(6) Imalac kartice duzan je da obavijesti nadleznl organ

drzave ugovornice porijekla o svakoj promjeni okolnosti
koje uticu na njegovo pravo na pruzanje usiuga.

(7) U slucaju iz stava 6 ovog clana nadleznl organ drzave

ugovornice porijekla salje azuriranu karticu drugim
drzavama ugovornicama.

Prtpremne aktivnosti u vezi sa izdavanjem kartice za staino
obavljanje profesije ill

pruzanje usiuga koje mogu da utIcu na javno zdravlje III
bezbjednost

Clan 61

(1) Zahtjev za izdavanje kartice za staino obavljanje

profesije ill za pruzanje usiuga koje mogu da uticu na

javno zdravlje Hi bezbjednost podnosi se zahtjev

nadleznom organu drzave ugovornice porijekla.
(2) Nadleznl organ drzave ugovornice porijekla u roku od

jednog mjeseca od dana podnosenja zahtjeva iz stava 1

ovog clana potvrduje vjerodostojnost i vazenje

dokumenata u sistemu IMI.

(3) Rok iz stava 2 ovog clana pocinje da tece od dana

urednog prijema zahtjeva, a ako zahtjev nije bio uredan i
trazena je dodatna dokumentacija, nakon isteka sedam

dana od dana urednog prijema zahtjeva.

(4) Nakon Isteka roka iz st. 2 i 3 ovog clana, nadleznl organ

drzave ugovornice porijekla o statusu zahtjeva
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obavjestava podnosioca zahtjeva za izdavanje kartice, a

zahtjev prosljeduje drzavi ugovornici domadinu.
(5] Podnosilac zahtjeva za izdavanje kartlce ima pravo na

pravni lijek u skladu sa posebnim zakonom.

Clan 4d

Evropska profesionalna kartica za osnivanje preduzeca i

prlvremeno i povremeno pruzanje usiuga u skladu s clanom
7 stav 4

1. Nadlezni organ maticne drzave clanice u roku od jednog

mjeseca potvrduje vjerodostojnost 1 valjanost pratece

dokumentacije dosijea IMl u svrhu izdavanja evropske
profesionalne kartice za osnivanje preduzeca ill prlvremeno 1
povremeno pruzanje usiuga u skladu s clanom 7 stav 4. Taj

period poclnje prijemom dokumenata koji nedostaju
navedenlh u dianu 4b stav 3 podstav 1 ill, ako nijesu zatrazeni
nikakvi drug! dokumenti, nakon Isteka perloda od jedne

sedmlce Iz tog podstava. Organ zatim odmah prosljeduje
zahtjev nadleznom organu drzave clanice domacina. Matlcna

drzava clanica obavjestava podnosioca zahtjeva o statusu

zahtjeva i Istovremeno prosljeduje zahtjev drzavi clanlcl

domaclnu.

2. U slucajevlma Iz cl. 16, 21, 49a I 49b, drzava clanica

domadn odiucuje da II ce izdati evropsku profeslonainu
kartlcu u skladu sa stavom 1 u roku od mjesec dana od

prijema zahtjeva koji je proslijedlla matlfna drzava danlca. U
slucaju valjano zasnovanlh sumnji, drzava danica domadin
moze da zatrazi dodatne Informacije Hi unos ovjerene kopije

nekog dokumenta od strane maticne drzave clanice, koje
poslednja dostavija najkasnlje dvlje sedmlce nakon
podnosenja zahtjeva. U skladu sa stavom 5 podstav 2,
primjenjuje se period od mjesec dana, nezavlsno od bilo kog
takvog zahtjeva.

3. U slucajevlma Iz clana 7 stav 4 1 clana 14, drzava clanica
domadin odiucuje da II ce izdati evropsku profeslonainu

Razmatranje zahtjeva za Izdavanje kartlce za stalno

obavljanje profestje III pruzanje usiuga koje mogu da uticu
na javno zdravlje ill bezbjednost

t^lan 62

(1) Zahtjevi za Izdavanje kartlce za stalno obavljanje
profeslje HI pruzanje usiuga koje mogu da uticu na javno

zdravlje i bezbjednost, primljenl preko sistema IMI Iz

drugih drzava ugovornica, razmatraju se kao zahtjevi za
priznavanje profesionalnih kvailfikacija u skladu sa ovim
zakonom.

(2) Nadlezni organ drzave ugovornlce domadlna odiucuje o
Izdavanju kartlce u skladu sa stavom 1 ovog clana u roku
od mjesec dana od dana prijema zahtjeva drzave

ugovornlce porijekia za automatsko priznavanje
profeslje, odnosno profesionalne djelatnosti Iz cl. 37, 41,
42 I 44 ovog zakona.

(3) U slucaju opravdanlh sumnji, drzava clanica domadin
moze da zatrazi dodatne Informacije Hi unos ovjerene

kopije nekog dokumenta od drzave ugovornlce porljekia,

koje se moraju dostaviti u roku od 14 dana od dana
prijema zahtjeva.

(4) Nadlezni organ drzave ugovornlce domadlna odiuduje da
11 de Izdati kartlcu Hi sprovesti dopunske mjere u roku od
dva mjeseca od dana prijema zahtjeva koji je proslijedlla
drzava ugovornica porljekia za pruzanje usiuga u slucaju
regulisanih profesija koje uticu na javno zdravlje ill
bezbjednost i za koje se moze zahtljevati prethodna
provjera kvailfikacija.

(5) U slucaju opravdanlh sumnji, drzava clanica domadin
moze da zatrazi dodatne Informacije Hi unos ovjerene

kopije nekog dokumenta od drzave ugovornlce porljekia.
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karticu Hi podvrguti nosioca strucne kvalifikacije dopunskim
mjerama u roku od dva mjeseca od dana prijema zahtjeva kojl
je proslijedila maticna drzava clanica. U slucaju vazeci
zasnovanih sumnjl, drzava clanica domadin moze da zatrazi

dodatne informacije Hi unos ovjerene kopije nekog

dokumenta od maticne drzave clanice koje poslednja

dostavija najkasnije dvije sedmice nakon podnosenja

zahtjeva. U skladu sa stavom 5 podstav 2, primjenjuje se

period od dva mjeseca, nezavlsno od bile kog takvog zahtjeva.
4. Ako drzava clanica domacin ne primi potrebne podatke

koje moze traziti u skladu s ovom direktivom od maticne

drzave clanice ill podnosioca zahtjeva radi donosenja odiuke o
izdavanju evropske profesionaine kartice, ona moze da odbije
da izda karticu. Odiuka o odbijanju izdavanja kartice propisno

je obrazlozena.

5. Ako drzava clanica domacin propusti da donese odiuku u

okviru rokova propisanih u st. 2 i 3 ovog clana ill organlzuje
provjeru osposobljenosti u skladu s clanom 7 stav 4, smatrace

se da Je evropska profeslonalna kartica izdata i ona se
automatski putem sistema IMl salje nosiocu strucne

kvalifikacije.

Drzava clanica domacin ima mogudnost da produzi za dvije
sedmice rokove utvrdene st. 2 i 3 radi automatskog izdavanja

evropske profesionaine kartice. Duzna je da obrazlozi razlog
produzavanja roka i o tome obavijesti podnosioca zahtjeva.
Takvo produzenje moze se ponovlti jednom i samo ako je
strogo potrebno, narodto iz razloga povezanih s Javnim
zdravljem ill bezbjednoscu primaoca usiuga.
6. Mjere koje u skladu sa stavom 1 preduzme maticna drzava
clanica zamjenjuju sve zahtjeve za priznavanje strucnlh
kvaliflkacija u skladu s domacim pravom drzave danice
domacina.

7. Protiv odiuka maticne drzave clanice i drzave clanice

domacina donesenih u skladu sa st. 1 do 5 Hi izostanka odiuke

maticne drzave danice dopustena Je zaiba u skladu s
domadm pravom predmetne drzave danice.

koje se moraju dostaviti u roku od 14 dana od dana
prijema zahtjeva.

(6) Ukoliko drzava danica domacin ne primi trazene
podatke od drzave ugovornice porijekla. ona moze
donijeti odiuku o odbijanju Izdavanja kartice, koja mora
biti propisno obrazlozena.

(7) Ako drzava ugovornica domadn propusti da donese
odiuku u rokovima iz st. 2 i 4 ovog dana Hi organlzuje

provjeru osposobljenosti iz stava 4 ovog dana, smatrace
se da Je evropska profeslonalna kartica izdata i ona ce se
automatskim putem sistema ilVll poslati podnosiocu
zahtjeva.

(8) Rok za odludvanje iz st. 2 i 4 ovog dana se moze
produziti za najvise 14 dana, ako Je to neophodno zbog
zahtjevnosti postupka o cemu nadlezni organ drzave

ugovornice domacina donost rjesenje u kojem navodi
razloge za produzenje roka i o tome obavjestava
podnosioca zahtjeva.
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Clan 4e

Obrada ! pristup podacima o evropskoj profesionalnoj kartici

1. Ne dovodedi u pitanje pretpostavku nevinosti, nadlezni
organ) matlcne drzave clanice i drzave clanice domaclna
blagovremeno azuriraju odgovarajuci doslje IMI s podacima o
dlsclplinsklm mjerama Hi krivicnim sankcljama povezanim sa
zabranom ill ogranicenjem, koje uticu na obavljanje
djelatnosti nosioca evropske profesionalne kartice u skladu s
ovom direktivom. Ona pritom postuju pravila o zastiti licnih
podataka Iz Direktive Evropskog parlamenta 1 Savjeta
95/46/EZ od 24. oktobra 1995. godine o zastiti pojedinaca u
vezi s obradom licnih podataka i o slobodnom kretanju takvih
podataka} 1 Direktive Evropskog parlamenta i Savjeta
2002/58/EZ od 12. jula 2002. godine o obradi licnih podataka i
zastiti privatnosti u oblasti elektronskih komunikacija
{Direktiva o privatnosti i elektronskim komunikacijama Takva
azuriranja ukljucuju brisanje podataka koji vise nijesu
potrebni. Nosilac evropske profesionalne kartice kao i
nadlezni organ! koja imaju pristup odgovarajudem dosijeu IMI
odmah se obavjestavaju o svim azuriranjima. Tom se

obavezom ne dovode u pitanje obaveze upozoravanja koje

imaju drzave Janice u skladu s clanom 56a.

2. Sadrzaj azuriranih podataka iz stava 1 ogranicava se na
sljedece podatke:

(a) identitet strudnjaka

(b) predmetnu profesiju;

(c)informacije o nacionalnom organu ili sudu koji donos!
odiuku o ogranicenju tli zabrani;

(d) opseg ogranicenja ili zabrane; i

(e) period tokom kog se primjenjuje ogranicenje Ili zabrana.

3. Pristup podacima u dosijeu IMI ogranicava se na nadlezne
organe matiSne drzave clanice i drzave clanice domacina, u

Evidencija imaoca kartice

dan 63

(1) Za provjeravanje prava imaoca kartice za obavljanje
profesije za koju je bila izdata kartica, samo nadlezni
organ! drzave ugovornice porijekia i nadlezni organ!
drzave ugovornice domacina Imaju pravo pristupa
podacima o imaocima kartice u sistemu IMI.

(2) Podaci o imaocima kartice iz stava 1 ovog clana sadrze
ime, datum i mjesto rodenja, profesiju, formalne
kvalifikacije, nadlezne organe, broj kartice,
bezbjednosne zahtjeve i navodenje vazede licne karte ii!
pasosa, podatke o stecenim profesionalnim iskustvima ili
obavljenim dopunskim mjerama imalaca kartica.

(3) Licni podaci u sistemu IMI smiju se obradivati samo u
mjeri neophodnoj za vodenje postupka priznavanja.

(4) Imalac kartice moze biio kada zahtijevati ispravku
netacnih ili nepotpunih podataka, brisanje ili blokadu
njegovih podataka u sistemu IMI.

(5) Nadlezni organ drzave ugovornice domadina, prtlikom
Izdavanja kartice, kao I svake dvije godine, duzan je da
obavijesti imaoca kartice o pravu iz stava 4 ovog ciana.

(6) Nadlezni organ drzave domacina omogucava da svako
lice (poslodavci, klijenti, pacijenti i dr) moze potvrditi
vjerodostojnost i vazenje kartice koju im je predocio
imalac kartice, sto je mogude uraditi posredstvom oniajn
aplikacije.

Podaci 0 zabrani obavljanja profesije

£lan 64

(1) Nadlezni organ drzave ugovornice porijekia i nadlezni
organ drzave ugovornice domadina blagovremeno
azuriraju doslje IMI sa podacima o disciplinskim
mjerama ili krivicnim sankcijama povezanim sa
zabranom ili ogranicenjem koje uticu na obavljanje
djelatnosti imaoca kartice.

(2) Podaci iz stava 1 ovog clana su:

Potpuno uskiadeno
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skladu s Direktivom 95/45/EZ. Nadlezni organi obavjestavaju
nosioca evropske profesionalne kartice o sadrzaju dosijea IMI
na njegov zahtjev.

4. Evropskom profesionalnom karticom obuhvaceni su samo

oni podaci koji su potrebni za utvrdivanje prava nosioca na

obavljanje profesije za koju se izdaje, odnosno ime nosioca,

prezime, datum i mjesto rodenja, profesija i strucne

kvalifikacije, kao i mjerodavni rezim, ukljuceni nadlezni organi,

broj kartice, sigurnosna obiljezja 1 pozivanje na vazedi
identifikacioni dokument. Podaci koji se odnose na strucno

iskustvo kojeje nosilac evropske profesionalne kartice stekao

Hi preduzete dopunske mjere ukljuceni su u dosije IMI.

5. Licnl podaci sadrzani u dosijeu IMI mogu se obradivati sve
dok su kao takvi potrebni u svrhu postupka priznavanja i kao
dokaz 0 priznavanju ili prosljedivanju izjave trazene u skladu s
clanom 7. Drzave clanice obezbjeduju da nosilac evropske

profesionalne kartice ima pravo u svakom trenutku i bez
ikakvih troskova da zatrazi ispravljanje netacnih i nepotpunih

podataka ili brisanje ill bloklranje predmetnog dosijea IMI.
Nosilac se o tom pravu obavjestava u vrljeme izdavanja

evropske profesionalne kartice, pa se potom svake dvlje

godine na to podsjeca. Podsjetnik se salje automatski putem
IMI-ja ako je pocetni zahtjev za evropsku profesionalnu
karticu podnesen putem Interneta.

U slucaju zahtjeva za brisanje dosijea IMI povezanog s

evropskom profesionalnom karticom izdatom u svrhu
osnivanja preduzeda ili privremenog i povremenog pruzanja

usiuga u skladu s dianom 7 stav 4, nadlezni organi predmetne
drzave clanice domacina izdaju nosiocu strucnih kvalifikacija

dokaz 0 priznavanju njegovih strucnih kvalifikacija.
6. U vezi s obradom licnih podataka u evropskoj

profesionalnoj kartici I svim dosijeima IMI, relevantni nadlezni
organi drzava clanica smatraju se kontrolorima u smislu clana
2 tacka d Direktive 95/46/EZ. U pogledu njenih zaduzenja iz st.

1 do 4 ovog clana i obrade llcnih podataka koji su u to
ukljuceni, Komisija se smatra kontrolorom u smislu diana 2
tadka d Regulative Evropskog parlamenta i Savjeta (EZ) br.

1) ime, adresa stanovanja, datum i mjesto rodenja;
2) profesija odnosno profesionalna djelatnost;
3) 0 sudu ili drugom organu, koji je donio odiuku o

ogranidenju ill zabrani;

4) obimu ogranidenja ili zabrane;

5) periodu za koji vazi ogranidenje ili zabrana.
(3) Imalac kartice, kao i nadlezni organi koji imaju pristup

odgovarajucem dosijeu IMI odmah se obavjestavaju o
svim azuriranjima.

(4) Podaci iz stava 1 ovog clana brisu se iz sistema IMI kada
istekne period za koji je imaocu kartice bila izredena
mjera zabrane ill ogranidenja obavljanja profesije.
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45/2001 od 18. decembra 2000. godlne o zastiti pojedinaca u
vezi s obradom licnih podataka u institucijama i organima

Zajednice i o slobodnom kretanju takvih podataka

7. Ne dovodeci u pitanje stav 3, drzave clanice domadini
obezbjeduju da poslodavci, stranke, pacijenti, organi javne

vlasti i estate zainteresovane strane mogu da potvrde

vjerodcstojnost i valjanost evropske profesionalne kartice
koju im je nosilac kartice predoclo.

Komislja aktima za sprovodenje utvrduje pravila o pristupu
dosijeu IMl, kao i tehnickim sredstvima i postupcima provjere

navedenim u podstavu 1. Ti aktl za sprovodenje donose se u
skladu s postupkom ispitivanja iz clana 58 stav 2
5. Clan4f

Djellmidan pristup

1. Nadlezni organ drzave clanice domacina odobrava, za

svaki slucaj posebno, djelimican pristup profeslonalnoj
djelatnosti na svojoj teritoriji same ako su ispunjeni sv!
sljededl usiovi;

(ajstrucnjak Je potpuno kvailfikovan za obavljanje
profesionalne djelatnosti u matlcnoj drzavi cianlci za
koju se trazi djelimican pristup u drzavi clanici
domacinu;

(b) razlike Izmedu profesionalne djelatnosti koja se
zakonski obavija u maticnoj drzavi clanici i regulisane
profesije u drzavi clanici domadinu kao takve toliko su
velike da bl prlmjena dopunskih mjera znacila da se od
podnosioca zahtijeva da zavrsi cijel! program

obrazovanja I osposobljavanja potreban u drzavi clanici

domadinu kako bl imao pristup cjelokupnoj regulisanoj
profesiji u drzavi clanici domadinu;

(c) profesionalna djelatnost se objektivno moze razdvojiti
od ostalih djelatnosti koje pripadaju regulisanoj profesiji
u drzavi clanici domadinu.

Za potrebe tacke c, nadlezni organ drzave clanice domadina
uzlma u obzir cinjenicu da li se profesionalna djelatnost

moze obavljati samostaino u maticnoj drzavi clanici.
2. Djelimican pristup se moze odbiti ako je to opravdano

Djelimican pristup

Clan 15

1) Nadlezni organ moze na osnovu podnesenog zahtjeva,

odobriti djelimican pristup za staino obavljanje

regulisane profesije i za povremeno Hi privremeno

pruzanje usiuga, ako:

1) je strucnjak u potpunosti kvailfikovan da u'drzavi
ugovornici porijekia obavija profeslbnainu
djelatnost za koju se trazi djelimican pristup u Crnoj
Gori;

2) bi uvodenjem dopunskih mjera za potpuni pristup
regulisanoj profesiji u Crnoj Gori, strucnjak bio
primoran da zavrsi potpuni program obrazovanja i
osposobljavanja u Crnoj Gori;

3) se profesionalna djelatnost moze objektivno
odvojiti od drugih djelatnosti koje pripadaju
regulisanoj profesiji u Crnoj Gori, pri cemu nadlezni
organ uzima u obzir cinjenicu da li se profesionalna
djelatnost moze obavljati samostaino u drzavi
ugovornici porijekia.

2) Strucnjak kojem je odobren djelimican pristup,

korisnlka usiuge obavjestava o dozvoljenom obimu

svojih profesionalnih djelatnosti.

3) Nadlezni organ moze odbiti zahtjev za djelimican

Potpuno uskladeno
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zbog preovladavajuclh razloga opsteg interesa, prikladno
za obezbjedenje postizanja cilja i ako se time ne prelazi

ono sto je potrebno za ostvarivanje tog cilja.

3. Zahtjevi za potrebe osnivanja preduzeca u drzavi clanici
domadinu razmatraju se u skiadu s Glavom III poglavija I i

IV.

4. Zahtjevi za potrebe pruzanja prlvremenih i povremenih
usiuga u drzavi clanici domadinu u vezi s profesionainim
djelatnostlma koje uticu na javno zdravlje ill bezbjednost
razmatraju se u skiadu s Glavom II.

5. OdstupajucI od clana 7 stav 4 podstav 6 1 clana 52 stav 1,

profesionalna djelatnost obavija se u skiadu s
profesionainim nazlvom maticne drzave clanlce nakon sto
je odobren djellmican pristup. Drzava clanica domacin
moze da zahtijeva da se taj profesionalnl nazlv

upotrebljava na jezicima drzave clanlce domaclna.
Strucnjaci na koje se prlmjenjuje djellmican pristup jasno

navode prlmaoclma usiuge opseg svojih profesionalnih
djelatnosti.

6. Ovaj clan ne prlmjenjuje se na strucnjake cije se strucne
kvallflkaclje automatski priznaju u skiadu s Glavom III

poglavija II, III i Ilia.

6. U clanu 5 stav 1 tacka b mijenja se I glasi:

„(b)kada se pruzalac usiuga seli, ako je u jednoj ill vise
drzava clanica tu profeslju obavljao najmanje godinu

dana u periodu od deset godina koje su prethodile
pruzanju usiuga, u slucaju da profeslja u drzavi clanici
gdje je preduzece osnovano nlje regulisana. Usiov
godlne dana obavljanja profesije ne prlmjenjuje se ako
je obavljanje profesije ill obrazovanje 1 osposobljavanje
za tu profeslju regulisano."

pristup ako postojl opravdana sumnja da ce doci do
ugrozavanja javnog Interesa.

4) Profesionalna djelatnost djelimlcnog pristupa
obavija se pod profesionainim nazlvom drzave
ugovornlce porijekia, osim ako posebnim zakonom
nlje drukclje uredeno.

5) Odredbe ovog dana ne odnose se na strucnjake koji
su podnljeli zahtjev za automatsko priznavanje

profeslonalne kvaliflkacije u skiadu sa cl. 37, 41, 42 i
44 ovogzakona.

Usiovl za priznavanje

Clan 25

(2) Obavljanje regullsane profesije u skiadu sa stavom 1
ovog clana moze se dozvoliti i podnoslocu zahtjeva koji je
obavljao odredenu profeslju sa punim radnim vremenom
godinu dana iii jednako vrednovanom periodu sa kracim
radnim vremenom u periodu od prethodnlh deset godina u
drugoj drzavi ugovornlcl koja tu profeslju ne regullse l Ima
potvrdu o kompetencljama ill dokaz o formalnim
kvallfikacijama nadleznog organa te drzave koji potvrduje da
je podnosilac zahtjeva osposobljen za obavljanje odredene
profesije.

Znanje jezlka

Clan 13

(1) Strucnjak kojem je u Crnoj Gorl priznata profesionalna
kvaliflkacija za obavljanje regulisane profesije mora znati
crnogorski jezik ill nekl od jezika koji su u sluzbenoj
upotrebl u Crnoj Gorl, u onom obimu dovoljnom za
bavljenje torn profesljom.

(2) Nadlezni organ moze sprovestl provjeru znanja jezika za
one profesije koje mogu da uticu na zdravlje pacljenata
Hi za druge profesije u slucajevlma kada postoji
opravdana sumnja o dovoljnom znanju jezika strucnjaka
u odnosu na njegove profeslonalne djelatnosti.
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(3) Provjera znanja jezika iz stava 2 ovog clana moze da se
sprovede tek nakon priznavanja profesionalne
kvalifikacije odnosno nakon izdavanja Evropske
profesionalne kartice u skladu sa odredbama cl. 57 do
65 ovog zakona.

Clan 7 mljenja se kako slijedi:
(a) stav 2 mljenja se kako slijedi:

ita£. d i e mijenjaju se 1 glase:

.„(d) za slucajeve iz clana 5 stav 1 tacka b, bilo kojl dokaz
da je pruzalac usiuga obavljao datu djelatnost
najmanje godinu dana tokom prethodnih deset
godina;

(e) za profesije u sektoru bezbjednosti, zdravstvenom
sektoru i za profesije povezane s obrazovanjem

maloljetnih lica, ukljucujuci ! brigu o djecl i
predskolsko obrazovanje, ako to drzava cianica trazi
za sopstvene drzavljane, uvjerenje kojim se potvrduje
da nije biio prlvremenog iii konacnog oduzimanja
prava na obavljanje profesije, ill uvjerenje o
nekaznjavanju;";

i dodaju se tacke koje glase:

i„(za profesije koje uticu na bezbjednost pacijenata,
.f) potvrda da podnosilac zahtjeva zna jezik potreban za

obavljanje profesije u drzavi clanici domacinu;

(g) za profesije koje obuhvataju djelatnosti iz ciana 16 i
koje je drzava cianica prijaviia u skladu s clanom 59
stav 2, potvrda o prirodi i trajanju djelatnosti, koju
izdaje nadlezni organ u drzavi clanici U'kojoj pruzalac
usiuge ima osnovano preduzece.";

Dokumentacija

Clan 49

(1) Prije pocetka prvog pruzanja usiuga,nadlezni organ

od pruzaoca usiuga moze zahtijevati da se uz prijavu

dostave i sljeded dokazi:

4) dokaz da je pruzalac usiuga obavljao takvu usiugu
najmanje godinu dana u periodu od prethodnih

deset godina, u slucaju iz clana 46 stav 2 ovog

zakona;

5) dokaz o nekaznjavanju, odnosno dokaz da nije bilo
privremenog ili trajnog oduzimanja prava za
obavljanje profesije u slucajevima profesija iz
bezbjednosnog sektora, zdravstvenog sektora i za
profesije povezane sa obrazovanjem maloljetnjih
lica, ukljucujuci i brigu o djeci i predskolsko
vaspitanje i obrazovanje, kada to Crna Gora trazi za
svoje drzavljane;

6) potvrda o prirodi i trajanju djelatnosti, koju izdaje
nadlezni organ druge drzave ugovornice u kojoj
pruzalac usiuge ima sjediste, za profesije koje se u
skladu sa ovim zakonom priznaju na osnovu

profesionalnog iskustva i za koje se prije prvog
pruzanja usiuga zahtijeva provjera iz dana 51 ovog
zakona.

b) dodaje se stav koji glasi:
„2a. Podnosenjem zahtijevane prijave od strane pruzaoca
usiuge u skladu sa stavom 1, taj pruzalac usiuga dobija pravo
pristupa djelatnosti usiuge ili obavljanju te djelatnosti na
cijeioj teritoriji predmetne drzave Clanice. Drzava cianica

Nema odgovarajuce odredbe
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moze da zahtijeva dodatne informacije navedene u stavu 2 u
vezi sa strucnim kvalifikacijama pruzaoca usiuga ako:

(a) profesija ]e razlicito regulisana u nekim djelovima teritorije
(b) takva regulative se primjenjuje i na drzavljane te drza\

clanice;

(c) razlike u takvoj regulatlvi opravdane su zl
preovladavajucih razioga opsteg interesa koji se odnose
javno zdravlje ill bezbjednost primaoca usiuga; i

(d) drzava clanica ne moze pribaviti te informacije ni na kc
drugi nadn.";

stav 4 mijenja se I glasi:

„4. Pri prvom pruzanju usiuga, u slucaju regulisanih profesija
koje uticu na javno zdravlje III bezbjednost i na koje se
primjenjuje automatsko priznavanje iz Glave III poglavlja II, 111
III Ilia, nadlezni organ drzave clanice domadna moze da
provjerl strucne kvalifikacije pruzaoca usiuga prije prvog
pruzanja usluge. Takva prethodna provjera je moguca samo
kad je svrha provjere da se sprljeci ozbiljna steta za zdravlje ill
bezbjednost primaoca usiuga zbog nedovoljnih strucnih
kvalifikacija pruzaoca usiuga i kad takva provjera ne prelazi
ono sto je potrebno za tu svrhu.
U roku od najvlse mjesec dana nakon prijema prijave I
propratnih dokumenata iz st. 11 2, nadlezni organ obavjestava
pruzaoca usiuga o svojoj odiuci:
(a) da nece provjeravati njegove strucne kvalifikacije;
(b) nakon §to je izvrsena provjera njegovlh strucnih

kvalifikacija:

Ida de zahtijevati od pruzaoca usiuga da polaze ispit za
. provjeru osposobljenosti; ill
Ida ce dozvoliti pruzanje usiuga.

I

Ako postoje poteskoce koje bt mogie uzrokovati kasnjenje u
donosenju odiuke u skladu s podstavom 2, nadlezni organ u
istom roku obavjestava pruzaoca usiuga o razlozlma
kasnjenja. Poteskoca se rjesava u roku od mjesec dana od tog
obavjestenja, a odluka se donosi u roku od dva mjeseca od

Provjera profeslonalne osposobljenosti pruzaoca usluge
Clan 51

(1) Nadlezni organ moze prije prvog pruzanja usiuga koje
mogu da utlcu na javno zdravlje ill bezbjednost,
provjeriti profeslonalnu kvaliflkaciju pruzaoca usiuga.

(2) Ako je razllka izmedu profeslonalne kvalifikacije
pruzaoca usiuga i osposobljenosti koja se zahtijeva u
Crnoj Gori takva da ugrobva javno zdravlje ill
bezbijednost, nadlezni organ de omogudltl da provjerom
profeslonalne osposobljenosti pruzaoc usiuga dokaze da
je stekao potrebna znanja, vjestine 1 kompetenclje.

(3) Nadlezni organ omogudava provjeru profeslonalne
osposobljenosti pruzaocu usluge, prI cemu
provjeravanje ne smije prelaziti okvire kojl su potrebnl
za postlzanje navedene svrhe.

(4) Nadlezni organ u roku od jednog mjeseca od dana
prijema prijave iz clana 48 ovog zakona i svlh
dostavljenlh dokaza iz dlana 49 ovog zakona donosi
rjesenje kojim se pruzalac usluge upuduje na provjeru
profeslonalne kvalifikacije ill mu se dozvoljava pruzanje
usiuga na teritoriji Crne Gore.

(5) Ako nadlezni "organ iz opravdanlh razioga ne moze da
odiuci u roku Iz stava 4 ovog clana, duzan je da u tom

roku obavljesti pruzaoca usluge.

(6) Rjesenje iz stava 4 ovog clana nadlezni organ mora
donljeti u roku od dva mjeseca od dana prijema prijave
iz clana 48 ovog zakona.
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rjesavanja poteskoce.
Ako je razlika Izmedu strucnih kvali^kacija pruzaoca usiuga i
osposobljavanja koje se zahtijeva u drzavi clanici domadnu
tako velika da ugrozava Javno zdravlje II] bezbjednost, I ako se
ne moze nadoknaditi strucnim Iskustvom pruzaoca usiuga ill
znanjem, vjestlnama i kompetencljama stecenim u okviru
dozivotnog ucenja, i koje je u tu svrhu sluzbeno priznao
odgovarajudl organ, drzava clanlca domadin duzna je da
omogudi pruzaocu usiuga da dokaze, putem ispita za provjeru
osposobljenosti, kakoje navedeno u podstavu 2tacka b, daje
stekao znanje, vjestlne ill kompetencije koji su mu nedostajali.
Drzava clanlca domadin na osnovu toga donosi odiuku o tome

da II de dozvolltl pruzanje usiuga. U svakom slucaju, pruzanje
usiuga mora biti omoguceno u roku od mjesec dana od
donosenja odiuke u skladu s podstavom 2.
Ako nadlezni organ ne postupl u rokovlma utvrdenim u podst
2 i 3, usiuga se moze pruzatl.

Ako su strucne kvallflkaclje provjerene u skladu s ovim

stavom, usiuga se pruza u skladu s profeslonalnim nazlvom
drzave clanlce domaclna."

(7) Ako pruzalac usiuge uspjesno obavl provjeru
profeslonalne osposobljenosti iz stava 2 ovog clana,
nadlezni organ mu izdaje dozvolu za privremeno
odnosno povremeno pruzanje usiuga u roku od mjesec
dana od dana prijema dokaza o uspjesno obavljenoj
provjerl profeslonalne osposobljenosti.

(8) Pruzalac usiuga moze povremeno odnosno privremeno
pruzatl usiuge 1 bez dozvole, ako nadlezni organ ne
odiuci u roku Iz st. 4 i 6 ovog clana.

8. U clanu 8 stav 1 mijenja se i glasi:

„1. Nadlezni organ! drzave clanlce domaclna mogu da zatraze
od nadleznih organa drzave clanlce gdje je osnovano
preduzece da u slucaju opravdanih sumnji-dostave sve
informacije relevantne za zakonltost osnlvanja pruzaoca

usiuga 1 njegovog dobrog ponasanja, kao i za nepostojanje
disclplinsklh I krlvlcnih sankcija strucne prirode. U slucaju da
nadlezni organ! drzave clanlce domacina odiuce da provjere
strucne kvallflkaclje pruzaoca usiuga, mogu od nadleznih
organa drzave clanlce gdje je osnovano preduzece da zatraze
Informacije o programlma osposobljavanja koje je pohadao
pruzalac usiuga u mjeri u kojoj je to potrebno da bi se utvrdile
bitne razlike koje bl mogle ugroziti javno zdravlje ill
bezbjednost. Nadlezni organi drzave clanlce gdje je osnovano
preduzece dostavljaju te podatke u skladu s odredbama clana
56. U slucaju neregulisanlh profesija u maticnoj drzavi £lanici,

Admlnlstrativna saradnja

Clan 54

(3) Nadlezni organ moze, usijed opravdane sumnje, da
zatrazi od nadleznih organa drzave ugovornice porijekia
da ga obavljeste o svim Informacljama koje se odnose na
zakonltost osnlvanja pruzaoca usiuga, kao i za postojanje
disclplinsklh I krlvlcnih sankcija strucne prirode.

(4) Nadlezni organ moze da zatrazi od nadleznih organa
drzave ugovornice porijekia i Informacije o programlma
obrazovanja koje je prosao pruzalac usiuga na osnovu
kojih moze da ocijeni da li postoje znacajne razlike koje
bi mogle da ugroze javno zdravlje ill bezbjednost.

Potpuno uskladeno
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i centri za pomoc iz clana 57b mogu pruziti takve informacije."

9. ̂lan 11 mijenja se kako slijedi;

(a^
s

1

tav 1 mijenja se kako slijedi:

 uvodni dio mijenja se 1 glasi:
.„Za potrebe clana 13 I clana 14 stav 6, nlvoi strucnih
kvalifikacija odreduju se na sljedeci nacin:";

ii. u tackl c podtacka li mijenja se i glasi:
„iregulisano obrazovanje I osposobijavanje ili, u slucaju
i. regulisanih profesija, stru^no osposobijavanje s
posebnom strukturom, kojim se sticu kompetencije
koje preiaze kompetencije iz stepena b i koje je
identifno stepenu osposobljavanja iz podtacke i, ako
takvo obrazovanje ili osposobijavanje pruza uporedivi
strucni standard i ako se njime priprema polaznik za
uporediv stepen odgovornosti i funkcija, pod usiovom
da je diplomi prilozeno svjedocanstvo koju je izdala
maticna drzava cianica;";

iilta^ d i e mijenjaju se i glase;

. „ diploma kojom se potvrduje da je njen nosilac uspjesno
(zavrSio osposobijavanje na stepenu nakon zavrsetka
srednjeg obrazovanja u trajanju od najmanje tri Hi
najvise cetiri godine ili ekvivalentnog trajanja kad se
odvija vanredno, koje osim toga moze biti izrazeno
identicnim ECTS kreditima na univerzitetu ili visokoj

obrazovnoj ustanovi ili drugoj ustanovi koja obezbjeduje
isti stepen osposobljavanja, i koja po potrebi potvrduje
da je nosilac diplome zavrsio strucno osposobijavanje
koje se zahtijeva uz taj program na stepenu nakon
zavrsetka srednjeg obrazovanja;

(e) diploma koja potvrduje da je njen nosilac uspjesno
zavrsio program na stepenu nakon zavrsetka srednjeg
obrazovanja u trajanju od najmanje cetiri godine ili
ekvivalentnog trajanja kad se odvija vanredno, koji
osim toga moze biti izrazen identicnim bodovima
ECTS, na univerzitetu ili visokoj obrazovnoj ustanovi ili
drugoj ustanovi koja obezbjeduje isti stepen

Nivoi profeslonalnlh kvalifikacija
Clan 23

(1) Profesionalne kvalifikacije dijele se na nivoe A, B, C,
D i E, a potvrduju se sljedecim dokazima:
3) nivo C - diplomom, koja dokazuje uspjesno
zavrseno:

■  reguiisano obrazovanje i osposobijavanje ili u slucaju
regulisane profesije, profesionaino osposobijavanje sa
posebnom strukturom i sposobnostima koje prevazilaze za
stepen one iz tacke 2 ovog stava, jednake vrijednosti kao i
nivo osposobljavanja odreden u alineji 1 ove tacke, ako
takvo osposobijavanje obezbjeduje uporediv profesionalni
standard, kao i priprema ucesnika osposobljavanja za
primjereni nivo odgovornosti i zadataka, ako je uz diplomu
prilozena i potvrda drzave clanice porijekia;
4) nivo D - diplomom koja potvrduje uspjesno
zavrSeno osposobijavanje na nivou nakon zavrsetka srednjeg
obrazovanja u trajanju od najmanje tri ili najvise cetiri
godine ili jednakog trajanja kada se odvija povremeno, na
fakultetu ili ustanovi za visoko obrazovanje ili drugoj

ustanovi koja obezbjeduje isti stepen osposobljavanja, kao i
strucno usavrsavanje koje se moze zahtijevati pored tog
programa na nivou nakon zavrsetka srednjeg obrazovanja;
5) nivo E - diplomom koja potvrduje da je nosilac
diplome uspjesno zavrsio program na nivou nakon zavrsetka
srednjeg obrazovanja u trajanju od najmanje cetiri godine ili
program studija jednakog trajanja kada se odvija povremeno
na fakultetu ili ustanovi visokog obrazovanja ili drugoj
ustanovi koja obezbjeduje isti stepen osposobljavanja i, kada
je to potrebno, da je nosilac diplome zavrsio strucno
osposobijavanje koje se zahtijeva pored tog programa na
nivou nakon zavrsetka srednjeg obrazovanja.
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osposobljavanja, i koja po potrebi potvrduje da je
nosilac diplome uspjesno zavrsio strucno

osposobljavanje koje se zahtijeva uz taj program na
stepenu nakon zavrsetka srednjeg obrazovanja.";

(b) stav2brisese.
U clanu 12 stav 1 mijenja se i glasi:

„Svaki dokaz o formalnim kvaliflkacijama ili skup dokaza o
formalnim kvalifikacijama koje je izdao nadlezni organ u

drzavi clanici, kojim se potvrduje uspjesno zavrseno
osposobljavanje u Uniji, koje se pohadalo redovno Ili
vanredno u okviru sluzbenog programa Ili izvan njega, a koje
je ta drzava clanica priznala kao ekvivalentno 1 koji nosiocu tih
dokaza dodjeljuju jednaka prava pristupa profesiji ill
obavljanja profesije ili ga pripremaju za obavljanje te
profesije, smatraju se dokazom o formalnim kvaliflkacijama iz
clana 11, ukljucujuci i stepen o kojem je rijec."

Jednako vrednovanje kvalifikaclja
Clan 24

(1) Svi dokazi o formalnim kvalifikacijama koje je izdao

nadlezni organ u drzavi clanici kojim se potvrduje

uspjesno zavrseno osposobljavanje u drzavi ugovornici
koje se pohadalo redovno ill vanredno u okviru formalnog
programa ili Izvan njega, a koje je ta drzava clanica
priznala kao ekvivalentno i koji nosiocu tih dokaza

dodjeljuju jednaka prava pristupa profesiji ili obavljanja

profesije ili ga osposobljavaju za obavljanje profesije,
smatraju se dokazom o formalnim kvaliflkacijama iz clana

23 ovog zakona.

Potpuno uskladeno

11 Clan 13 mijenja se i glasi:

.Clan 13

Usiovi priznavanja

1. Ako se za pristup regulisanoj profesiji ili njeno obavljanje
u drzavi clanici domacinu zahtijevaju posebne strucne
kvalifikacije, nadiezni organ te drzave clanice je pod istim
usiovima koji se primjenjuju na njene drzavljane duzan da
dozvoli pristup toj profesiji i njeno obavljanje
podnosioclma zahtjeva koji Imaju potvrdu o
kompetencijama ili dokaz o formalnim kvalifikacijama iz
clana 11 koji zahtijeva druga drzava clanica za pristup toj
profesiji i njeno obavljanje na njenoj teritoriji.
Potvrde o kompetencijama ili dokaz o formalnim
kvalifikacijama Izdaje nadlezni organ u drzavi clanici,
odreden u skladu sa zakonima i druglm propisima te drzave
clanice.

Usiovi za priznavanje

Clan 25

(1) Podnosiocu zahtjeva moze se dozvoliti obavljanje
regulisane profesije pod jednakim usiovima koji vaze za
drzavljane Crne Gore, ako ima potvrdu o
kompetencijama ill dokaz o formalnim kvalifikacijama iz
clana 23 ovog zakona koji druga drzava ugovornica
zahtijeva za obavljanje odredene profesije odnosno
djelatnosti na njenoj teritoriji.

(2) Obavljanje regulisane profesije u skladu sa stavom 1
ovog clana moze se dozvoliti i podnosiocu zahtjeva koji
je obavljao odredenu profesiju sa punim radnim
vremenom godinu dana ili jednako vrednovanom
periodu sa kracim radnim vremenom u periodu od
prethodnih deset godina u drugoj drzavi ugovornici koja
tu profesiju ne regulise i ima potvrdu o kompetencijama
lli dokaz o formalnim kvalifikacijama nadleznog organa
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2. Pristup profesiji i njeno obavljanje, kako je opisano u
stavu 1, odobrava se i podnosiocima zahtjeva koji su
obavljali predmetnu profesiju godinu dana s punim
radnim vremenom ili sa skracenim radnim vremenom

ekvivalentnog ukupnog trajanja tokom prethodnih deset
godina u drugoj drzavl clanici koja tu profesiju ne regulise,
i koji posjeduju jednu ili vise potvrda o kompetencljama ili
dokaz o formalnim kvaliflkacijama, a koje je izdala druga
drzava clanica koja ne regulise tu profesiju.

Potvrde o kompetencijama 1 dokaz o formalnim
kvalifikacijama ispunjavaju sljedece usiove:
(a)izdaje ih nadlezni organ u drzavi clanici, odreden u

skladu sa zakonima i drugim propisima te drzave clanice;

(b) potvrduju da je njihov nosilac pripremljen za
obavljanje date profesije.

Medutim, jednogodisnje strucno iskustvo navedeno u
podstavu 1 ne smije se zahtijevati ako dokaz o formalnim
kvaliflkacijama koju podnosllac posjeduje potvrduje
reguilsano obrazovanje I osposobljavanje.
3. Drzava clanica domacin prihvata stepen koji u skladu s
clanom 11 potvrduje maticna drzava clanica, kao i
svjedocanstvo kojim maticna drzava clanica potvrduje da je
regulisano obrazovanje i osposobljavanje ili strucno
osposobljavanje s posebnom strukturom iz clana 11 tacka c
podtacka 1! ekvivalentno nivou iz clana 11 tacka c podtacka
i.

4. Odstupajudi od st. 1 i 2 ovog diana i od diana 14, nadlezni
organ u drzavi dianici domadinu moze da odbije pristup
profesiji i njeno obavljanje noslocima potvrde
osposobljenosti koja je svrstana pod clan ll=tadka a ako je
nacionalna strucna kvalifikacija potrebna -za obavljanje
profesije na njenoj teritoriji svrstana pod clan 11 tacka e."

te drzave koji potvrduje da je podnosilac zahtjeva
osposobljen za obavljanje odredene profesije.

(3) Nadlezni organ kod odiucivanja uzima u obzir nivo, koji
je na osnovu diana 23 ovog zakona potvrdila drzava
ugovornica porijekia i potvrdu sa kojom drzava
ugovornica porijekia potvrduje da je regulisana profesija
i osposobljavanje ili profesionalno osposobljavanje iz
clana 23 tadka 3 aiineja 2 ovog zakona jednake
vrijednosti nivou iz dIana 23 tadka 3 aiineja 1 ovog
zakona.

(4) Izuzetno od st. 1 1 2 ovog clana, nadlezni organ moze
odbiti priznavanje profesionalne kvaiifikaclje za
obavljanje regulisane profesije ako potvrda o
kompetenciji potvrduje nivo iz clana 23 stav 1 tadka 1
ovog zakona, a Crna Gora za obavljanje navedenog
zanimanja zahtijeva nivo iz clana 23 stav 1 tacka 5 ovog
zakona.

£lan 14 mijenja se kako slijedi:

(a) stav 1 mijenja se i glasi:
„1. Clan 13 ne sprecava drzavu dianicu domadina da od
podnosioca zahtijeva period prilagodavanja do tri godine

Dopunske mjere

Clan 26

(1) Nadlezni organ moze zahtijevati od podnosioca

zahtjeva sprovodenje jedne od dopunskih mjera za
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ill provjeru osposobljenosti ako:
( zavrseno osposobljavanje koje je podnosilac stekao
a obuhvata znatno drugaciju gradu od one koja je
) cbuhvacena dokazom o formalnim kvaliflkacijama koje
se zahtljevaju u drzavi clanici domadinu;

( regulisana profesija u drzavi clanici domadinu sadrzi
bjednu ili vise regulisanih profesionalnih djelatnosti koje
) ne postoje u odgovarajudo] profesiji u maticnoj drzavi

clanici podnosioca zahtjeva, a osposobljavanje koje se
zahtijeva u drzavi clanici domadinu obuhvata znatno
drugaciju gradu od one obuhvacene u potvrdi
osposobljenosti podnosioca ili u dokazu o njegovim
formalnim kvaliflkacijama.";

priznavanje profesionalnih kvalifikacija, i to:

period priiagodavanja za profesionainu
osposobljenost odnosno profesionainu djeiatnost u
smislu clana 28 stav 1 ovog zakona u trajanju do tri
godine; ill

provjeru profesionalne osposobljenosti.
(2) Sprovodenje dopunske mjere iz stava 1 ovog clana

nadlezni organ moze da zahtijeva od podnosioca

zahtjeva ako:

osposobljavanje koje je prosao obuhvata bitno
razlicite sadrzaje od onih koje podrazumijeva dokaz o
formalnoj kvalifikaciji propisan u Crnoj Gori;

regulisana profesija u Crnoj Gori sadrzi jednu ili vise
aktivnosti koje ne postoje u toj profesiji u drzavi
ugovornici porijekla, a osposobljavanje koje se trazi u
Crnoj Gori obuhvata bitno razlicite sadrzaje od sadrzaja
koje obuhvata potvrda o osposobljenosti III dokaz o
formalnoj kvalifikaciji podnosioca zahtjeva.

b) u stavu 2 podstav 3 mijenja se i giasi:
„Ako Komisija smatra da je odstupanje iz podstava 2
neprimjereno ili da nije u skladu s pravom Unije, u roku od tri
mjeseca od prijema svih potrebnih informacija donosi akt za
sprovodenje kojim se od predmetne drzave clanice trazi da se
uzdrzi od preduzimanja predvidene mjere. Ako Komisija ne
odgovori u pomenutom roku, moie se primijenitl
odstupanje."

Nema odgovarajuce odredbe neprenosivo

c) u stavu 3 dodaju se podstavovi koji glase:
„Odstupajuci od nacela prema kojem podnosilac ima pravo
izbora, kako je odredeno u stavu 2, drzava cianica domadin
moze propisati period priiagodavanja ill provjeru
osposobljenosti u slucaju:
( nosioca strucne kvalifikacije iz clana 11 tacka a koji podnosi
a zahtjev za priznavanje svojih strucnih kvalifikacija, ako je
) nacionalna strucna kvalifikacija potrebna za obavljanje

profesije svrstana pod cian 11 tadka c; ill

Odstupanje od izbora dopunske mjere
Clan 31

1) Ako nadlezni organ, u odnosu na odredenu
profesiju, smatra da je potrebno odstupiti od toga

da se podnosiocu zahtjeva dozvoli da bira izmedu

dopunskih mjera iz clana 26 ovog zakona, o tome

obavjestava Evropsku komisiju i druge drzave

ugovornice.

2) Ako Evropska komisija smatra da je odstupanje iz

Potpuno uskladeno
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( nosioca strucne kvalifikacije iz clana 11 tacka b koji podnosi
bzahtjev za priznavanje svojih strucnih kvalifikacija, ako je
) nacionalna strucna kvalifikacija potrebna za obavljanje

profesije svrstana pod £Ian 11 tac. d ill e.

U sluCaju nosioca struCne kvalifikacije iz filana 11 tacka a, koji
podnosi zahtjev za priznavanje svojih strucnih kvalifikacija,
ako je nacionalna strucna kvalifikacija potrebna za obavljanje
profesije svrstana pod clan 11 tacka d, drzava clanica domacin
moze propisati i period prilagodavanja i provjeru
osposobijenosti.";

stava 1 ovog clana neprimjereno ill da nije u skladu

sa pravom Evropske unije, u roku od tri mjeseca od

prijema svih potrebnih infromacija, moze donijeti

odiuku kojom se trazi da se uzdrzi od preduzimanja

predvidene mjere.

3) Ako se Evropska komisija ne izjasni u roku iz stava 2

ovog clana, nadlezni organ moze da odstupi od toga

da podnosiocu zahtjeva dozvoli izbor dopunske

mjere.

Dopunske mjere

Clan 26

7) Izuzetno od stava 6 ovog clana nadlezni organ
odreduje dopunsku mjeru za priznavanje
profesionalnih kvalifikacija u sljedecim slucajevima;

1) kod regulisanih profesija za cije obavljanje je
potrebno detaljno poznavanje vazeceg

zakonodavstva u Crnoj Gori i u velikoj mjeri
obuhvataju pravno savjetovanje odnosno pomoc u

odnosu na to zakonodavstvo;

2) ako zahtjev za priznavanje profesionalnih
kvalifikacija podnosi imalac profesionalne
kvalifikacije iz clana 23 stav 1 tacka 1 ovog zakona
(nivo A), a zahtijevana profesionalna kvalifikacija u
Crnoj Gori je iz clana 23 stav 1 tacka 3 ovog zakona
(nivo C);

3) ako zahtjev za priznavanje profesionalnih
kvalifikacija podnosi imalac profesionalne
kvalifikacije iz clana 23 stav 1 tacka 2 ovog zakona
(nivo B), a zahtijevana profesionalna kvalifikacija u
Crnoj Gori je iz clana 23 stavl tac. 4 i 5 ovog zakona
(nivo D i E);

(8) Izuzetno, nadlezni organ moze od podnosioca zahtjeva
zahtijevati ispunjavanje obje dopunske mjere kada zahtjev
za priznavanje profesionalnih kvalifikacija podnese imalac
profesionalne kvalifikacije iz clana 23 stav 1 tacka 1 ovog
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zakona (nivo A), a zahtijevana profesionalna kvalifikacija je iz
clana 23 stav 1 tacka 4 ovog zakona (nlvo D).

( St. 4 i 5 mljenjaju se i glase:
d„4. Za potrebe st. 1 i 5, ,bitno razlicita grada' ]e grada u
) pogledu koje su steceno znanje, vjestine i kompetencije

kljucni za obavljanje profesije i u odnosu na koju se
osposobljavanje koje je migrant zavrsio znacajno razllkuje u
pogledu trajanja i sadrzaja od onog koje zahtijeva driava
clanica domadln.

5. Stav 1 primjenjuje se poStujud naCelo propordonalnosti.
Ako drzava clanica domadin namjerava da zahtijeva od
podnosioca da prode kroz period prilagodavanja, odnosno
da polozi provjeru osposobljenosti, ona najprije mora
utvrditi da lisu znanje, vjestine 1 kompetencije koje je

podnosilac stekao tokom svog strucnog iskustva iii u okviru
dozivotnog obrazovanja i koje je u tu svrhu siuzbeno priznao
odgcvarajuci organ, u bilo kojoj drzavi clanici iii trecoj zemiji
takve prirode da u cjelost! Hi djelimicno obuhvataju bitno
razlicite grade definisa ne u stavu 4";

Dopunske mjere

Clan 26

(3) Bitno razlikovanje sadrzaja iz stava 2 al. 1 i 2 ovog
clana postoji ako se sadrzina od sustinskog znacaja za
obavljanje reguiisane profesije, kao i osposobljavanje koje je
obavio podnosilac zahtjeva, bitno razlikuje od
osposobljavanja koje se zahtijeva u Crnoj Gori.
(4) Nadlezni organ kod odiucivanja o dopunskim
mjerama uzima u obzir naceio srazmjernosti, posebno kod
provjere znanja, vjestina i kompetencija koje je podnosilac
zahtjeva stekao na osnovu profesionalnog iskustva il
cjelozivotnog ucenja, a koje je vrednovao i potvrdio nadlezn
organ druge drzave ugovornice ill trece drzave i koji
obuhvataju sadrzaje koji se bitno raziikuju.

Potpuno uskladeno

( dodaju se stavovi koji giase:

e„6. Odiuka kojom se propisuje period prilagodavanja ill
) provjera osposobljenosti propisno je obrazlozena.
Podnosiocu zahtjeva pruzaju se narocito sijedece
informacije:

( stepen strucne kvalifikacije potreban u drzavi clanici
a domacinu 1 stepen strucne kvalifikacije koji posjeduje
) podnosilac zahtjeva u skiadu s klasifikacijom iz clana 11; i
( bitne razlike navedene u stavu 41 razlozi zasto se te razllke
b ne mogu nadoknaditi znanjem, vjestinama iii
) kompetencijama stecenim tokom strucnog iskustva iii u

okviru dozivotnog obrazovanja i koje je u tu svrhu
siuzbeno priznao odgovarajuci organ.

7. Drzave dianice obezbjeduju da podnosilac zahtjeva ima
mogudnost da dostavi provjeru osposobljenosti iz stava 1
najkasnije 5est mjeseci nakon pocetne odiuke kojom se
propisuje provjera osposobljenosti."

Dopunske mjere
Clan 26

(3) Bitno razlikovanje sadrzaja iz stava 2 al. 1 i 2 ovog
clana postoji ako se sadrzina od sustinskog znacaja za
obavljanje reguiisane profesije, kao i osposobljavanje koje je
obavio podnosilac zahtjeva, bitno razlikuje od
osposobljavanja koje se zahtijeva u Crnoj Gori.
(4) Nadlezni organ kod odiucivanja o dopunskim
mjerama uzima u obzir naceio srazmjernosti, pogotovo kod
provjere znanja, vjestina i kompetencija koje je podnosilac
zahtjeva stekao na osnovu profesionalnog iskustva Hi
cjelozivotnog ucenja, a koje je vrednovao i potvrdio nadlezni
organ druge drzave ugovornice Hi trece drzave i koji
obuhvataju sadrzaje koji se bitno raziikuju.

(5) 0 dopunskim mjerama odiucuje nadlezni organ
rjesenjem koje sadrzi:

nivo profesionaine kvalifikacije zahtijevan u Crnoj
Gori;

Potpuno uskladeno
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nivo profesionalne kvalifikacije podnosioca zahtjeva;
sadrzaje koji se bitno razlikuju i razloge zbog kojih ti

sadrzaji ne mogu zamijeniti znanje, vjestine i kompetencije iz
stava 4 ovog clana,

rok za obavljanje dopunskih mjera;
mjerila za ocjenu uspjesnosti obavljanja dopunskih

mjera;

usiove za obavljanje perloda prilagodavanja (vrijeme
trajanja 1 program, kao i eventualne dopune dodatnlm
obrazovanjem);

usiove za provjeru profesionalne osposobljenosti.
(6) Podnosilac zahtjeva samostaino se opredjeljuje za
jednu od dopunskih mjera iz stava 1 ovog clana.

Provjera profesionalne osposobljenosti
Clan 29

(2) Provjera profesionalne osposobljenosti se obavija
najkasnije sest mjeseci od dana urucenja rjesenja iz clana 26
stav 5 ovog zakona.

13. Clan 15 brise se.

14. 5an 20 mijenja se i glasi:
„Clan 20
Prllagodavanje llste djelatnosti Iz Aneksa IVa

Komisija je ovlasdena da donese delegirane akte u skladu
s clanom 57c u vezi s prilagodavanjem llste djelatnosti iz
Aneksa IV na koje se primjenjuje prlznavanje strucnog

iskustva u skladu s clanom 16 kako bl se azurirale Hi

razjasnile djelatnosti iz Aneksa IV i narocito kako bi se
tacnije odredio njihov opseg 1 uzeo u obzir napredak u
oblasti nomenklatura djelatnosti, pod usiovom da se time
ne suzava opseg djelatnosti povezanih s pojedinim
kategorijama i da se djelatnosti ne prenose Izmedu
postojece llste I, II I 111 iz Aneksa IV."

Llste djelatnosti za prlznavanje profeslonalnog Iskustva
Clan 36

1) Profesionalne kvallflkacija moze se priznati na

osnovu profesionalnog Iskustva u skladu sa LIstama

djelatnosti za prlznavanje profeslonalnog Iskustva (u

daljem tekstu; Llste djelatnosti).

2) Llste djelatnosti za prlznavanje profeslonalnog

iskustva utvrduje organ drzavne uprave nadlezan za

posloverada.

3) Llste djelatnosti su I Liste djelatnosti, II Llste
djelatnosti 1 111 Liste djelatnosti I sacinjavaju se na
osnovu llsta koje utvrduje Evropska komisija.

4) Llste djelatnosti objavljuju se u „Sluzbenom listu
Crne Gore".
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Clan 21 mijenja se kako slijedi:
(a stav 4 mijenja se i glasi:
)  „4. U pogledu vodenja apoteka koje nijesu podlozne

teritorijalnim ogranicenjima, drzava clanica moze putem

odstupanja odiuciti da nece sprovest! odredbe o dokazu o
formalnim kvalifikacijama iz taCke 5.6.2. Aneksa V za

osnivanje novih javnih apoteka. Za potrebe ovog stava,

novim apotekama smatraju se 1 apoteke koje su otvorene
manje od th godlne.

To se odstupanje ne moze primijeniti u slucaju farmaceuta
cije su formalne kvalifikaclje nadleznl organi drzave clanlce
domadna vec priznali u druge svrhe i koji su efikasno 1

zakonito obavljali apotekarsku djelatnost najmanje tri
godlne zaredom u tcj drzavi clanlcl.";

( stav 6 mijenja se i glasi:

b„6. Svaka drzava clanica za obavljanje i pristup strucnoj

) djelatnosti doktora medicine, medlclnsklh sestara za opstu
zdravstvenu njegu, stomatologa, veterlnara, babica i

farmaceuta trazi posjedovanje dokaza o formalnim
kvalifikacijama iz tac. 5.1.1, 5.1.2, 5.1.4, 5.2.2, 5.3.2, 5.3.3,
5.4.2, 5.5.2 I 5.6.2 Aneksa V kojim se potvrduje da je

strucnjak tokom svog osposobljavanja stekao, prema

potrebl, znanje, vjeStlne i kompetenclje iz clana 24 stav 3,
ciana 31 stav 6, clana 31 stav 7, clana 34 stav 3, clana 38

stav 3, clana 40 stav 31 clana 44 stav 3.

Kako bl se uzeo u obzir opsteprihvaceni naucnl i tehnoloski

napredak, Komlsija je oviascena da donese deleglrane akte
u skladu s cianom 57c kako bi prilagodlla znanja I vjestine Iz

clana 24 stav 3, clana 31 stav 6, clana 34 stav 3, clana 38
stav 3, clana 40 stav 3, clana 44 stav 3 i clana 46 stav 4 tako

da odrazavaju razvoj prava Unije koje direktno utice na

predmetne strucnjake.

Takvo azuriranje nema za posljedlcu izmjenu i dopunu
postojecih zakonskih nacela drzava clanica u vezi sa
strukturom profesije koja se odnosi na osposobljavanje I
usiove pristupa za fizicka lica. PrI takvom azuriranju postuje
^ odgovornost drzava clanica za organlzaciju obrazovnih
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sistema, kao sto je utvrdeno u clanu 165 stav 1 Ugovora o
funkcionisanju Evropske unije (UFEU).";

(c) stav 7 brise se.
16. Dodaje se clan koji glasi:

£!lan 21a

Postupak obavjestavanja

1. Svaka drzava clanica obavjestava Komisiju o zakonima i

drugim propisima koje donosi u vezi s izdavanjem dokaza o
formalnim kvalifikacijama u profesljama obuhvacenim ovim

poglavljem.

U sluCaju dokaza o formalnim kvalifikacijama navedenim u
Odsjeku 8, ta se obavjestenja u skladu s podstavom 1 upucuju
i ostalim drzavama cianicama.

2. Obavjestenje iz stava 1 sadrzi informacije o trajanju i
sadrzaju programa osposobljavanja.

3. Obavjestenje iz stava 1 prosljeduje se putem sistema IMI.

4. Kako bi se propisno uzele u obzir zakonodavne i
administratlvne promjene u drzavama Cianicama i pod
usiovom da su zakoni i drugi propisi saopSteni u skladu sa
stavom 1 ovog clana uskiadeni s usiovima iz ovog poglavija,
Komisija je oviascena da donosi deiegirane akte u skladu s
clanom 57c radi izmjene i dopune tac. 5.1.1 do 5.1.4, i tac.
5.2.2, 5.3.2, 5.3.3, 5.4.2, 5.5.2, 5.6.2 i 5.7.1 Aneksa V koje se
ticu azuriranja naziva koje su usvojile drzave clanice za dokaze
o formalnim kvalifikacijama i, po potrebi, organa koje izdaje
dokaz 0 formalnim kvalifikacijama, svjedodocanstva koja se
prilazu tom dokazu i odgovarajucih profesionalnih naziva.
5. Ako zakoni i drugi propisi saopsteni u skladu sa stavom 1
nijesu uskiadeni s usiovima iz ovog poglavija, Komisija donosi
akt za sprovodenje radi odbacivanja zatrazenih izmjena i
dopuna tac. 5.1.1 do 5.1.4, I tac. 5.2.2, 5.3.2, 5.3.3, 5.4.2,
5.5.2, 5.6.2 ili 5.7.1 Aneksa V"

1 Clan 22 mijenja se kako slijedi;
7.(a)u stavu Itacka b mijenja se i glasi:
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)} Drzave clanice u skladu s postupcima koji su
specificni za svaku drzavu clanicu, podsticanjem

kontinuiranog profesionalnog razvoja, obezbjeduju

da strucnjaci cija je strucna kvalifikacija obuhvadena

Poglavljem III ove glave mogu obnoviti svoje znanje,

vjestine 1 kompetencije kako bi odrzall sigurnu i

djelotvornu praksu i ostali u toku s razvojem u

struct.";

(b) dodaje se stav koji glasi:

„Drzave clanice obavjestavaju Komisiju o mjerama
preduzetim u skladu sa stavom 1 tacka b do 18.

januara 2016. godine."

donosenjem

posebnih

propisa od

strane

nadieznih

organa koji ce

propisati za

zajednicke

odredbe o

obuci

Evropskoj
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18 U clanu 24 stav 2 mijenja se i glasi:

„2. Osnovno medicinsko osposobljavanje obuhvata ukupno

najmanje pet godina studija, koje osim toga moze biti

izrazeno ekvivalentnim ECTS kreditima, i sastoji se od

najmanje 5 500 sati teorijskog 1 prakticnog osposobljavanja

kojese odvija na univerzitetu ili pod njegovim nadzorom.

Za strucnjake koje su zapoceli studije prije 1. januara 1972.

godine, program osposobljavanja iz podstava 1 moze da

obuhvata sestomjesecno prakticno osposobljavanje u
punoj nastavnoj satnici na univerzitetskom nivou pod

nadzorom nadieznih organa."
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1 ̂lan 25 mijenja se kako siijedi:
9 (a)stav 1 mijenja se i glasi:

„1. Za pristupanje specijalistldkom medicinskom

usavrsavanju zahtijeva se da je zavrsen i prlznat program
osnovnog medicinskog osposobljavanja iz clana 24 stav

2, tokom kog je polaznikstekao odgovarajude osnovno
medicinsko znanje.";

(b) dodaje se stav koji glasi;

„3a. Drzave clanice mogu u domadim propisima d«
predvide djelimicna izuzeda od dijelova specijalistickog
medicinskog programa usavrsavanja iz tacke 5.1.=

Aneksa V koja treba da se primjenjuje za svaki sluda.
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posebno, ako je navedent dio osposobljavanja vec
pohadan u okviru drugog specijalistickog programa
usavrsavanja iz tacke 5.1.3 Aneksa V i ako je strucnjak
vec stekao profesionainu kvalifikaciju u JednoJ od drzava
clanica. Drzave clanice obezbjeduju da odobreno izuzece

vazi za najvise polovinu minimalnog trajanja
specijalistickog mediclnskog programa usavrsavanja o
kojem je rljec.

Svaka drzava clanica obavjestava Komlsiju i druge drzave
clanice o relevantnlm domacim propislma za bilo koja
takva djelimifna izuzeda.";

(c)stav 5 mijenja se i glasi:
„5. Komislja je oviasdena da donese delegirane akte u
skladu s clanom S7c radi prilagodavanja minimalnog

trajanja usavrsavanja Iz tacke 5.1.3 Aneksa V naucnom i
tehnoloskom napretku."

usavrsavanje

20. U clanu 26 stav 2 mijenja se i glasi:

„Kako b! se proplsnc uzele u obzlr promjene u domadem
propisu, I s clljem azurlranja ove direktive, Komislja je
ovIaSdena da donese delegirane akte u skladu s clanom 57c

0 ukljudivanju u tadku 5.1.3 Aneksa V novih medicinskih
specijalizacija koje su zajednlcke za najmanje dvije petine
drzava clanica."

Nema odgovarajude odredbe neprenosivo

21. U clanu 27 dodaje se stav koji glasi:

„2a. Drzave clanice priznaju kvalifikaciju doktora
specijalista navedenu u tac. 5.1.2 i 5.1.3 Aneksa V koja je
u  Italiji dodijeljena doktorima koji su zapoceli svoje
specijalisticko usavrsavanje nakon 31. decembra 1983.
godlne i prije 1. janura 1991. godine, uprkos tome sto to
usavrsavanje ne ispunjava sve uslove usavrsavanja
predvidene u clanu 25, ako je dokazu o toj kvalifikaciji
prilozeno svjedocanstvo koju su izdale nadlezne
italijanske vlasti i koja potvrduje da je taj doktor u Italiji
efikasno i zakonito obavljao djelatnost doktora
specijaliste u istoj specijalistickoj oblasti o kojoj je rijec

neuskiadeno
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najmanje sedam godina za redom u periodu od deset
godina prije njenog izdavanja."

22. U clanu 28 stav 1 mijenja se i glasi:

„1. Za upis na posebno usavrsavanje iz opste medicine
zahtijeva se da je zavrsen i priznat program osnovnog

medicinskog osposobljavanja iz clana 24 stav 2, tokom
kogje polaznikstekao odgovarajuce osnovno medlcinsko
znanje."

23. Gan 31 mijenja se kako slijedi:

(a) stav 1 mijenja se 1 glasi:

„1. Za upis na csposobljavanje za medicinske sestre
za opstu zdravstvenu njegu zahtijeva se ili;

(ajzavrseno dvanaestogodisnje opste obrazovanje,
potvrdeno diplomom, svjedocanstvom ili drugim
dokazima koje su izdale nadlezne vlasti ili organi u
drzavi clanici, ili svjedocanstvom kojim se
potvrduje uspjeh na ispitu ekvivalentnog stepena i
koja omogucava pristup univerzitetu ili
ustanovama viseg obrazovanja priznatim kao
ekvivalentni; ili

(b) zavrseno najmanje desetogodisnje opste
obrazovanje, potvrdeno diplomom,
svjedocanstvom ili drugim dokazima koje su
izdale nadiezne vlasti ili organi u drzavi clanici, ili
svjedocanstvom kojim se potvrduje uspjeh na
ispitu ekvivalentnog stepena i koja omogucuje
pristup strucnoj skoli Hi programu strucnog
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osposobljavanja iz zdravstvene njege.";

u stavu 2 podst. 2 i 3 mijenjaju se i glase:

LKomisija je ovIaSdena da donosi delegirane akte u
skladu s clanom 57c o izmjenama i dopunama lists iz

tacke 5.2.1 Aneksa V kako bi je prilagodila naucnom i
tehnickom napretku.

Izmjene ! dopune Iz podstava 2 ne smiju imati za
posljedicu izmjenu I dopunu postojeclh osnovnih
zakonsklh nacela drzava clanica u vezi sa strukturom

profeslje koja se odnosi na osposobljavanje I usiove
pristupa za fizicka llca. Pri takvlm izmjenama i dopunama
postuje se odgovornost drzava clanica za organizaciju
obrazovnih sistema, kao sto je utvrdeno u clanu 165 stav

1UFEU.";

(c) u stavu 3 podstav 1 mijenja se i glasi:

„OsposobljavanJe mediclnskih sestara za opitu
zdravstvenu njegu obuhvata ukupno najmanje trl
godine studija, koje osim toga moze biti izrazeno
ekvivalentnim ECTS kreditima,! sastoji se od najmanje

4 600 sat! teorijskog i klinickog osposobljavanja, s tim
da trajanje teorijskog osposobljavanja predstavija
najmanje jednu trecinu, a trajanje klinickog
osposobljavanja najmanje jednu polovinu minimalnog
trajanja osposobljavanja. Drzave clanice mogu da
priznaju djelimicna izuzeda strucnjacima koji su dio
svog osposobljavanja stekli na programima studija koji
su najmanje ekvivalentnog stepena.";

stav 4 mijenja se i glasi:

",,4. Teorijsko obrazovanje je onaj dio osposobljavanja za
medlcinske sestre tokom kojeg polaznice
osposobljavanja sticu strucno znanje, vjestine i
kompetencije potrebne u skladu sa st. 6 i 7.
Osposobljavanje pruzaju nastavnici zdravstvene njege i
druga nadlezna lica, na univerzitetima, visokoskolskim
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ustanovama ciji stepen je priznat kao ekvivalentan Hi u
strucnim skolama III kroz programs strucnog

osposobljavanja iz zdravstvene njege.";

u stavu 5 podstav 1 mijenja se i glasi:

|„5. Klinicko osposobljavanje je onaj die osposobljavanja
za medicinske 'sestre u kojem polaznice osposobljavanja
za medicinske sestre uce da, u timu 1 u direktnom

kontaktu sa zdravim ill bolesnim pojedincima i/ili
zajednlcom, organizuju, pruze i procjenjuju potrebnu
cjelovitu zdravstvenu njegu, na osnovu znanja, vjestina 1
kompetenclja koje su stekle. Polaznice ne uce samo kako
da rade u timu, vec i kako da vode tim, kao I kako da
organizuju cjelokupnu zdravstvenu njegu, sto ukljucuje i
zdravstveno obrazovanje za pojedince 1 male grupe,
unutar zdravstvenih ustanova Hi u zajednici.";

stav 6 mijenja se 1 glasi:

•„6. Osposobljavanje medicinskih sestara za opStu
"zdravstvenu njegu obezbjeduje da je dato strucno lice
steklo sljededa znanja i vjestine:
{ajsveobuhvatno poznavanje nauka na kojima se zasniva

opsta zdravstvena njega, ukijucujuci dovoijno
razumijevanje strukture, fizioioskih funkcija i
ponasanja zdravih i boiesnih iica, kao i odnosa izmedu
zdravstvenog stanja covjeka 1 njegovog fizickog i
drustvenog okruzenja;

(b poznavanje prirode i etike struke, kao i opstih naceia
)  zdravija 1 zdravstvene njege;

(cjodgovarajude klinicko iskustvo; takvo iskustvo, koje
treba odabrati zbog njegove obrazovne vrijednosti,
treba da se stice pod nadzorom kvalifikovanog
sestrinskog osobija i na mjestima na kojima su broj
kvalifikovanog osobija i oprema prtmjereni za
zdravstvenu njegu pacijenta;

(d sposobnost ucestvovanja u praktlcnom
)  osposobijavanju zdravstvenog osobija i iskustvo u

radu s tim osobijem;
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(e)iskustvo u zajednickom radu s clanovima ostalih
profesija u zdravstvenom sektoru.";

dodaje se stav koji glasi:

1,7. Formalne kvalifikacije za medicinsku sestru za opstu
zdravstvenu njegu dokaz su da je dato strucno lice u
stanju da primljeni bar sljedede kompetenclje bez obzira
na to da 11 se osposobljavanje sprovodilo na

univerzitetima, visokoskolskim ustanovama cij! je stepen

prlznat kao ekvivalentan ill u strucnim skolama ill kroz
programe strucnog osposobljavanja iz zdravstvene
njege:

(a) sposobnost samostalnog uspcstavljanja dijagnoze
potrebne zdravstvene njege koristedi trenutno
teorijsko I kllnicko znanje 1 planiranja, organizovanja
1  pruzanja zdravstvene njege prilikom lijecenja
pacijenata na osnovu znanja 1 vjestina stecenih u
skladu sa stavom 6 tac. a, b 1 c radi poboljsanja

strucne prakse;

(b) sposobnost zajednickog rada s drugim ucesnicima u
zdravstvenom sektoru, ukljucujuci ucestvovanje na

prakticnom osposobljavanju zdravstvenog osobija na
osnovu znanja 1 vjestina stecenih u skladu sa stavom

6 tac. d i e;

(c) sposobnost usmjeravanja pojedinaca; porodice 1
grupe prema zdravom nacinu zivota 1 brigu o sebi na
osnovu znanja i vjestina stecenih u skladu sa stavom 6

tac. a I b;

(d)sposobnost samostalnog iniciranja trenutnih mjera
za spasavanje zivota i preduzimanja mjera u kriznim
i opasnim situacijama;

(e} sposobnost samostalnog davanja savjeta, uputstava
1 podrske licima kojima je potrebna njega i njihovim
bliznjima;

(f) sposobnost samostainog obezbjedenja kvaliteta i
procjenjivanja zdravstvene njege;

(g) sposobnost sveobuhvatne strucne komunikacije i
saradnje s pripadniclma drugih profesija u

91



zdravstvenom sektoru;

(h) sposobnost analize kvaliteta njege radi poboljsanja
vlastite strucne prakse mediclnske sestre odgovorne

za opstu njegu."

24. Clan 33 mijenja se kako slijedi:

(a) stav 2 brise se;

(stav 3 mijenja seiglasi:

J„3. Drzave clanice priznaju dokaze o formalnim
^kvalifikacijama iz zdravstvene njege koje su:

(a)blle dodijeljene u Poljskoj onim medicinskim sestrama
koje su prije 1. maja 2004. godine zavrsile
osposobljavanje koje nije ispunjavalo minimalne usiove
osposobljavanja navedene u clanu 31; i

(b)potvrdene dlplomom ,diplomirani' dobijenom na
osnovu posebnog programa usavrsavanja sadrzanog u:

1 clanu 11 Zakona od 20.

.Izmjenama 1 dopunama

apriia 2004. godine o

Zakona o profesijama

medicinske sestre i babice i o nekim drugim pravnim

aktima (Sluzbeni list Republike Poljske iz 2004. godine,
br. 92, pos. 885 i iz 2007. godine, br. 176, pos. 1237) i
Regulativi ministra zdravija od 11. maja 2004. godine o
blizim usiovima sprovodenja studija za medicinske
sestre i babice, koje imaju svjedocanstvo o zavrsenoj
srednjoj skoli (zavrsni ispit - matura) i maturanti su
medicinske gimnazije ili strucnih medicinskih skola za
profesije medicinske sestre i babice (Sluzbeni list
Republike Poljske iz 2004. godine, br. 110, pos. 1170 i
iz 2010. godine, br. 65, pos. 420); ili

ii clanu 52.3 tacka 2 Zakona od 15. jula 2011. godine o

. profesijama medicinske sestre i babice (Sluzbeni list
Republike Poljske iz 2011. godine, br. 174, pos. 1039) i
Regulativi ministra zdravija od 14. juna 2012. godine o
blizim usiovima sprovodenja visokog obrazovanja za
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medicinske sestre i babice, koje imaju svjedocanstvo o

zavrsenoj srednjoj skoli (zavrsni ispit - matura) i
maturanti su srednje medicinske skole ill
osposobljavanja nakon srednje skole za profesije
medicinske sestre i babice (Sluzbeni list Republike

Poljske Iz 2012. godine, pos. 770),

za potrebe provjere da li je stepen znanja I
kompetencija predmetne medicinske sestre uporediv
sa znanjem i kompetencijama medicinskih sestara koje
imaju kvalifikacije koje su za Poljsku navedene u tack!
5.2.2 AneksaV."

25 Clan 33a mljenja se i glasi:

■  „U pogledu rumunskih kvalifikacija medicinskih sestara
opste njege primjenjuju se samo sljedece odredbe o
stecenim pravima:

Drzavljanima drzava clanica koji su osposobljavanje za
medicinsku sestru za opstu zdravstvenu njegu stekli u
Rumuniji i cije osposobljavanje ne ispunjava minimalne
usiove osposobljavanja navedene u clanu 31, drzave
clanice priznaju sljedece dokaze o formalnim
kvalifikacijama za medicinsku sestru za opstu zdravstvenu
njegu kao dovoljan dokaz, pod usiovom da je torn dokazu
prilozena potvrda u kojoj je navedeno da su ti drzavljani
drzava clanica stvarno i zakonito obavljali tu djelatnost u

Rumuniji, ukljucujuci preuzimanje pune odgovornosti za
planiranje, organizovanje i sprovodenje zdravstvene njege
pacijenata tokom perioda od najmanje tri uzastopne
godine tokom pet godina koje su prethodile datumu
izdavanja potvrde:

(a)Certificat de competente profesionale de asistent
medical generalist uz obrazovanje nakon srednje skole u
$coala postliceala, kojom se potvrduje da je
osposobljavanje zapoSelo prije 1. januara 2007. godine;

(b Diploma de absolvire de asistent medical generalist uz
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)  skracene studije visokog obrazovanja, kojom se
potvrduje da je osposobljavanje zapocelo phje 1.
oktobra 2003. godine;

(c)Diploma de absolvire de asistent medical generalist uz
redovne studije visokog obrazovanja, kojom se
potvrduje da je osposobljavanje zapocelo prije 1.
oktobra 2003. godine";

26 U clanu 34 stav 2 mijenja se i glasi:

■  „2. Osnovno osposobljavanje stomatologa obuhvata
ukupno najmanje pet godina studija, koje osim toga moze
biti izrazeno ekvivalentnim ECTS kreditima, i sastoji se od

najmanje 5 000 sati redovnog teorijskog i prakticnog
osposobljavanje koje obuhvata najmanje program opisan u
tacki 5.3.1 Aneksa V i koje se odrzava na univerzitetu ill na
visokoskolskoj ustanovi koje pruza osposobljavanje kojem
je priznat ekvivalentan stepen ili koje je pod nadzorom
univerziteta.

Komisija je oviasdena da donosi delegirane akte u skladu s
clanom 57c o izmjenama i dopunama liste iz tacke 5.3.1
Aneksa V kako bi ga prilagodila naucnom i tehnickom
napretku.

Izmjene i dopune iz podstava 2 nemaju za posljedlcu
Izmjenu i dopunu postojecih osnovnih zakonskih nacela
drzava clanica u vezi sa strukturom profeslje koja se odnosi
na osposobljavanje i usiove pristupa za fizicka lica. Pri
takvim izmjenama i dopunama poStuje se odgovornost
drzava clanica za organizaciju obrazovnih sistema, kao sto
je utvrdeno u clanu 165 stav 1 UFEU."
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27 Clan 35 mijenja se kako slijedi:

'  (a)stav 1 mijenja se i glasi:

„1. Za upls na specijaiistlcko osposobljavanje
stomatologa zahtijeva se zavrseno i potvrdeno osnovno
osposobljavanje stomatologa iz diana 34 Hi posjedovanje
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dokumenata iz cl. 23 i 37";

(b stav 2 mijenja se kako slijedi:
)  i podstav 2 mijenja se I glasi:

.„Redovni specijalisticki programi stomatologije traju
minimaino tri godine, a izvode se pod nadzorom
nadieznih sluzbi ill organa. Ukljucuju llcno ucestvovanje
stomatcloga koji je na specljalizaciji u aktlvnosti 1
odgovornostima predmetne ustanove.";

ii. podstav 3 brilese;
(c)dodaju se stavovi koji glase:

„4. Komisija je ovlasdena da donosi delegirane akte u
skladu s Clanom 57c radl prllagodavanja mlnimalnog
trajanja osposobljavanja iz stava 2 naucnom 1
tehnoloskom napretku.

5. Kako bi se propisno uzele u obzir promjene u
domacim propisima, pa se s ciljem azuriranja eve

direktive, Komisija oviascuje da donese delegirane akte
u skladu s clanom 57c o ukljucivanju u tacki 5.3.3 Aneksa
V novih stomatoloskih specljalizacija koje su zajednicke
u najmanje dvije petlne drzava clanica."

nadieznih

organa koji ce

propisati
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usavrsavanje
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22 U clanu 37 dodaju se stavovi koji glase:
„3. U pogledu dokaza o formalnim kvalifikacijama za
stomatologe, drzave clanice priznaju takve dokaze u skladu
s clanom 21 u slucajevima u kojima su podnosioci zahtjeva
zapoSeli svoje osposobljavanje 18. januara 2016. godine ili
prije tog datuma.

4. Svaka drzava clanica priznaje dokaz o formalnim
kvalifikacijama za doktora medicine izdat u Spaniji strucnim
licima koja su pocela univerzitetsko medicinsko
osposobljavanje nakon 1. januara 1986. godine i prije 31.
decembra 1997. godine ako im je prilozena potvrda koju je
izdao spanski nadlezni organ.

Tom potvrdom potvrduje se da su ispunjeni sljedeci usiovi:
(a)dato strucno lice uspjesno je zavrsilo najmanje

trogodisnji studij, a spanski nadlezni organ je potvrdio
njegovu ekvivalentnost s osposobljavanjem iz clana 34;

(b) dato strucno lice u Spaniji je stvarno, zakonito i kao
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glavnu djelatnost obavljalo djelatnosti iz clana 36
najmanje tri uzastopne godine tokom pet godina koje

su prethodile izdavanju takve potvrde;
(c}dato strucno lice je oviasdeno da obavija ill stvarno,

zakonito i kao glavnu djelatnost obavija djelatnosti iz

clana 36 pod istim usiovima kao i nosioci dokaza o

formalnim kvalifikacijama navedenih za ̂ paniju u tacki
5.3.2 AneksaV."

29 Clan 38 mijenja se kako slijedi:
(a)stav 1 mijenja se i glasi:

„1. Osposobljavanje veterinara obuhvata ukupno
najmanje pet godina redovnih teorijskih i prakticnih

studija, koje uz to moze biti izrazeno ekvivalentnim ECTS

kreditima, na univerzitetu ili ustanovi visokog

obrazovanja koje pruza osposobljavanje za koje je
priznat ekvivalentan stepen ili koje je pod nadzorom

univerziteta, a koje obuhvata najmanje program studija

naveden u tacki 5.4.1 Aneksa V.

Komisija je oviascena da donosi delegirane akte u skladu

s clanom 57c o izmjeni i dopuni liste utvrdene u tacki

5.4.1 Aneksa V kako bl ga prilagodila naucnom i
tehnickom napretku.

Izmjene i dopune iz podstava 2 nemaju za posljedicu

izmjenu i dopunu postojecih osnovnih zakonskih nacela
drzava clanica u vezi sa strukturom profesije koja se

odnosi na osposobljavanje i usiove pristupa za fizicka

lica. PrI takvim izmjenama i dopunama postuje se

odgovornost drzava clanica za organlzaciju obrazovnih
sistema, kao §to je utvrdeno u dianu 165 stav 1 UFEU.";

(b stav 3 mijenja se i glasi:

)  „3. Osposobljavanjem veterinara obezbjeduje se da je

dato strucno lice steklo sljedeca znanja i vjestine:

(a)odgovarajuce poznavanje nauke na kojoj se zasnivaju

djelatnosti veterinara i prava Unlje koje se odnose na

te djelatnosti;

(b odgovarajude poznavanje strukture, ponasanja i
)  fizioloskih potreba zivotinja, kao i vjestine i
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kompetencije potrebne za njihov uzgoj, prehranu,
dobrobit, reprodukciju i higijenu uopsteno;

(c)klinicke, epidemioloske i analiticke vjestine i

kompetencije potrebne za prevenciju, dijagnostiku i

lijecenje bolesti zivotinja; ukljucujuci anestezlju,
asepticne operacije i bezboinu smrt, bilo pojedinacno

ill u grupama, ukljucujuci posebno poznavanje boiesti
prenosivlh na ljude;

(d odgovarajuce znanje, vjeltine i kompetencije za
)  preventivnu medicinu, ukljucujuci kompetencije koje

se odnose na pitanja i izdavanje potvrda;

(e)primjereno poznavanje higijene i tehnoiogije za
proizvodnju, Izradu i stavijanje na trziste hrane za
zivotinje ill hrane zivotinjskog porijekia, namijenjene

prehrani Ijudt, ukljucujuci vjestine i kompetencije

potrebne za razumljevanje i objasnjavanje dobre

prakse u toj oblastl;

(f) znanje, vjestine i kompetencije potrebne za
odgovornu i razumnu upotrebu veterinarskih Ijekova

radi lijecenja zivotinja, kao 1 obezbjedivanja

bezbjednosti prehrambenog lanca i zastite zivotne

okoline."

30 £lan 40 mijenja se kako siijedi:
.  (a)u stavu 1 podst. 3 i 4 mijenjaju se i glase:

„Komisija je oviascena da donosi delegirane akte u

skladu s cianom 57c o izmjeni i dopuni iiste utvrdene u
tacki 5.5.1 Aneksa V kako bi ga priiagodila naucnom i

tehnickom napretku.
Izmjene i dopune iz podslava 3 ne smiju imati za

posijedlcu izmjenu i dopunu postojecih osnovnih

zakonskih naceia drzava cianica u vezi sa strukturom

profesije koja se odnosi na osposobijavanje i usiove

pristupa za fizicka lica. Pri takvim izmjenama i

dopunama postuje se odgovornost drzava cianica za

organizaciju obrazovnih sistema, kao sto je utvrdeno u
clanu 165StavlUFEU.";

(b stav 2 mijenja se i glasi:
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)  „2. Za upis na osposobljavanje za babice zahtijeva se da

je ispunjen jedan od sljedecih usiova:
(a)zavrseno najmanje dvanaestogodisnje opste

obrazovanje ili posjedovanje potvrde kojom se

potvrduje uspjeh na ispitu ekvivalentnog stepena za
upIs u skolu za babice za smjer I;

(b posjedovanje dokaza o formainim kvalifikacljama za
) mediclnsku sestru za opStu zdravstvenu njegu

navedenlh za smjer II u tack! 5.2.2 Aneksa V.";

(c)stav 3 mijenja se i glasi:

„3- Osposobljavanje babica obezbjeduje da je dato
strucno lice steklo sljededa znanja i vjestlne:

(ajdetaljno poznavanje nauka na kojima se zasnlvaju

djelatnosti babica, narocito poslova babica,

akuserstva 1 ginekologije;

(b)odgovaraju(fe poznavanje etlke stroke i

zakonodavstva reievantnog za obavljanje te profesije;

(c)odgovarajuce poznavanje opsteg medicinskog znanja

(bioloskih funkcija, anatomije i flzloiogije), kao i

farmakologije u oblasti akuserstva i neonatologije,

kao 1 poznavanje odnosa izmedu zdravstvenog stanja

covjeka i njegovog fizickog i socijalnog okruzenja i
njegovog ponasanja;

(d) odgovarajude kllnicko Iskustvo steceno u odobrenim

ustanovama zahvaljujuci kojem babica mole

samostaino i na svoju odgovornost, do mjere u kojoj
je potrebno i izuzevsl patoloske situacije, voditi

prenatainu brigu, voditi porodaj 1 njegove posljedice

u odobrenim ustanovama i nadzirati porodaj i

rodenje, postnatainu brigu i neonataino ozivljavanje

cekajuci doktora;

(e)odgovarajuce razumijevanje osposobljavanja

zdravstvenih radnika i iskustvo u radu s takvim

osobljem."

3 U clanu 41 stav 1 mijenja se i glasi:

l.„l. Dokazi o formainim kvalifikacljama za babice iz tacke

5.5.2 Aneksa V automatski se priznaju u skladu s clanom 21

Nema odgovarajude odredbe
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ako ispunjavaju bar jedan od.sljedecih kriterijuma:
(a)osposobljavanje u punoj nastavnoj satnici za babice u

trajanju od najmanje tri godine, koje osim toga moze biti

izrazeno ekvivalentnim ECTS kreditima, i koje obuhvata

najmanje 4 600 sati teorijskog i prakticnog
osposobljavanja, pri cemu trajanje klinickog
osposobljavanja predstavlja najmanje jednu trecinu;

(b osposobljavanje u punoj nastavnoj satnici za babice u
)  trajanju od najmanje dvije godine, koje osim toga moze

bit! izrazeno ekvivalentnim ECTS kreditima, i koje
obuhvata najmanje 3 600 sati, pod usiovom da lice ima
dokaz 0 formalnim kvalifikacijama za medicinsku sestru

za opStu zdravstvenu njegu iz tacke 5.2.2 Aneksa V;

(c) osposobljavanje u punoj nastavnoj satnici za babice u
trajanju od najmanje 18 mjeseci, koje osim toga moze

biti izrazeno ekvivalentnim ECTS kreditima, i koje
obuhvata najmanje 3 000 sati, pod usiovom da lice ima
dokaz 0 formalnim kvalifikacijama za medicinsku sestru

za opstu zdravstvenu njegu iz tacke 5.2.2 Aneksa V nakon

cega je usiijedila jednogodisnja strucna praksa za koju je

izdata potvrda u skladu sa stavom 2."
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32.
Clan 43 mljenja se kako slljedi:
(a)dodaje se stav koji glasi:

„la. U vezi s dokazima o formalnim kvalifikacijama za

babice, drzave clanice priznaju te kvaiifikacije u

slucajevima u kojima je podnosilac zahtjeva zapoceo
svoje osposobljavanje prije 18. januara 2016. godine, a
usiov za pristup takvom osposobljavanju je bio deset

godina opsteg skolskog obrazovanja ili ekvivalentni

stepen za smjer !, Hi zavrseno osposobljavanje za

medicinsku sestru za opstu zdravstvenu njegu
potvrdeno dokazom o formalnim kvalifikacijama iz
tacke 5.2.2 Aneksa V prije zapocinjanja smjera II

osposobljavanja za babice.";

(b)stav3brisese;
(c)stav 4 mljenja se 1 glasi:

„4. Drzave clanice priznaju dokaze o formalnim
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kvalifikacijama za babice koji su:

(a)bili dodijeljeni u Poljskoj onim babicama koje su prije
1. maja 2004. godine zavrsile osposobljavanje koje
nije ispunjavalo minimalne usiove osposobljavanja

navedene u clanu 40; i

{potvrdeni diplomom ,diplomirani' dobijenom na
[Qsnovu posebnog programa usavrsavanja sadrzanog u;

]i£[anu 11 Zakona od 20. aprila 2004. godine o
.izmjenama i dopunama Zakona o profesijama
medicinske sestre 1 babice 1 o nekim drugim pravnim

aktima (Sluzbenl list Republike Poljske Iz 2004. godine,
br. 92, pos. 885 i Iz 2007. godine, br. 176, pos. 1237) I
Regulativi mrnistra zdravija od 11. maja 2004. godine
0 blizim usiovima sprovodenja studija za medicinske

sestre i babice, koje imaju svjedocanstvo c zavrsenoj
srednjo] skoli (zavrsni isplt - matura) i maturantklnje
su medicinske gimnazije ili strucnih medicinskih skola

za profesije medicinske sestre i babice (Sluzbenl list

Republike Poljske iz 2004. godine, br. 110, pos. 1170 i

iz 2010. godine, br. 65, pos. 420); ili

iidanu 53.3 tacka 3 Zakona od 15. jula 2011. godine o
. profesijama medicinske sestre i babice (Sluzbeni list
Republike Poljske iz 2011. godine, br. 174, pos. 1039)
1 Regulativi ministra zdravija od 14. juna 2012. godine

o blizim usiovima sprovodenja visokog obrazovanja za
medicinske sestre i babice, koje imaju svjedocanstvo

0 zavrsenoj srednjo] skoli (zavrsni ispit - matura) i
maturantkinje su srednje medicinske skole ili

osposobljavanja nakon srednje skole za profesije
medicinske sestre i babice (Sluzbeni list Republike
Poljske iz 2012. godine, pos. 770),

za potrebe provjere da li je stepen znanja i

kompetencija odnosne babice uporediv sa znanjem i
kompetencijama babica koje imaju kvalifikacije koje su
za Poljsku navedene u taCki 5.2.2 Aneksa V."

ICQ



33 U £lanu 44 stav 2 mijenja se i glasi:

.  „2. Dokazom o formalnim kvalifikacijama za farmaceuta

potvrduje se osposobljavanje u trajanju od najmanje pet
godina, koje uz to moze biti izrazeno ekvivalentnim ECTS

kreditima, i koje obuhvata najmanje:

(a)cetiri godine redovnog teorijskog i prakticnog
osposobljavanja u punoj nastavnoj satnici na
univerzitetu ill na visokoskolskoj ustanovl kojem se

priznaje ekvivalentan stepen ili koje je pod nadzorom

univerziteta;

(b tokom ili na kraju teorijskog 1 prakticnog
)  osposobljavanja, sestomjeseSnl pripravnicki staz u javnoj

apoteci ill u bolnici pod nadzorom farmaceutskog

odjeljenja te bolnice.

Osposobljavanje Iz ovog stava ukljucuje najmanje program
opisan u tackl 5.6.1 Aneksa V. Komislja je oviascena da

donosi delegirane akte u skladu s clanom 57c o Izmjeni 1

dopuni liste utvrdene u tackl 5.6.1 Aneksa V kako bi ga
prilagodlla naucnom i tehnickom napretku, ukljucujudi
razvo] farmakoloske prakse.

Izmjene I dopune Iz podstava 2 nemaju za posljedicu
Izmjenu I dopunu postojeclh osnovnih zakonskih nacela
drzava clanica u vezi sa strukturom profeslje koja se odnosi
na osposobljavanje I usiove pristupa za fizlcka lica. PrI

takvim Izmjenama i dopunama postuje se odgovornost
drzava clanica za organlzaciju obrazovnlh sistema, kao §to

je utvrdeno u Clanu 165 stav 1 UFEU."
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34 U dianu 45 stav 2 mijenja se i glasi:

.  „2. Drzave clanice obezbjeduju da iica koja posjeduju dokaz
0 formalnim kvalifikacijama iz farmacije univerzltetskog
stepena ill stepena koji je priznat kao Identican ispunjavaju

usiove Iz clana 44 I da Imaju pravo na pristup i obavljanje
barem sljedeclh djelatnosti pod usiovom da zadovoljavaju,
gdje je to prikladno, zahtjeve za dodatnim strudnim
iskustvom:

(a) priprema farmaceutskog oblika Ijekova;
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(b) izrada i testiranje [jekova;

(c)testiranje medlcinskih proizvoda u laboratorijima za
testiranje ijekova;

(d) skiadistenje, cuvanje 1 distribudja Ijekova na veliko;

(e) nabavka, priprema, testiranje, skiadlstenje, distribudja
i  izdavanje sigurnlh i djeiotvcrnlh Ijekova trazenog

kvaliteta u javnim apotekama;

(fjpriprema, testiranje, skladi§tenje i izdavanje sigurnih i
djeiotvornih ijekova trazenog kvaliteta u bolnfcama;

(g)informisanje i savjetovanje o samim ijekovima,

ukljucujuci 10 njlhovoj primjerenoj upotrebi;

(h) izvjestavanje nadleznih organa o nezeijenim dejstvima far
(i) podrska na individualnoj osnovi za padjente koji si sami

daju lijek;

(j) doprinos lokalnim i nadonalnim kampanjama javnog
zdravija

maceutskih proizvoda;

obavijanje

profesionalne

djeiatnosti

farmaceuta

35
Cian 46 mijenja se 1 glasi

„Clan 46
Osposobijavanje arhitekata

1. Osposobijavanje arhitekata obuhvata:

(a)ukupno najmanje pet godina redovnog studija na

univerzitetu ill uporedivoj obrazovnoj ustanovi, koje se

zavrsava uspjesno poiozenim ispitom na univerzltetskog

tipa; ill

(b najmanje cetiri godine redovnog studija na univerzitetu

]  iii slicnoj obrazovnoj ustanovi, koje se zavrsava uspjesno
poiozenim ispitom univerzltetskog tipa, uz prilozenu

potvrdu 0 zavrSetku dvogodisnjeg strucnog

pripravnifkogstaza u skiadu sa stavom 4.
2. Arhitektura mora biti giavni elemenat studija iz stava 1.

Studije uravnotezeno pokrivaju teorijske i prakticne

aspekte arhitektonskog osposobijavanja i obezbjeduju

sticanje najmanje sljedeceg znanja, vjestina i kompetendja:

(ajsposobnost arhitektonskog projektovanja koje ispunjava

estetske i tehnicke zahtjeve;

(b odgovarajuce poznavanje istorije arhitekture i teorija i
)  povezanih umjetnosti, tehnologija i drustvenih nauka;
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(c)poznavan]e likovnih umjetnosti kod uticaja na kvalitet
arhitektonskog projektovanja;

(d) odgovarajuce poznavanje urbanizma, planiranja i
vjestina ukljucenih u proces planiranja:

(e) razumijevanje odnosa izmedu ijudl i gradevina, izmedu
gradevina i njihovog okruzenja I razumijevanje potrebe
da se gradevine i prostor medusobno prilagode

ljudskim potrebama i mjerama;

(f} razumijevanje profesije i uloge arhitekte u zajednici,
narocito kod pripreme idejnih osnova koje uvazavaju

drustvene faktore;

(gjrazumijevanje metoda istrazivanja ! metoda za
pripremu idejnog plana projekta;

(h) razumijevanje strukturnih, arhitektonskih i

gradevinskih problema povezanih s gradevinskim

planiranjem;
(i) odgovarajuce poznavanje fizickih problema i tehnologija

1  funkcije zgrada kako bl njihova unutrasnjost pruzala

udobnost i zastitu od kllmatskih uticaja u okviru odrzivog

razvoja;

(j) potrebne vjestine projektovanja, koje omogucavaju
ispunjavanje zahtjeva korisnika u okviru granlca

odredenih troskovnim faktorima i gradevinskim

propisima;

(kjodgovarajuce poznavanje djelatnosti, organizacije,

propisa i postupaka koji su ukljuceni u realizaciju

projektnih osnova i za povezlvanje planova u sistem
cjelovitog prostornog planiranja.

3. Broj godina akademskog studija iz st. 1 i 2 moze osim

toga biti izrazen ekvivalentnim ECTS kreditima.

4. Strucni pripravnicki staz iz stava 1 tacka b odvija se tek

nakon zavrSene prve tri godine studija. Najmanje godina
dana strui^nog pripravnickog staza je nadogradnja znanja,

vjeStina 1 kompetencija ste^enih tokom studija iz stava 2. U
tu svrhu se strucni pripravnicki staz odvija pod nadzorom

lica ill organa koji su nadlezni organi drzave clanice
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domadna za to oviastila. Takav pripravnicki staz koji se
nadgleda moze da se odvija u bilo kojoj drzavi. Strucni
pripravnicki staz ocjenjuje nadiezni organ u drzavi cianlci

domadnu."

36.
£lan 47 mijenja se 1 glasi;

„€lan 47
Odstupanje od usiova osposobljavanja arhitekata

Odstupajud od dana 46, sljedece se isto tako priznaje kao
uskladeno sa danom 21: osposobljavanje koje je dio
programa socljalnlh poboljsanja Hi vanrednih

univerzitetsklh studija koje ispunjavaju zahtjeve iz dana 46

stav 2, sto se potvrduje ispitom iz arhitekture koji polozi

strucnjak koji je sedam ili vise godina radio u oblasti

arhitekture, pod nadzorom arhitekte Ili arhitektonskog
biroa. Taj ispit mora blti na univerzitetskom stepenu i

ekvivalentan zavrsnom ispitu Iz dana 46 stav 1 tacka b."
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37
£lan 49 mijenja se kako slljedi:
(a)dodaje se stav koji glasi;

„la. Stav 1 primjenjuje se i na dokaz o formalnim

kvalifikacijama arhitekte naveden u Aneksu V ako je

osposobljavanje zapocelo prije 18. januara 2016.

godine";

(b dodaje se stav koji giasi:

)  „3. Svaka drzava danica sljededm dokazima priznaje isto
dejstvo na svojoj teritoriji kao dokazima o formalnim

kvalifikacijama koje sama izdaje u svrhu pristupa
profesionalnim djeiatnostima arhitekte i njlhovog
obavljanja: dokaz zavrsenog osposobljavanja koje je

postojalo 5. avgusta 1985. godine i zapoceto je

najkasnije 17. januara 2014. godine, a pruzali su ga

.Fachhochschulen' u Saveznoj Republic! Njemackoj u
trajanju od tri godine i koje ispunjava usiove iz dana 46

stav 2 i omogucuje pristup djeiatnostima iz dana 48 u

toj drzavi danici pod profesionalnim nazivom ,arhitekta',

ako je nakon tog osposobljavanja usiijedilo
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cetvorogodisnje strucno iskustvo u Saveznoj Republic!

Njemackoj, sto se potvrduje potvrdom koju izdaje

nadlezni organ kod koje je registrovan arhitekta koji zeli

da ima koristi od odredaba ove direktive."

Poglavlje IMA

Automatsko priznavanje na osnovu zajednlcklh nacela

osposobijavanja

Clan 49a

Zajednicki okvir osposobijavanja

1. Za potrebe ovog clana .zajednicki okvir osposobijavanja'
znaci zajednicki skup minlmalnog znanja, vjestlna i

kompetencija potrebnih za obavljanje odredene profeslje.
Zajednicki okvir osposobijavanja ne zamjenjuje domace

programe osposobijavanja osim ako drzava clanica odlu^l

drugacije prema domacem pravu. Za potrebe pristupa
profesijl I njenog obavljanja u drzavama clanicama koje

regulisu tu profeslju, drzava clanica priznaje dokazlma o

strucnim kvalifikacijama stecenim na osnovu takvog okvira

jednaku vaijanost na svojoj teritoriji kao dokazlma o
formalnlm kvalifikacijama koje sama Izdaje, pod usiovom da
takav okvir Ispunjava usiove utvrdene u stavu 2.

2. Zajednicki okvir osposobijavanja u skladu je sa sljedecim

usiovlma:

{ajzajednldkl okvir osposobijavanja omogucava vecem broju
strucnjaka mobilnost po drzavama Slanlcama;

{bjprofesija na koju se primjenjuje zajednicki okvir
osposobijavanja, III obrazovanje 1 osposobljavanje kojl

dovode do profeslje, regullsanl su u najmanje jednoj tredini

drzava clanica;

(c) zajednicki skup znanja, vjestlna i kompetencija koje spajaju
znanje, vjestlne i kompetencije potrebne u sistemlma

obrazovanja I osposobijavanja primjenljivim u najmanje

jednoj treclnl drzava clanica; nebitno je da li su znanja,

vjeStlne Hi kompetencije stedene kao dio opSteg
osposobijavanja na univerzitetu ill instituciji visokog

Automatsko priznavanje po osnovu zajednlckog okvira za

osposobljavanje

^lan 42

(1) Profesionalna kvallflkacija za obavljanje odredene
regulisane profeslje moze se priznati na osnovu

zajednlckog okvira za osposobljavanje.

(2) .Zajednicki okvir za osposobljavanje iz stava 1 ovog diana
predstavija skup minlmalnog znanja, vjestlna i

kompetencija potrebnih za obavljanje odredene

profeslje odnosno djelatnosti I uvodi se za automatsko

priznavanje profeslonalnih kvallfikacija na osnovu

zajednldklh nadela.

(3) DokazI o formalnlm kvalifikacijama koji su stedeni na

osnovu zajednldkog okvira kvalifikacija izjednacavaju se

sa dokazlma o formalnlm kvalifikacijama koje je izdao

nadlezni organ drzave ugovornice.

(4) Postojanje zajednlckog okvira osposobijavanja za

odredenu profeslju odnosno djelatnost ne zamjenjuje
programe osposobijavanja kojl se sprovode u Crnoj Gorl.

Primjena zajednlckog okvira za osposobljavanje u

Crnoj Gorl

Clan 43

(1) Nadlezni organ Hi nadlezno udruzenje mogu da podnesu
predlog za uspostavljanje zajednldkog okvira za

osposobljavanje, ako Ispunjava usiove koje utvrduje

Evropska komisija.

(2) Predlog iz stava 1 ovog diana dostavija se Evropskoj

komisiji.

(3) Crna Gora nlje u obavezi da primijeni zajednicki okvir za
osposobljavanje na svojoj teritoriji, nitl da automatski

prizna strucne kvaiiflkacije stecene posredstvom ovog
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obrazovanja ill kao dio strucnog osposobljavanja;
(d)zajednicki okvir osposobljavanja zasniva se na nivoima

EQF-a, kako je definisan u Aneksu II Preporuke Evropskog'
parlamenta i Savjeta od 23. aprila 2008. godine o

uspostavljanju evropskog okvira kvalifikacija za dozivotno

ucenje;

{ejpredmetna profesija nije obuhvacena drugim zajednlckim

okvirom osposobljavanja niti se automatski priznaje u
okviru Giave III Poglavlje III;

(0 zajednicki okvir osposobljavanja pripremljen je nakon
prikladnog transparentnog postupka, sto ukljucuje i
relevantne zalnteresovane strane iz drzava clanica ako

profesija nije regulisana;

(g)zajednicki okvir osposobljavanja omogucava drzavljanima
bilo koje drzave cianice da ispune usiove za sticanje
strucnih kvalifikacija u torn okviru bez potrebe da prije toga

budu clanovi bilo koje strucne organizacije ill prijavljeni pri

takvoj organizaciji.
3. Predstavnicke strucne organizacije na nivou Unije, kao i
domace strucne organizacije ill nadlezni organ! iz najmanje
jedne trecine drzava danica mogu Komisiji da podnesu

predloge za zajednicke okvire osposobljavanja koji Ispunjavaju
usiove utvrdene u stavu 2.

4. Komisija je oviascena da donosi delegirane akte u skladu s

clanom 57c kako bi uspostavila zajednicki okvir

osposobljavanja za odredenu profesiju na osnovu uslova
utvrdenih u stavu 2 ovog clana.

5. Drzava clanica oslobodena je obaveze uvodenja

zajednickog okvira osposobljavanja iz stava 4 na svojoj

terltoriji i obaveze automatskog priznavanja strucnih

kvalifikacija stecenih unutar tog zajednickog okvira
osposobljavanja ako se ispuni jedan od sljedecih uslova:

(a]na njenoj terltoriji ne postoje instltucije obrazovanja ill
osposobljavanja koje nude takvo osposobljavanja za

predmetnu profesiju;
(b)uvodenje zajednickog okvira osposobljavanja nepovoljno bi

uticalo na organizaciju sistema obrazovanja i strucnog

okvira, ako:

1) na terltoriji Crne Gore ne postoje ustanove

obrazovanja ill osposobljavanja koje nude takvo
osposobljavanja za odgovarajucu profesiju;

2) uvodenja zajednickog okvira osposobljavanja bi

nepovoljno uticalo na organizaciju sistema
obrazovanja i strucnog osposobljavanja;

3) postoje znatne razlike izmedu zajednickog okvira

osposobljavanja i osposobljavanja koje se zahtijeva
na terltoriji Crne Gore, sto predstavija rizik po javni

interes, javnu bezbjednost, javno zdravlje Hi

bezbjednost korisnika usiuga ill za zaStitu zivotne

sredine.
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osposobljavanja;

(c)postoje znatne razlike izmedu zajednickog okvira

osposobljavanja i osposobljavanja koje se zahtijeva na
njenoj teritoriji, sto ukljucuje ozbiljan rizik za javnu politiku,

javnu bezbjednost, javno zdravije ill bezbjednost primaoca

usiuga Hi za zastitu zivotne sredine.

6. Drzave cianice u roku od sest mjeseci od stupanja na snagu
delegiranog akta iz stava 4 obavjeStavaju Komisiju 1 ostale

drzave cianice o:

(a)domaclm kvalifikacijama, I prema potrebi domadm
profesionalnim nazivlma, kojl su u skladu sa zajednickim

okvirom osposobljavanja; Hi

(b)svakom korlsdenju oslobodenja navedenom u stavu 5,
Zajedno s obrazlozenjem o tome koji od usiova iz tog stava

su ispunjenl. Komlstja u roku od tri mjeseca moze zatraziti

dodatno obrazlozenje ako smatra da drzava clanica nije

pruzila opravdanje da je jedan od ovih usiova ispunjen ill je

opravdanje bilo nedovoljno. Drzava clanica na svaki takav

zahtjev odgovara u roku od tri mjeseca.

Komlsija moze donljetl akt za sprovodenje za izradu liste
domacih strucnih kvalifikacija I domacih profesionalnih naziva

kojl imaju korist od automatskog priznavanja unutar

zajednickog okvira osposobljavanja donesenog u skladu sa

stavom 4.

7. Ovaj clan primjenjuje se i na specijalizacije profeslje, pod

usiovom da se takve specijalizacije ticu profesionalnih

djelatnosti pristup kojima je, kao i obavljanje istih, regulisan u
drzavama clanicama, ako profesija vec podlijeze
automatskom priznavanju u okviru Glave HI Poglavlje III, all ne

I predmetna specijalizacija.
Clan 49b

Zajednicki testovi osposobljenosti

1. Za potrebe ovog clana, „zajednicki test osposobljenosti"

znaci standardizovana provjera osposobljenosti koja je
dostupna u drzavama clanicama udesnicama i rezervisana za

nosioce odredenih strucnih kvalifikacija. Uspjesno polaganje

takvog ispita u drzavi clanici omogucava nosiocu odredenih

Automatsko priznavanje na osnovu zajednickog testa

osposobljenosti

Clan 44

(1) Profesionalna kvalifikacija za obavljanje regulisane

profeslje moze se priznati na osnovu zajednickog testa
osposobljenosti.

(2) Zajednicki test osposobljenosti je standardizovana

Potpuno uskladeno
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strucnih kvalifikadja da obavljaju profesiju u svakoj
predmetnoj drzavi clanici domacinu pod istim usiovima kao
nosioci strucnih kvalifikadja stecenih u to] drzavi clanici.
2. Zajednicki test osposobijenosti u skladu Je sa sljedecim

usiovima:

(a)zajednicki test osposobijenosti omogucava vecem broju
strucnjaka mobilnost po drzavama clanicama;

(b)profesija na koju se zajednicki test osposobijenosti
primjenjuje, Hi obrazovanje i osposobljavanje koji dovode

do predmetne profesije, regulisani su u najmanje Jednoj
tredni drzava cianica;

(c) zajednicki test osposobijenosti pripremljen Je nakon
prikladnog transparentnog postupka, sto ukljucuje i
relevantne zainteresovane strane iz drzava danica ako

profesija nije regulisana;

(d)zajednicki test osposobijenosti omogucava drzavljanima
bilo koje drzave clanice da ucestvuju u takvom testiranju i
prakticnoj organizadji takvih testova u drzavama clanicama
bez potrebe da prije toga budu clanovi bilo koje strucne

organizacije ill prijavijeni pri takvoj organizadji,

3. Predstavnicke strucne organizacije na nivou Unije, kao i

domace strucne organizacije iii nadlezni organi iz najmanje
Jedne tredne drzava cianica mogu Komisiji podnijeti predloge
za zajednicke testove osposobijenosti koji ispunjavaju usiove

utvrdene u stavu 2.

4. Komisija je oviascena da donosi delegirane akte u skladu s

danom 57c kako bi odredila sadrzaj zajednlckog testa
osposobijenosti i usiova potrebnih za ucestvovanje u
testiranju i uspjesno polaganje testa.

5. Drzava danica oslobodena Je obaveze organizovanja

zajednlckog testa osposobijenosti iz stava 4 na svojoj teritoriji
i obaveze automatskog priznavanja kvalifikovanih strucnjaka

koji su poiodii zajednicki test osposobijenosti ako se ispuni

jedan od sljededh usiova:
(ajpredmetna profesija nije regulisana na njenoj teritoriji;
(b)sadrzaj zajednlckog testa osposobijenosti nece dovoljno

ubiaziti ozblljan rizik za javno zdravlje ill bezbjednost

provjera osposobijenosti koja je dostupna u drzavama

ugovornicama i koja se primjenjuje na lica koja

posjeduju profesionaine kvalifikacije za obavljanje

odredenih profesija, odnosno djelatnosti.

(3) Polaganje zajednlckog testa osposobijenosti u drzavi
ugovornid omogucava lieu Iz stava 1 ovog clana da

obavija profesiju, odnosno djelatnost u drugoj drzavi

ugovornici pod istim usiovima koje imaju njeni

drzavijani.

Primjena zajednlckog testa osposobijenosti u Crnoj

Gorl

£lan45

(1) Nadlezni organ ill nadlezno udruzenje mogu da podnesu

predlog za zajednicki test osposobijenosti, ako ispunjava

usiove koje utvrduje Evropska komisija.

(2) Predlog iz stava 1 ovog clana dostavija se Evropskoj
komisiji.

(3) Crna Gora nije u obavezi da primijeni zajednicki test
osposobijenosti na svojoj teritoriji, niti da automatski

prizna strucne kvalifikacije stecene posredstvom ovog
testa, ako:

1) profesija nije regulisana na teritoriji Crne Gore;

2) sadrzaj zajednickog testa osposobijenosti moze da

predstavija rizik za javno zdravlje iii bezbjednost

korisnika usiuga na teritoriji Crne Gore;

3) sadrzaj zajednickog testa osposobijenosti ucinio bi

pristup profesiji znatno manje privlacnim u
poredenju sa zahtjevima za obavljanje odredene

profesije u Crnoj Gori.
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primaoca usiuga, koji su relevantni na njenoj teritoriji;
(cjsadrzaj zajednickog testa osposobljenosti ucinio bi pristup

profesiji znatno manje privlacnim u poredenju s domacim
zahtjevima.

6. Drzave dianice u roku od lest mjeseci od stupanja na snagu
delegiranog akta iz stava 4 obavjeltavaju Komisiju i druge
drzave claniceo:

(a)kapacitetu dostupnom za organizovanje takvih testova; ili
{b)svakom koriscenju oslobodenja iz stava 5, zajedno sa

obrazlozenjem koji od usiova iz tog stava su ispunjeni.
Komisija u roku od tri mjeseca moze zatraziti dodatno

obrazlozenje ako smatra da drzava clanica nije pruzila
opravdanje da je jedan od ovih usiova ispunjen ili je
opravdanje bilo nedovoljno. Drzava clanica na svaki takav

zahtjev odgovara u roku od tri mjeseca.

Komisija moze donijetl akt za sprovodenje u kojem bi se

navele drzave clanice u kojima ce se organizovati zajednicki
testovi osposobljenosti usvojeni u skladu sa stavom 4,

ucestalosti testova tokom kaiendarske godine 1 druge mjere
potrebne za organizaciju zajednickih testova osposobljenosti
u drzavama clanicama.

.U danu 50 dodaju se stavovi koji glase:
|„3a. U siucaju opravdanje sumnje, drzava clanica domacin
'moze da zahtijeva od nadleznog organa drzave clanice
potvrdu cinjenice da podnosiocu zahtjeva nije prekinuto ili
zabranjeno obavljanje profesije zbog teze povrede pravila
struke ili osude za krivicna djela povezanih s obavljanjem

njegovih profesionalnih djelatnosti.

3b. Razmjena informacija izmedu nadleznih organa razlicltlh

drzava clanica u okviru ovog clana odvija se putem sistema

IMI."

Provjeravanje dokaza

Clan 21

(3) U siucaju opravdane sumnje, nadlezni organ moze
od nadleznog organa druge drzave ugovornice da zatrazi

potvrdu da podnosilac zahtjeva nema prekid ili zabranu

obavljanja profesije zbog teze povrede pravila struke ili zbog
osude za krivicno djelo povezano sa obavljanjem profesije

odnosno profesionalne djelatnosti.
(4) Razmjena informacija izmedu nadleznih organa
drzava ugovornica vrsi se preko sistema iMl, u skladu sa

ovim zakonom.

Potpuno uskladeno

40. U clanu 52 dodaje se stav koji glasi;

„3. Drzava clanica ne moze rezervisati koriscenje
profesionalnog naziva za nosioce strucnih kvalifikacija ako
nije 0 udruzenju ili organizaciji obavijestila Komisiju i

Upotreba naziva profesije

Clan 11

(3) Nadlezni organ moze da ogranici upotrebu
odredenog naziva profesije na imaoce profesionalnih
kvalifikacija, ako je o udruzenju ili organizaciji iz clana 22

Potpuno uskladeno
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druge drzave clanice u skladu s clanom 3 stav 2." ovog zakona sluzbeno obavijestio Evropsku komisiju i druge

drzave ugovornice.

Clan 53 mijenja se i glasi:
„^lan 53

Znanje Jezika
1. Strucnjaci kojima su priznate strucne kvalifikacije moraju

znati Jezike koji su potrebni za obavljanje profesije u zemiji
clanici domadnu.

2. Drzava danica obezbjeduje da su sve kontrole koje
sprovodi nadlezni organ ili koje se sprovode pod njegovim

nadzorom, za kontrolu uskladenosti s obavezom Iz stava 1,
ograniSene na znanje jednog sluzbenog Jezika drzave clanice
domadina ili Jednog administrativnog jezika drzave clanice
domadna, pod usiovom da Je on i sluzbeni jezik Unlje.

3. Kontrole koje se sprovode u skladu sa stavom 2 mogu se

nametnuti ako profesija koja ce se obavljati utice na

bezbjednost pacijenata. Kontrole se mogu nametnuti za
druge profesije u slucajevima u kojima postoji ozbiljna I
konkretna sumnja o dovoljnom znanju Jezika strucnjaka u
odnosu na profesionalne djelatnost! koje taj strucnjak
namjerava da obavlja.

Kontrole se mogu sprovoditi samo nakon izdavanja evropske

profesionalne kartice u skladu s clanom 4d ili nakon

priznavanja strucnih kvalifikacija, zavisno od slucaja.
4. Sve kontrole znanja jezika srazmjerne su djeiatnosti koja ce

se obavljati. Predmetni strucnjak ima pravo zaibe na takve

kontrole prema domacem pravu."

Znanje jezika

Clan 13

(4) Strucnjak kojem Je u CrnoJ Gori priznata profesionalna

kvalifikacija za obavljanje regulisane profesije mora znati

crnogorski Jezik Hi neki od Jezika koJi su u sluzbenoj
upotrebi u Crnoj Gori, u onom obimu dovoljnom za

bavljenje torn profesijom.

(5) Nadlezni organ moze sprovesti provjeru znanja jezika za
one profesije koje mogu da utlcu na zdravlje pacijenata

iii za druge profesije u slucajevima kada postoji

opravdana sumnja o dovoljnom znanju Jezika strucnjaka
u odnosu na njegove profesionalne djeiatnosti.

(6) Provjera znanja Jezika iz stava 2 ovog dana moze da se
sprovede tek nakon priznavanja profesionalne

kvalifikacije odnosno nakon izdavanja Evropske

profesionalne kartice u skladu sa odredbama c\. 57 do

65 ovog zakona.

Primjena pravlla upravnog postupka

Clan 4

(1) U postupku priznavanja profesionalnih kvalifikacija za
obavljanje regulisanih profesija primjenjuju se odredbe

Zakona o upravnom postupku koje se odnose na

skraceni postupak, ako ovim zakonom nije drukdje

uredeno.

Potpuno uskiadeno

U Glavi IV dodaje se clan koji glasi:
„Clan55a

Prlznavanje strucnog pripravnickog staza

1. Ako se za pristup regulisanoj profesiji u maticnoj drzavi

danici zahtljeva da je zavrsen strucni pripravnicki staz,
nadlezni organ maticne drzave danice, prilikom razmatranja
zahtjeva za odobrenje obavljanja regulisane profesije,
priznaje struSni pripravnlCki staz obavljen u drugoj drzavi
clanici pod usiovom da je pripravnicki staz u skladu s

Priznavanje profesionalnog staza

Clan 14

(1) Ako se za pristup regulisanoj profesiji u CrnoJ Gori

zahtljeva zavrsen pripravnicki staz, nadlezni organ

priznaje pripravnicki staz koJi Je obavljen u drugoJ

drzavi ugovornici ili u trecoj drzavi, pod usiovom da

Je pripravnicki staz obavljen u skladu sa smjernicama

iz stava 3 ovog dana.
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objavljenim smjernicama iz stava 2 i uzima u obzir strucni

pripravnicki staz obavljen u trecoj drzavi. Medutim, drzave

clanice mogu u domacim propisima odrediti razumno
ogranicenje trajanja dijela strucnog pripravnickog staza koji
se moze obaviti u inostranstvu.

2. Priznavanje strucnog pripravnickog staza ne zamjenjuje

postojece zahtjeve da se polozl ispit kako bi se ostvario
pristup predmetnoj profesiji. Nadlezni organ objavijuje
smjernice za organizaciju 1 priznavanje strucnog pripravnickog

staza obavljenog u drugoj drzavi clanicl ili trecoj drzavi,

narocito u vezi s ulogom supervizora strucnog pripravnickog

staza."

(2) Priznavanje pripravnickog staza iz stava 1 ovog clana

ne zamjenjuje postojece zahtjeve da se polozi

strucni ispit kako bi se ostvario pristup regulisanoj

profesiji.

(3) Nadiezni organ na internet stranici objavijuje

smjernice o organizaciji i priznavanju profesionalnog

staza sprovedenog u drugoj drzavi ugovornici ili u

trecoj drzavi, narocito u vezi sa ulogom koju ima

supervizor pripravnickog staza.

(4) Nadlezni organ moze da ogranici trajanje dijela

pripravnickog staza koje se moze obaviti van Crne

Gore u skladu sa posebnim propisom.

43. Naslov Giave V mijenja se i glasi:

„GLAVAV

ADMINISTRATIVNA SARADNJA 1 ODGOVORNOST PREMA

GRAOANIMA ZA SPROVOOENJE"

•^lan 56 miJenJa se kako slljedi:

lu stavu 2 podstav 1 mijenja se i glasi:

^,Nad!ezni organi drzave clanice domacina I maticne drzave
clanice razmjenjuju podatke o preduzetim disciplinskim

mjerama ill krivicnim sankcijama i bilo kakvim drugim teskim i
posebnim okolnostima koje bi mogle uticati na obavljanje

djelatnosti iz ove direktive. Pri tome postuju praviia o zastiti
licnih podataka predvidena u Direktivi 95/46/EZ i Direktivi

2002/58/EZ.

(b) dodaje se stav koJi glasi:

„2a. Za potrebe st. 1 i 2, nadlezni organi koriste sistem

IMI."

( stav 4 mijenja se i glasi;

„4. Svaka drzava danica odreduje koordinatora za

VII. ADMINISTRATIVNA SARADNJA I OBAVJESTAVANJE

Saradnja nadleznih organa

Clan 66

(1) Nadlezni organi drzava ugovornica porljekla i

nadiezni organi drzava ugovornica domacina, putem

sistema IMI, medusobno razmjenjuju podatke o

izrecenim disciplinskim mjerama ili kriviCnim

sankcijama odnosno drugim mjerama na osnovu

kojih je strucnjaku zabranjeno ili ogranlceno

obavljanje profesije, kap i o konacnim odnosno

pravosnaznim odiukama protiv imaoca kartice.

(2) Razmjena podataka obuhvata sljedece podatke

strucnjaka odnosno pruzaoca usiuga: ime, datum 1

mjesto rodenja, drzava osnivanja, telefonski broj, e-

adresa, adresa (drzava, regija, mjesto, postanski

Potpuno uskladeno
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djelatnosti nadleznih organa Iz stava 1 i o tome obavjestava

ostale drzave clanice i Komisiju.

Duznosti koordinatora su sljedece:

(a) promovisanje jedinstvene primjene ove direktive;

(b)sakupljanje svih informacije koje su relevantne za
primjenu ove direktive, kao sto su informacije o usicvima

pristupa regulisanim profesijama u drzavama clanicama;

(c) razmatranje predloga za zajednicke okvire
osposobljavanja i zajednicke testove osposobljenosti;

(d)razmjenjivanje informacije i najbolje prakse u svrhu
optimizacije kontinuiranog profesionalnog razvoja u

drzavama clanicama;

(e) razmjenjivanje Informacije 1 najbolje prakse o primjeni
dopunskih mjera iz clana 14.

Za potrebe izvrsavanja duznosti iz tacke b ovog stava,

koordinatori mogu da traze pomoc centara za pomod iz

clana 57b."

(1)

(2)

broj, ulica i kucni broj), podaci o profesiji i nazivu

profeslje, drzavljanstvo, podaci o obavljanju

profesije odnosno djelatnosti, podaci o

osposobljavanju, podaci o clanstvu u udruzenjima i

upisima u registar, podaci o radnom iskustvu, podaci

0 poslovima koje obavija kod poslodavca, podaci o

osiguranju odnosno finansijskoj garanciji, podaci u

vezi sa informacijama koje Je pruzalac usluga

garantovao korlsnicima, podaci o zastupnicima,

podaci 0 likvidnosti ill stecaju i podaci o dostavljenim

dokazima.

(3) Nadlezni organi iz stava 1 ovog clana moraju

obezbijediti tajnost razmijenjenih podataka i u svcm

radu postovati posebne propise o zastiti licnih

podataka.

(4) Nadlezni organi iz stava 1 ovog clana koriste podatke

iz stava 2 ovog clana koji su potrebni za obradu

pojedinogslucaja.

Naclonalnl koordinatori

£lan 67

Ministarstvo odreduje lica koja ce obavljati poslove

nacionalnih koordinatora (u daljem tekstu;

koordinatori).

Zadaci koordinatora su;

1) podsticanje jedinstvenog sprovodenja ovog zakona
za sve regulisane profesije odnosno profesionaine

djelatnosti na koje se odnose;
2) pribavljanje svih informacija reievantnih za

primjenu ovog zakona, kao sto su podaci o usiovima

pristupa regulisanim profesijama u drzavama

ugovornicama;

3) razmatranje prijedioga za zajednicke okvire
osposobljavanja i zajednicke testove

osposobljenosti;
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4) razmjena informacija 1 dobre prakse izmedu drzava

ugovornica u podrucju trajnog profesionalnog

razvoja u regulisanim profesijama u skladu sa ovim
zakonom;

5) razmjena informacija i dobre prakse u primjeni
dopunskih mjera propisanih ovim zakonom.

(3) Koordinatori kod sprovodenja zadataka iz stava 1 tacka 2
ovog clana saraduju sa Centrom za pomod iz clana 70

ovog zakona.

45. Dodaje se clan koji glasi:

„Clan 56a
Mehanizam upozoravanja

1. Nadlezni organi drzave clanice obavjestavaju- nadlezne

organe svih ostalih drzava clanica o strucnjaku kome su

nacionaini nadlezni organi ili sudovi u cjelosti ili djelimicno

ogranicili ili zabranili, cak i privremeno, obavljanje sljedecih

profesionalnlh djelatnosti na teritoriji te drzave clanice:

(ajdoktor medicine i opste prakse koji posjeduje dokaz o
formalnim kvalifikacijama iz tac. 5.1.1 i 5.1,4 Aneksa V;

(b)doktor medicine specijalista koji posjeduje naziv iz tacke
5.1.3 Aneksa V;

(c) medicinska sestra za opstu zdravstvenu njegu koja

posjeduje dokaz o formalnim kvalifikacijama iz tacke 5.2.2

Aneksa V;

(d)stomatolog koji posjeduje dokaz o formalnim

kvalifikacijama iz tacke 5.3.2 Aneksa V;

(ejstomatolog specijalista koji posjeduje dokaz o formalnim
kvalifikacijama iz tacke 5.3.3 Aneksa V;

(0 veterinar koji posjeduje dokaz o formalnim kvalifikacijama
iz tacke 5.4.2 Aneksa V;

(g)babica koja posjeduje dokaz o formalnim kvalifikacijama iz ta

(h)farmaceut koji posjeduje dokaz o formalnim kvalifikacijama
iz tacke 5.6.2 Aneksa V;

(i) nosioci svjedocanstava iz tacke 2 Aneksa VII kojima se

potvrduje da je nosilac zavrSio osposobljavanje koje

Mehanizam upozoravanja

^lan 68

(1) Nadlezni organi upozoravaju nadlezne organe svih
drugih drzava ugovornica na strucnjaka kojem su sudovi

ill drugl odgovarajuci organi ogranicili ili zabranill

obavljanje reguilsane profeslje Ili profesionalne

djelatnosti u cjelini ili djelimicno na teritoriji Crne Gore,

Ili kada se radi o prlvremenoj zabrani:

1) za profesiju doktora medicine, mediclnske sestre za
opstu zdravstvenu njegu, stomatologe, veterlnare,

babice, farmaceute I arhltekte, koji Ispunjavaju

usiove na osnovu minimalnlh usiova

osposobljavanja;

2) za druge strucnjake koji obavljaju regullsanu

profesiju III profesionalnu djelatnost koje uticu na

bezbjednost pacijenata, ako obavljaju profesiju koja

je regulisana u Crnoj Gori;

3) za strucnjake koji obavljaju reguilsane profesije ili

profesionalne djelatnosti povezane sa
obrazovanjem maloljetnlka, ukljucujuc! predskolsko

vaspitanje I obrazovanje, ako obavljaju profesiju

koja je regulisana u Crnoj Gorl.

(2) Nadlezni organi drzava ugovornica dostavljaju podatke u
formi upozorenja preko sistema IMI najkasnije u roku od

tri dana od dana konacne odnosno pravosnazne odiuke

koja strucnjaku ogranicava ili zabranjuje obavljanje
reguilsane profeslje odnosno profesionalnlh djelatnosti

Potpuno uskladeno
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ispunjava odgovarajuce minimalne uslove iz cl. 24, 25, 31,

34, 35, 38, 40 ili 44, all koje je zapocelo prije referentnih
datuma kvalifikacija navedenih u tac. 5.1.3, 5.1.4, 5.2.2,

5.3.2, 5.3.3, S.4.2, 5.5.2 i 5.6.2 Aneksa V;

(j) nosioci svjedocanstava o stecenim pravima iz cl. 23, 27, 29, 3

(k)drugi strucnjaci koji obavljaju djelatnosti koJe uticu na
bezbjednost pacijenta ako strucnjak obavija profeslju

regulisanu u toj drzav! clanici;
(I) strucnjaci koji obavljaju djelatnosti povezane s

obrazovanjem maloljetnih lica, ukljucujuci i brigu o djecl I
predskolsko obrazovanje, ako strucnjak obavija profesiju

regulisanu u toj drzavi clanici.
2. Nadlezni organ! salju informacije iz stava 1 upozorenjem
putem sistema IMI najkasnije tri dana nakon dana donosenja

odiuke o ogranicenju ili potpunoj ill djelimicnoj zabrani
obavijanja profesionalne djelatnosti odnosnog strucnjaka.

Informacija je ogranicena na sljedece:

(a)Identitet strucnjaka;

(b)predmetnu profesiju;

(c)informacije o drzavnom organu ili sudu koji donosi odiuku
o ogranicenju ili zabrani;

(d)opseg ogranicenja ill zabrane; i

(e)period tokom kog se primjenjuje ogranicenje ill zabrana.
3. Nadlezni organi predmetne drzave cianice najkasnije tri

dana nakon dana donosenja sudske odiuke upozorenjem

putem sistema IMI obavjestavaju nadlezne organe svih ostaiih

drzava clanica o Identitetu strucnjaka koji je podnio zahtjev za
priznavanje kvalifikacija na osnovu ove direktive i za kog su

potom sudovi utvrdili da je koristio falslfikovane dokaze o

strucnim kvalifikacijama u ovom kontekstu.

4. Obrada licnih podataka za potrebe razmjene informacija iz

St. 1 i 3 izvrsava se u skladu s Direktivom 95/46/EZ i

Direktivom 2002/58/EZ. Obrada licnih podataka od strane
Komisije izvrsava se u skladu s Regulativom (EZ) br. 45/2001.

5. Nadlezni organi drzava Clanica obavjestavaju se bez

odiaganja kada zabrana ili ogranicenje iz stava 1 istekne. U tu
svrhu, od nadleznog organa drzave cianice koji salje

u cjelini ili djelimicno.

(3) Nadlezni organi drzave ugovornice najkasnije tri dana od

dana donosenja sudske odiuke, upozorenjem putem

sistema IMI obavjestavaju nadlezne organe druglh
3, 334r3aV^lig48ernica o identitetu strucnjaka koji je podnio

zahtjev za priznavanje kvalifikacija i za kog su sudovi

utvrdili da je koristio faisifikovane dokaze o

profesionalnim kvalifikacijama.

(4) Nadlezni organi drzave ugovornice odmah obavjestavaju

nadlezne organe drugih drzava ugovornica o prestanku

zabrane ili ogranicenja iz stava 1 ovog clana, zakljucno sa

danom prestanka i izmjene datuma o zabrani III

ogranicenju obavijanja regulisane profesije odnosno
profesionalnlh djelatnosti.

(5) Nadlezni organi drzave ugovornice o Izdatom
upozorenju iz stava 1 ovog clana obavjestavaju

strucnjaka.

(6) Strucnjak ima pravo na naknadu stete u skladu sa

posebnim zakonom, ako mu je zbog pogresnog

upozorenja bila prouzrokovana steta.

(7) PodacI u vezi sa upozorenjem mogu se u sistemu IMI

obradivati samo dok su vazecl, a brisu se najkasnije u
roku od tri dana od dana prijema obavjestenja o prekidu

ili nakon isteka zabrane ili ogranicenja iz stava 1 ovog

clana.
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informacije u skladu sa stavom 1 isto tako se zahtijeva da
obavijesti o datumu Isteka i svakoj sljedecoj promjeni tog

datuma.

6. Drzave clanice obezbjeduju da strucnjaci, u pogledu kojih

se salju upozorenja drugim drzavama clanicama, budu

pisanim putem obavijesteni o odiukama o upozorenju u isto

vrijeme kad se o upozorenju odiuci, da mogu u okviru

domaceg prava podnijeti zaibu na odiuku ill podnijeti zahtjev

za ispravljanje takvih odiuka 1 imaju pristup pravnim Ijekovima

u vezi s bllo kakvom stetom koju su prouzrokovala lazna

upozorenja poslata drugim drzavama clanicama. U takvim se

slucajevima navodi da odiuka o upozorenju podiijeze

postupku koji je pokrenuo strucnjak.

7. Podaci 0 upozorenjima mogu se obradivati u sistemu IMI

sve dok su vazeci. Upozorenja se brisu u roku od tri dana od

dana donosenja odiuke o ponlstenju Hi od isteka zabrane ill

ogranlcenja Iz stava 1.

8. Komisija donosi akte za sprovodenje za primjenu

mehanizma upozorenja. Ti akti za sprovodenje sadrze

odredbe o organima koja imaju pravo da lalju i primaju

upozorenja i o povlacenju i okoncanju upozorenja i o mjerama

za obezbjedlvanje sigurnosti obrade. Ti akti za sprovodenje
donose se u skladu s postupkom ispltivanja iz clana 58 stav 2."

rClan 57 mijenja se i glasi:
\„dan 57
.Centralnl pristup Informacijama putem interneta

1. Drzave clanice obezbjeduju da su sljedede informacije

dostupne na Internetu putem jedlnstvenih kontakt tacaka iz

clana 6 Direktive Evropskog parlamenta i Savjeta

2005/123/EZ od 12. decembra 2006. godine o usiugama na
unutrasnjem trzistu i da se redovno azuriraju:

[ajlista svih regulisanih profesija u drzavi clanici ukljucujuci I

kontakt podatke nadleznih organa za svaku regullsanu

profesiju i centre za pomoc iz clana 57b;
(b) lista profesija za koje je dostupna evropska profesionalna

kartica, funkcionisanje te kartlce, ukljucujuci sve

Objava I pristup Informacijama

Clan 69

(1) Jedinstvenu kontakt tacku uspostavija organ drzavne

uprave nadlezan za poslove ekonomije.

(2) Jedinstvena kontakt tacka sadrzi sljedece informacije

koje se redovno azuriraju:

1) spisak regulisanih profesija u Crnoj Gori, zajedno sa

podacima nadleznih organa za svaku regullsanu

profesiju I podacima Centra za pomoc iz clana 70

ovog zakona;

2) spisak profesija za koja je na raspolaganju kartica,

kao i troskovi postupka priznavanja profesionainih

Potpuno uskladeno
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povezane naknade koje strucnjaci treba da plate, 1

nadlezni organ! koji izdaju tu karticu;

(c)lista svih profesija za koje drzava clanica primjenjuje clan 7

5tav4 na osnovu domadih zakona 1 drugih propisa;

(d) lista regulisanog obrazovanja i csposobljavanja i
osposobljavanja s posebnom strukturom iz clana 11 tacka

c podtacka ii;

(e) zahtjeve i postupke iz cl. 1, 50,511 53 za profesije

reguiisane u drzavi cianlcl, uklju^ujudi sve povezane
naknade koje placaju gradani 1 dokumente koje gradani

podnose nadleznim organima;

(f) pojedinosti o tome kako u okviru domacih zakona 1 drugih
propisa moze da se zaii na odiuke nadleznlh organa

donesene na osnovu ove direktive.

2. Drzave clanice obezbjeduju da se Informacije Iz stava 1

pruzaju korisnicima na jasan i sveobuhvatan nacin, da su lako

dostupne na daljinu i elektronskim putem i da se redovno

azuriraju.

3. Drzave dianice obezbjeduju da se na svaki zahtjev za

informaclju upuden jedlnstvenoj kontak tacki odgovori sto je
prije mogude.
4. Drzave clanice i Komisija preduzimaju propratne mjere

kako bi podstakle jedinstvene kontakt tacke da se Informacije

iz stava 1 omogude I na druglm sluzbenim jezlcima Unije. To

ne utice na zakonodavstvo drzava clanica o upotrebi jezika na

njihovoj teritoriji.

5. Drzave clanice saraduju medusobno i s Komisijom za

potrebe sprovodenja st. 1,2 i 4.

kvalifikacija;

3) spisak profesija za koje Crna Gora, na osnovu

zakona i drugih propisa, primjenjuje provjeravanje

pruzaoca usiuga prije prvog pruzanja usiuga iz clana

52 ovog zakona;

4) spisak regulisanog obrazovanja i osposobljavanja,
kao i osposobljavanja iz clana 23 tacka 3 alineja 2

ovog zakona;

5) smjernice o organizaciji i priznavanju

profesionalnog osposobljavanja sprovedenog u
drugoj drzavi ugovornici ili u tredoj drzavi iz clana

14 ovog zakona;

6) zahtjeve 1 postupke kod privremenog ill stalnog

obavljanja reguiisane profesije u Crnoj Gori,

Zajedno sa zahtjevima koji se odnose na znanje

jezika, troskove koje moraju izmiriti strucnjaci i

dokumenta koja moraju dostaviti nadleznim

organima;

7) podatke o donesenim rjesenjima o priznavanju

profesionalnih kvalifikacija.
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47
Dodaju se clanovi koji glase:

„Clan 57a
Postupci elektronskim putem

1. Drzave clanice obezbjeduju da se svi zahtjevi, postupci!

formalnosti vezanl za pltanja obuhvacena ovom direktivom

mogu jednostavno ispuniti, na daljinu i elektronskim

putem, pomocu odgovarajuclh jedinstvenih kontakt tacaka

Hi odgovarajudih nadleznih organa. To ne sprecava

nadlezne organe drzava clanica da zatraze ovjerene kopije

u kasnijoj fazi u slucaju opravdanih sumnji 1 kada je to
strogo neophodno.

2. Stav 1 ne prlmjenjuje se na izvrsavanje perioda

prilagodavanja Hi provjere osposobljenosti.

3. Ako je opravdano da drzava clanica trazi napredne

elektronske potpise, kako su definisani u clanu 2 tacka 2

Direktive Evropskog parlamenta i Savjeta 1999/93/EZ od
13. decembra 1999. godine o okviru Zajednice za

elektronske potpise, za ispunjavanje postupaka iz stava 1

ovog clana, drzave clanice prihvataju elektronske potpise u

skladu s Odiukom Komisije 2009/767/EZ od 16. oktobra
2009. godine o utvrdivanju mjera za olaksavanje upotrebe

postupaka elektronskim putem pomocu Jedinstvenih

kontakt tacaka u okviru Direktive Evropskog parlamenta i

Savjeta 2006/123/EZ o usiugama na unutrasnjem trzistu i
omogudavaju tehnicka sredstva za obradu dokumenata

naprednim elektronskim potpisom u formatima koji su

definisani u Odiuci Komisije 2011/130/EU od 25. februara
2011. godine o utvrdivanju minimalnih usiova za

prekogranicnu obradu dokumenata koje su elektronski

potpisali nadlezni organi u okviru Direktive Evropskog

parlamenta i Savjeta 2006/123/EZ o usiugama na

unutrasnjem trzistu

4. Svi postupci se sprovode u skladu s clanom 8 Direktive

2006/123/EZ u vezi s jedinstvenim kontakt tackama.
Proceduralna vremenska ogranicenja odredena u clanu 7

Znacenje Izraza

£lan 8

(1) Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedede

znacenje:

6) jedinstvena kontakt tacka Je javni elektronski
informacioni i komunikacioni servis putem kojeg se na

crnogorskom i engleskom Jeziku pruzaju informacije o

postupcima i zahtjevima za pristup ili pruzanje usiuga
zainteresovanim licima, kao i sprovode propisani postupci;

7) Informacioni sistem za unutrasnje trziste (u daljem

tekstu; IMI sistem ] je sistem za administrativnu saradnju i
elektronsku razmjenu informacija izmedu nadleznih organa

drzava ugovornica;

Provjeravanje dokaza

Clan 21

(1} U slucaju opravdane sumnje u vjerodostojnost

dostavljenih dokaza iz clana 20 ovog zakona, nadlezni

organ moze kod nadleznog organa druge drzave provjeriti

njihovu vjerodostojnost ili zahtijevati ovjerene fotokopije,

kao i provjeriti dokaze o ispunjenosti minimalnih usiova

osposobljenosti podnosioca zahtjeva za profesionalne

kvalifikacije iz clana 41 ovog zakona, koji se, u skladu sa

ovim zakonom, priznaju automatski.

(2) Ako je dokaze o formalnim kvalifikacijama izdao nadlezni

organ Jedne drzave ugovornice, a ukljucuje

osposobljavanje koje je podnosilac zahtjeva djelimicno ili

u potpunosti obavio u drugoj drzavi ugovornici, nadlezni

organ, usijed opravdane sumnje, moze kod nadleznog

organa drzave ugovornice koja je izdala dokaz provjeriti

da li:

1) je program osposobljavanja koji je sproveden u
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stav 4 i clan 51 ove direktive zapocinju od trenutka kada

gradanin podnese zahtjev ili bilo koji dokument koji
nedostaje jedinstvenoj kontakt tacki ill direktno

odgovarajudem nadleznom organu. Bilo koji zahtjev za
ovjerene kopije iz stava 1 ovog ciana ne smatra se
zahtjevom za dokumente koji nedostaju.

drzavi ugovornici formaino potvrdio nadlezni

organ drzave ugovornice koja je izdala dokaz;

2) je dokaz o formalnoj kvalifikaciji jednak onome

koji je izdat da je osposobijavanje u potpunosti
obavljeno u drzavi ugovornici koja je izdala dokaz;

3) dokaz o formalnoj kvalifikaciji daje jednaka prava

za obavljanje regulisane profesije na teritoriji

drzave ugovornice koja je Izdala dokaz.

(3) U slucaju opravdane sumnje, nadiezni organ moze
od nadleznog organa druge drzave ugovornice da

zatrazi potvrdu da podnosilac zahtjeva nema prekid

ili zabranu obavljanja profesije zbog teze povrede

pravila struke ili zbog osude za krivicno djelo
povezano sa cbavljanjem profesije odnosno

profesionalne djelatnosti.

(4) Razmjena informacija Izmedu nadleznih organa

drzava ugovornica vrsi se preko sistema IMI, u

skladu sa ovim zakonom.

Clan S7b

Centri za pomoc

1. Svaka drzava clanica najkasnije do 18. januara 2016. godine

odreduje centar za pomoc u cijcj je nadieznosti pruzanje

pomod gradanima, kao i centrima za pomoc drugih drzava
clanica, u vezi s priznavanjem strucnih kvaiifikacija

predvldenih u ovoj direktivi, ukljuSujudi i davanje informacija
o domadim propisima kojima su uredene profesije 1 njihovo

obavljanje, socijalnom zakonodavstvu i, po potrebi, etidkim

pravilima.

2. Centri za pomoc u drzavama clanicama domadinima

pomazu gradanima u koriscenju prava koja su im dodijeljena

ovom direktivom u saradnji, po potrebi, s centrom za pomod
u maticnoj drzavi clanici i nadleznim organima i jedinstvenim

kontakt tackama u drzavi clanici domadinu.

3. Od svakog nadleznog organa u maticnoj drzavi clanici ill

drzavi clanici domadinu zahtijeva se da u potpunosti saraduje
s centrom za pomoc u drzavi clanici domadinu i po potrebi u

(1)

(2)
(3)

(4)

(5)

Centar za pomoc

Clan 70

Radi aktivnog pruzanja informacija o postupcima za

priznavanje profesionalnih kvaiifikacija, informacija o
domacim propisima kojima su uredene profesije I

njihovo obavljanje, i po potrebi etickim pravilima,

obrazuje se Centar za pomoc.
Poslove Centra za pomod obavija Ministarstvo.

Informacije iz stava 1 ovog clana Centar za pomoc pruza
drzavljanima Crne Gore, kao i drugim centrima za pomod

drugih drzava ugovornica.

Centar za pomoc u saradnji sa centrom drzave

ugovornice porijekla, nadleznim organima pomaze po

potrebi kod ostvarivanja prava u skladu sa ovim

zakonom.

Nadlezni organ duzan je da odredi lice ciji je zadatak da

pruza potrebne informacije Centru za pomoc.

Potpuno uskiadeno
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maticnoj drzavi clanici i da pruza sve relevantne informacije o
pojedinacnim slucajevima takvim centrima za pomoc na

njihov zahtjev i pod usiovom da se postuju pravila o zastiti

podataka u skladu s Direktivom 95/46/EZ i Direktivom
2002/58/EZ.

4. Na zahtjev Komisije, centri za pomoc obavjestavaju
Komisiju 0 rezultatima ispitivanja kcje razmatraju u roku od
dva mjeseca od primanja takvog zahtjeva.

Clan 57c

Izvrsavanje oviasfenja

1. Oviascenje za donosenje delegiranih akata dodjeljuje se
Komisiji podlozno usiovima utvrdenim u ovom clanu.

2. Oviascenje za donosenje delegiranih akata iz clana 3 stav 2

podstav 3, clana 20, clana 21 stav 6 podstav 2, clana 21a stav
4, clana 25 stav 5, clana 26 stav 2, clana 31 stav 2 podstav 2,
clana 34 stav 2 podstav 2, clana 35 st. 4 i 5, clana 38 stav 1

podstav 2, clana 40 stav 1 podstav 3, clana 44 stav 2 podstav
2, clana 49a stav 4 i clana 49b stav 4 dodjeljuje se KomlsiJI na

period od pet godina pocev^l od 17. januara 2014. godlne.
Komisija pravi izvjestaj u pogledu delegiranja oviasdenja

najkasnije devet mjeseci prije kraja perioda od pet godina.

Delegiranje oviasdenja automatski se produzuje za periode
jednakog trajanja, osim ako se Evropski parlament ill Savjet

torn produzenju usprotive najkasnije tri mjeseca prije kraja

svakog perioda.

3, Oviasdenje za donosenje delegiranih akata iz clana 3 stav 2

podstav 3, clana 20, clana 21 stav 6 podstav 2, clana 21a stav
4, clana 25 stav 5, clana 26 stav 2, clana 31 stav 2 podstav 2,

clana 34 stav 2 podstav 2, clana 35 st. 4 i 5, clana 38 stav 1

podstav 2, clana 40 stav 1 podstav 3, clana 44 stav 2 podstav
2, clana 49a stav 4 i clana 49b stav 4 Evropski parlament ill

Savjet mogu u svakom trenutku opozvati. Odiukom o opozivu

preklda se delegiranje oviasdenja koje je u njoj navedeno.
Opozlv proizvodi dejstvo dan nakon objavljivanja pomenute

odiuke u Sluzbenom listu Evropske unije ili na kasniji dan

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo
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naveden u pomenuto] odiuci. On ne utice na valjanost

delegiranih akata koji su vec na snazi.

4. Cim donese delegirani akt, Komisija ga istovremeno
saopstava Evropskom parlamentu i Savjetu.
5. Delegirani akt donesen na osnovu ciana 3 stav 2 podstav 3,
clana 20, ciana 21 stav 6 podstav 2, clana 21a stav 4, clana 25

stav 5, clana 26 stav 2, clana 31 stav 2 podstav 2, clana 34 stav

2 podstav 2, clana 35 st. 4 1 5, clana 38 stav 1 podstav 2, clana
40 stav 1 podstav 3, clana 44 stav 2 podstav 2, clana 49a stav

4 1 clana 49b stav 4 stupa na snagu samo ako Evropski

parlament III Savjet u roku od dva mjeseca od saopstenja tog

akta Evropskom parlamentu 1 Savjetu na njega ne uloze

nikakav prigovor III ako su prije isteka tog roka i Evropski
parlament i Savjet obavijestili Komlslju da nece uloziti

prigovore. Taj rok se produzava za dva mjeseca na inicijativu

Evropskog parlamenta ill Savjeta

'  Clan 58 mljenja se I glasi:
I  „Clon 58

Postupak odbora

1. Komisiji pomaze odbor za prlznavanje strucnih kvalifikacija.

Navedeni odbor je odbor u smislu Regulative (EU) br.

182/2011.

2. Pri pozivanju na ovaj stav, primjenjuje se clan 5 Regulative

(EU) br. 182/2011."

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

'Clan 59 mijenja se i giasi:
■  „Clan 59

Transparentnost

1. Drzave clanlce dostavijaju Komisiji listu postojedih

regulisanih profesija, podrobno navodeci djeiatnosti

obuhvacene svakom profesijom, i listu regulisanih

obrazovanja i osposobljavanja, kao i osposobijavanja s

posebnom strukturom, iz ciana 11 tacka c podtacka 11, na

njihovoj teritoriji do 18. januara 2016. godine. Moguce

promjene u tim listama isto take se dostavijaju Komisiji bez
nepotrebnog odiaganja. Komisija uspostavija i odrzava javno

dostupnu bazu podataka regulisanih profesija, ukljucujud

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo
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Tf

opsti opis djelatnosti obuhvacenih svakom profesijom.
2. Do 18. januara 2016. godine, drzave clanice dostavljaju

Komisiji listu prcfesija za koje je potrebna prethodna provjera
kvalifikadja u skladu s danom 7 stav 4. Drzave danice

Komisiji daju posebno obrazlozenje za unos svake pojedlne
profesije na tu listu.

3. Drzave clanice provjeravaju da li su zahtjevi na osnovu

njihovog pravnog sistema koji ogranicavaju pristup profesiji ili

obavljanje profesije nosiocima odredene strucne kvalifikacije,
ukljucujuci korlscenje profesionainih naziva i profesionalne
djelatnosti dopuhene u okviru takvog naziva, koji se u ovom

clanu nazivaju ,zahtjevima', u skladu sa sljedecim nacelima:

(a)zahtjevi ne smiju biti ni direktno niti indirektno
diskriminatornl na osnovu nacionalnosti ili prebivalista;

(b zahtjevi moraju biti opravdani preovladavajucim razlozima

)  opsteginteresa;

(c) zahtjevi moraju biti prikladni za obezbjedivanje postizanja

zadatog cilja i ne smiju da prelaze ono sto je potrebno za

postizanjetog cilja.

4. Stav 1 primjenjuje se i na profesije koje u drzavi danici
regulisu udruzenja ili organizacije u smislu clana 3 stav 2 i na

sve zahtjeve za clanstvo u tim udruzenjima ili organizacijama.

5. Do 18. januara 2016. godine, drzave clanice Komisiji daju

informacije o zahtjevima koje namjeravaju da zadrze i

razlozima zbog kojih smatraju da su ti zahtjevi u skladu sa
stavom 3. Drzave clanice, u roku od lest mjeseci nakon

utvrdivanja mjere, obezbjeduju informacije o zahtjevima koje

su naknadno uvele 1 razlozima zbog kojih smatraju da su ti
zahtjevi u skladu sa stavom 3.

6. Do 18. januara 2016. godine, i potom svake dvije godine,

drzave clanice podnose Izvjestaj i Komisiji o zahtjevima koji su
povuceni Ili ubiazeni.

7. Komisija prosljeduje izvjestaj iz stava 6 drugim drzavama
danlcama koje podnose svoje primjedbe u roku od lest

mjeseci. U torn periodu od lest mjeseci Komisija se savjetuje

sa zainteresovanim stranama, ukljucujuci predmetne
profesije.
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8. Komisija na osnovu informacija koje je dobila od drzava
clanica podnosi rezime izvjestaja grupi koordinatora
ustanovljenoj Odiukom Komisije 2007/172/EZ od 19. marta

2007. godine o osnivanju grupe koordinatora za priznavanje

strucnih kvaliflkacija, koja moze podnijeti primjedbe.

9. U svijetlu primjedbi iz st. 7 i 8, Komisija do 18. januara

2017. godine Evropskom parlamentu i Savjetu podnosi svoje

konacne zakljucke kojlma po potrebi prilaze predloge za dalje
inlcij'ative.

50 &an 60 mijenja se kako slijedi:
(u stavu 1 dodaje se podstav koji glasi;

c„Od 18. januara 2016. godine, statisticki rezime donesenih

jodiuka iz podstava 1 sadrzi podrobne informacije o broju i

vrsti odiuka koje su donesene u skladu s ovom direktivom,

ukijucujuci vrste odiuka o djeiimicnom pristupu koje

donose nadlezni organ! u skiadu s cianom 4f i opis giavnih

problema do kojih dolazi prilikom primjene ove
direktive.";

(stav 2 mijenja se 1 glasi;

l:„2. Komisija do 18. januara 2019. godine i potom svakih
)pet godina objavljuje izvjestaj o sprovodenju ove

direktive.

U prvom takvom izvjestaju narocito se usredsreduje na

nove eiemente koji su uvedeni ovom direktivom i narocito

nasljedece teme:

(a)Funkcionisanje evropske profesionalne kartice;
(b)modernizovanje znanja, vjestina i sposobnosti za

profesije obuhvacene Giavom III Pogiavlje III,
ukijucujuci listu kompetencija iz Ciana 31 stav 7;

(cjfunkcionisanje zajednickih okvira za osposobljavanje i
zajednickih testova osposobljenosti;

(d)rezuitate posebnih programa usavrsavanja iz
rumunskih zakona i drugih propisa za nosioce dokaza o

formalnim kvallfikacijama iz clana 33a, kao i za nosioce

dokaza o formalnim kvallfikacijama na nivou nakon
srednje skole, s ciijem ocjene potreba revizije trenutnih

odredaba o uredenju stecenih prava prlmjenljivom na

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo
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rumunski dokaz o formalnim kvalifikacijama medicinske
sestre za opstu zdravstvenu njegu.

Drzave clanice obezbjeduju sve potrebne informacije za
pripremu tog izvjestaja."

51U danu 61 stav 2 mijenja se i glasi:
.  „Po potrebi, Komisija donosi akt za sprovodenje kako bi

predmetnoj drzavi clanici dopustila odstupanje od
relevantnih odredaba tokom ogranicenog perioda.".

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

5 Aneksi II 1 III brisu se.

53 U tacki 1 Aneksa VII dodaje se tacka koja glasi:
„(g) ako drzava clanica to zahtijeva za sopstvene drzavljane,

uvjerenje kojim se potvrduje da nlje bilo privremenlh Hi
konacnlh oduzimanja prava na obavljanje profesije, III
uvjerenje o nekaznjavanju."

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

Clan 2
Izmjena i dopuna Regulative (EU) br. 1024/2012

Tacka 2 iz Aneksa Regulative (EU) br. 1024/2012 mijenja se 1
glasi:

„ Direktiva Evropskog parlamenta i Savjeta 2005/36/EZ: cl. 4a
2. do Ae, clan 8, clan 21a, clan 50, clan 56 1 clan 56a.

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

Clan 3
Prenosenje

1. Drzave clanice donose zakone 1 druge propise potrebne za
uskladivanje s ovom direktivom do 18. januara 2016. godine.

2. Sve drzave clanice koje 17. januara 2014. godine
obezbjeduju pristup osposobljavanju za babice za smjer 1 u
skladu s clanom 40 stav 2 Direktive 2005/35/EZ po zavrsetku
najmanje prvih deset godina opsteg skolskog obrazovanja,
donose zakone i druge propise potrebne za ispunjavanje
usiova za pristup osposobljavanju za babice u skladu s danom
40 stav 2 tacka a te direktive do 18. januara 2020. godine.
3. Drzave clanice Komisiji odmah dostavljaju tekst mjera iz st.
li 2.

4. Kada drzave clanice preduzmu mjere iz st. 1 i 2, te mjere
sadrzace pozivanje na ovu direktivu ill se pozivanje na ovu
direktivu navodi prilikom njihovog sluzbenog objavljivanja.

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo
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Nacine takvog pozivanja utvrduju drzave clanice.

5. Drzave clanice Komlsiji dostavljaju tekst glavnlh mjera

domadeg prava koje donesu u oblasti na koju se odnosi ova
direktiva.

Clan 4

Stupanje na snagu

Ova direktiva stupa na snagu dvadesetog dana od dana

objavljivanja u Sluzbenom listu Evropske unije.

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

Clan 5

Adresati

Ova direktiva upucena je drzavama clanicama.

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

124



Broj: 02-03-8671/1

iVlHMH0T.':.P->0 ri3O F>A/:iyv
vt co54,i/uA.jTf-«or- c"r/\F>AnE»>a^

noArops^MA.

VLADA CRNE GORE
MINISTARSTVO FINANSIJA

Op7 jSA bpo| HCf.nir Bp4l(8AHOCr

'ico ~

Podgorica, 01. jun 2017. godine

MINISTARSTVO RADA I SOCIJALNOG STARANJA
- n/r ministra, gospodina Kemala Purisica -

Postovani gospodine Purisicu,

Na osnovu Vaseg akta, broj: 100-76/17-18 od 29, maja .2018. godine, kojim se trazi
misljenje na tekst Pred/oga zakona o priznavanju profesionalnih kvalifikaciia za
obavljanje regulisanih profesija^ Minjstarstvo finansija daje sljedece

MISLJENJE

Uvazavajuci da odredbe Predloga zakona proizlaze iz obaveza uskladivanja Crne Gore
sa evropskim zakonodavstvom, na tekst Predloga zakona i pripremljeni Izvjestaj o
sproyedenoj analizi procjene uticaja propisa, sa aspekta Implikacija na poslovnl
ambijent, nemamo primjedbl. e «■ i

riiWnLwfr'ri!!®,"' ° ®P''°vedenoj analizi procjene uticaja propisa, uielu^procjene_fiskaInog uticaja, utvrdeno je da za implementaciju Prijedloga zakona nije
potrebno obezbijediti dodatna finansijska sredsfva iz Budzeta Crne Gore.
Shodno navedenom, Ministarstvo finansija daje saglasnost na Predlog zakona o
pnznavanju profesionalnih kvalifikacija za obavljanje regulisanih profesija.
Spostovanjem,

IISTAR

yP
-0

s

81000 Podgorica; ul, Slanka Oragojevica br 2
lei: +382 20 242 835; fax: +382 20 224 450; e-mail; mf@mif.gov.me
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I2VJESTAJ O SPROVEDENOJ ANALIZI PROCJENE UTICAJA PROPISA

PREDLAGAfi PROPISA

NAZIV PROPISA

Ministarstvo rada i socijalnog staranja

Prijediog Zakona o priznavanj'u profesionalnih
kvalifikacija za obavljanje reguHsanih profesija

1'. Definisanje problema

-  Koje probleme treba da rljesi predlozeni akt?

Kbji su uzroci problema?

Koje su posljedice problema?

Kojl su subjekti osteceni, na koji nacln i u kojoj mjeri?

Kako bi problem eyoluirao bez promjehe prppisa ("status quo" opcija)?

U skladu sa obavezama koje proizilaze iz Sporazuma o stabilizaciji o pridruzivanju i u svrhu Ispunjavarjja
usiova iz Poglavlja 3 - Pravo osnivanja preduzeca 1 sloboda pruzanja usiuga, Crne Gora ima obavezu da
ispuni sve usiove za punu primjenu Direktive 2013/55/EU Evropskog parlamenta i Savjeta od 20.
novembra 2013. godine o Izmjeni Direktive 2005/36/EU o priznavanju strucnih kvalifikacija i Regulative
(EU) br. 1024/2012 o administrativnoj saradnji preko informacionog sistema za unutrasnje trzlste
(Regulativa IMI), u daljem tekstu Direktiva. Glavnl cilj usvajanja nove Direktive je da se poboljsaju vazeca
pravila sistema priznavanja profesionalnih kvalifikacija. Projekat modernizacije ove Direktive je jedna od
12 prioritetnih mjera sadrzanih u Zakonu o jednstvenom trzistu Iz 2011. godine za promovisanje rasta i
stvaranja radnih mjesta. Direktivom se garantuje osobama koje su stekle profesionalne kvalifikacije u
jednbj od clanica EU pristup regulisanoj profesiji sa istlm pravilima prilikom obavljanja te profesije u drugoj
.drzavi clanici kao i drzavljanima druge dtiave clanice

Donosenje.rh zakona o priznavanju profesionalnih kvalifikacija za obavljanje regulisanih profesija uredide
se priznavanje profesionalnih kvalifikacija za obavljanje regulisanih profesija u Crnoj Gori i na taj nacin
bice omoguceno da se lica koja su svoje obrazovanje stekia u inostranstvu zaposle u Cmoj Gori pod istim
usiovima kao i drziavljani Crne Gore. Takode, primjenom ovog zakona bice obezbijedeno da regulisane
profesije drzavljana Crne Gore budu vrednovane na jedinstvenom trzistu Evropske unlje. Time ce se
podstaci zaposljavanja, povecati mobilnosti na trzistu rada i razvoj trzista rada.

Takode, dono§enjem ovog zakona unaprijedice se mehanizmi obezbjedenja kvallteta u obavljanju
profesija koje su od uticaja na zdravlje i bezbjednost gradana, kao sto su profesije iz oblasti medicine,
veterlne, gradevine, arhltekture ltd.

2. Clljeyi.

-  Kojl clljevi se postizu predlozenim proplsom?

Nayesti uskladenost ovih ciljeva sa postojeclm strategljama ill programiitia Vlade, ako je
primjenljivo.

Zakonom o priznavanju profesionalnih kvalifikacija za obavljanje regulisanih profesija ureduje se
postupak priznavanja profesionalnih kvalifikacija koje su stecene u drugim drzavama clanicama Evropske
unije, Evropskog privrednog prostora ili 5vajcarske konfederacije za obavljanje regulisanih profesija u



Crnbj Gori. procedure priznavanja profesionalnih kvalifikacija za trajno obavijanje regulisanih profesija,
pruzanje povremenih ili privremenih usluga u Crnoj Gorl kod obavijanja regulisanih profesija, priznavanje
profesionalnih kvalifikacija stecenih u trecim drzavama djelimican prisiup regulisanim profesijama i
priznavanje profesionainog osposobljavanja sprovedenog u drugoj drzavi ugovornici, te utvrduju organi
koji vode poslupak priznavanja.

Navedeni ciljevi Zakona su usaglaseni sa:

Sporazumom o stabilizaciji I pridruzivanju izmedu evrppskih zajednica i njihovih drzava clanica i
Republike Crne Gore (SSP) i Direktivom Evropskog parlamehta i Savjeta 2005/36/EZ i Direktivom
Evropskog parlamenta i Savjeta 2013/55/EU o izmjenama i dopunama Direktive 2005/35/EZ o
priznavanju strucnih kvalifikacija i Regulative (EU) br. 1024/2012 o administrativnoj saradnji putem
Informacionog Sistema unutralnjeg trzista (Regulative IMI);

-  Nacionalnim planom razvoja kvalifikacija za obavijanje regulisanih profesija sa Akcionim planom
za period 2013. do 2018. godine.

3, Opcije

Koje su mogude opcije za ispunjavanje ciljeva I rje§avanj& problema? (uvijek treba
razifiatrati "status quo" opctju I preporu6Ijivo je ukljuditi i neregulatornu opclju, oslriii ako
postoji obaveza donosenja predipzenog pfopisa).
ObrazlozitI preferiranu opclju?

Donosenjem Direktive Evropskog parlamenta i Savjeta 2C05/36/EU od 7. septembra 2005. godine o
priznavanju profesionalnih kvalifikacija (SL L br. 255 od 30.9.2005.. str. 22), izmjena Direktive
2013/55/EU Evropskog parlamenta i Savjeta od 20. novembra 2013.godine I Regulative (EU) br.
1024/2012 0 administrativnoj saradnji preko Informacionog sistema za unutrasnje trziste (Regulativa (Ml)
Direktive 2013/55 EZ (koja je stupila na snagu januara 2014. godine). namece se potreba uskladivanja
svih zakona i podzakonskih akata kojima se ureduje obavijanje regulisanih profesija u Crnoj Gori.

4. Analiza uticaja
-  Na kpga ce 1 kako ce najvjerovatnije uticati rjesenja u proplsu - nabrojati pozitivne I

negativna uticaje, direktne i indirektne.
r  Koje troskpve ce prlrnjena prbpisa Izazvati gradanima i privredi (narocito malim i srednjim

preduzePima).
Da II pozitivne posljedlce doriosenja propisa opravdavaju troskove koje ce on stvoriti.

-  pa 11 se proplsofn ppdrzava stvaranje novih pflvrednih subjekata na trSistu 1 trzlgna
konkurencija.
Ukljuciti procjenu administratlynlh opterecenja I biznis barljera.

Pozltivni efekti navedenog propsa su: automatsko priznavanje profesionalnih kyallftkacija, izdavanje
evropske profesionalne kartice, pojednostavljene procedure priznavanja profesionalnih kvalifikacija za
obavijanje regulisane profesije, sto ce sveukupno olaksati pristup trzistu rada u Crnoj Gori.

Primjena propisa ce obavezati gradane da placaju admlnistrativne takse za sprovodenje procedura
automatskog priznavanja profesionalnih kvalifikacija, opsleg postupka priznavanja profesionalnih
kvalifikacija, izdavanje evropsklh profesionalnih kartica za privremeno ill povremeno, i trajno pruzanje
usluga, djelimican pristup regulisanim profesijama i za dopunske mjere.

Pozitivne posljedlce donosenja propisa opravdavaju troskove koje "ce uzrokovati primjena istog u
postupku priznavanja profesionalne kvalifikacija za obavijanje regulisanih profesija.

Prijedlogom zakona se ne.podrzava stvaranje novih privrednih subjekata na trzistu 1 trzisna konkurencija.

Donosenjem ovog zakona ne.uzrokuje biznis barijere.
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5. Procjena fiskalnog uticaja ~ ~ ■—
-  Da II je potrebno obezbjedenje finansljsklh sredstava tz budzeta Crne Goreza

implementaciju propisa I u kom Iznosu?
-  pa II je obezbjedenje finansljsklh sredstava jednokratno, ill tokom odredenog vremenskog

perloda? Obrazlozltt.
-  Da 11 implementacljom propisa prolzilaze medunarodne finansljske obaveze? Obrazioziti.
-  Da 11 su neophodna flnansijska sredstva obezbijedena u budzetu za tekudii fiskainu godinu,

odnosno da l| su pianlrana u budzetu za narednu fiskanu godinu?
Da li je usvajanjem propisa predvideno donoSenje podzakonsklh akata Iz kojih ce proistedi
finansljske obaveze?
Da II 6e:se implementacljom propisa ostvariti prihod za budzet Crne Gore?
Obrazioziti metodologiju koja je korlscenja prilikoni obracuna finansijskih Izdataka/prrhoda.
Da li su postojall probleml u preclznom obracunu finansijskih Izdataka/prlhoda?
Obrazioziti.

-  Da II su postojale sugestlje Mlnlstarstva finansija na nacrt/predlog propisa?
-  Da li su dobijehe. primjedbe uklju6ene u tekst propisa? Obrazioziti.

Za implementaciju navedenog propisa nije potrebno izdvajanje finansijskih sredstava iz budzeta Crne
Gore.

Implementacijom ovog propisa ne proizilaze medunarodne finansijske obaveze bilo koje vrste.
Nije potrebno Izdvajanje finansijskih sredstava iz budzeta Crne Gore.

Novi propis predvida donosenje podzakonsklh akata cija Implementacija nede uzrokovati finansijske
obaveze. Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona donijece se do dana pristupanja Crne Gore
Evropskoj uniji. Istj se odnose na utvrdivanje Liste reguiisanih profesija, na uspostavljanje baze podataka
koju vodi organ drzavne uprave nadiezan za poslove rada,

Implementacijom propisa ce se ostvariti prihod za budzet Crne Gore, kroz takse koje budu placall
podnosioci zahtjeva za sprovodenje procedure priznavanja profesionalnih kvalifikadja za obavlianie
reguiisanih profesija u Crnoj Gori.

Nije koriscena ni Jedna metodologija obracuna finansijskih izdataka kroz prihode.

6. Konsultacije zainteresovanih strana
-  Naznaciti da II je koriscena eksterna ekspertska podrska I ako da, kako.
-  Naznaciti koje su grupe zainteresovanih strana konsultovane, u kojoj fazi RIA procesa i

kako (javne III ciljane konsultacije).
Naznaciti glavne rezultate konsultacija, i koji su predlozi I sugestije zainteresovanih strana
prihvaceni odnosno nijesu prihvaceni. Obrazioziti.

U pripremi Zakona koriscena su iskustva zemaija clanica Evropske unije. U organizaciji TAIEX pruzena
Grasic predstavnice Ministarstva rada porodice I socijalne zastite Republike

U fazi pripreme prijedloga zakona konsultovani su predstavnici Ministarstva zdravlja. Ministarstva
ekonomije, Ministarstva prosvjete, Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja, Inzenjerska komora.
Farmaceutske komore I Privredne komore. Oko svih sugestija postignut je konsenzus.
Mlnistarstvo rada i socijainog staranja je, u skladu sa Uredbom o postupku i nacinu sprovodenja javne
rasprave u pnpremi zakona C;Sluzbeni list CG", broj 12/12), dana 28. aprila 2017. godine dalo na javnu
raspravu Pnjedlog zakona o priznavanju profesionalnih kvalifikadja za obavijanje reguiisanih profesija.
Javna rasprava je trajala 40 dana od dana objavljivanja javnog poziva, a zakljucena je 06 iuna 2017
godine. > > -i



U torn periodu Mihistarstvu rada i socijainog stararija nijesu dostavljeni komentari. prijedlozi i sugestije na
navedeni Prijediog. U okviru javne rasprave, Ministarstvo rada i socijainog staranja je 05. juna 2017,
godine organizovalo Okrugli stb. Izvjestaj sa javne rasprave objavljen je na sajtu Minlstarstva rada I
socijainog staranja 1 na portalu e - uprave .

7. Monitoring reyaluacija
Koje.su potencijalne prepreke za implementaciju prpplsa?
Koje 6e mjere bill preduzete tokorn primjene propisa da bi se ispunlii ctljevi?
Koji su glavni indikatorl prema kojima 6e se mjeriti ispunjenje ciljeva?
Ko ce biti zaduzen za sprovodenje monitorlnga i evaluacije primjene propisa?

Za implementaciju propisa nema potencijalnih prepreka.

Resorne institucije ce uskladivati sektorske propise sa ovim propisom kao §to je i navedeno Nacionalnim
planom razvoja kvalifikacija za cbavijanje regulisane profesije s Akcionim planom za period 2013-2018.
godine; Pored navedenog, svi buduci propisi iz oblasti regulisanih profesija ce se uskladivati sa
navedenim aktom.

Glavni indikator kojima ce se mjeriti ispunjenje ciljeva je broj rjesenja za priznavanje/odbijanje zahtjeva za
priznavanje profesionalnlh kvalifikacija za obavljanje regulisanih profesija.

Ministarstvo rada 1 socijainog staranja ce, u saradnji sa svim nadleznim resorlma, biti zaduzeno za
sprovodenje monitoringa 1 evaluaciju primjene propisa.

Datum i mjesto
Podgorica, 28.05.201 S.godine

WI INJSTAR


